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MUSE  S, 
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CEUX  qui  voudront  faire  iaférer 
des  Pièces  de  poéfie  dans  cet  ouvrage  , 
font  priés  de  Us  faire  parvenir ,  avant  U 
premier  Novembre  ,  franches  de  port ,  à 
£>  E  LA  LAI  N ,  Libraire  à  Paris  ,  rut 
Saint-Jacques  ,  v/5-à-v/.î  celle  du  Plâtre. 

On  Us  prévient  que  l 'Editeur  recevant 
une  quantité  prodigieufe  de  Lettres  à  ce 
fujet ,  il  lui  ejl  impoflîble  d'y  répondre  ; 
mais  on  peut  être  fur  que  toutes  les  Pièces 
qui  lui  parviennent  font  examinées  avec  le 
plus  grand  foin.  Les  Pièces  envoyées  fans 
gt-re  affranchies  re fient  à  la  Pofle. 

On  trouvera  che^  le  même  Libraire  des 
Collections  complettes  formant  vingt-trois 
Volumes,  &  qui  fe  vendent  32.  liv.  broc. 

On  a  fait  tirer  une  cinquantaine  d^exem- 
flaires  en  papier  d'Hollande,  Ils  fe  ven- 
dront 4  liv.  1  of  brochés. 

Les  neuf  premières  années  de  £  Aima- 
nach  des  Mujes  fe  vendent  fêparêment 
1  liv.  4  fols. 

Les  années  1774  ,  ijjï> ,  ijj6\  1777  , 
>778>  l779>  >78°i  1781,1781 ,  i783y 
£4,  83 ,  86  &  87  a  1  l.  iof.br.  chacune. 


QUJTR£-TEMPS. 

Fév.     .    .  28.     Mars.     .     2.  &  3. 

Mai.     .     .  30.     Juin.     .     1.    &  2. 

Septembre.  .    .     .     19.  21.  &  21. 

Décembre.  .    .    .     19.  11.  &  21. 


17^.  JANVIER.  'Oignt,  le  Vl*s  I 

Jouri  creijjcntde  flMe  ma:.  &  de  51'  Is  fei 

©Pleine  Lune  le  j.  SE  Nouv.  Lune 


Déni.  Quartier  îc  1 1.  I      g)  Prêta.  Quait 


le  19. 
le  i6- 


in 


Noms  des 
Saints. 


Circancifion. 
s.  Macaire 
Ste.  Genev. 
4.  Tice 
s.  Simeon. 
Les  Rois. 
l\oces. 
Lucien. 
s.  Piefre,Ev 
s.  Paul.Het. 
s.  Théodofe 
s.  Furci. 
s.  Hilaire.  E 
N6.  de  Jef. 
s.  Maur.Ab. 
s.  Gmilaum. 
s  Antoine. 
Ch.  S    Pier. 
s.  Sulpice,  E 
s.  SébahMen 
s:e.  Agnès 
s.  Vincent 
Ildepjionfe 
s.  ïîabyl.  Ev. 
Cou.  S.  Paul 
ste.Pauie 
Si  Jean  Gh. 
s.  Charlem. 
s.  Fr-  de  Sa. 
Eathilde 
s.  Pierre  N. 


Le*.   Ai 

Co#.  il 

la  Lunt. 

la.  Lunt, 

H.      M 

H.    M. 

'  ^3Î 
1  ^19 

3      îc 
î      10 

7?  17 
S         1 

6      31 

8      41 

7  41 

8  C8 
10       8 
H      14 

9        7 
9      lî 
9      .8 

10           1 
'0       24. 

0     20 

10       4O 

I      15 

1 1        I 

i     51 

5       AO 

II    19 

4     4i 
î     }i 

0^-43 

4  49 


1  n'18 
*"  3J> 


1  17 

5  16 

4  4* 

î  5< 

*  57 

8  16- 

9  31 
10  44 
Afiirin. 

o  3 


I 

2} 

* 

41 

3 

49 

4 

4? 

5 

4Ï 

Jours  croijftnt  de 
Pleine  Lune  le  i. 
DeTaict  (^uar  le  i; 


$«£»*,  l«PoiS$OK»' 
44  le  mat,  &  de  4  '  iefoir. 

^  Mpuv,  Lune  le  18, 
{^J  l'rem.  Quarcier  le  if. 

Lfvt  tic  {  oa«,  (il 
/*  Lune   »  '«  i-»iM. 


s.  Ignace,E\ 
Putifiiat. 

s.  Blaiie. 
Septuaçéf. 
s-    .^;a:hc 
s.  Vajit,£v. 
Romuald. 
Jejn  de  M. 

Ilioç". 
s.  Amand 
Sexagijim. 
s.  Severui 
s.  Valeiuin 
s.  Etienne. 
F  a  -1  i  1  i  n . 
s.  Pulcian 
s  Simeon 
Qu'nnuag. 
s.  Ba;'b.u. 
?.  Eurhfr, 
'et  C  nd<-es 
se  îûbclle. 
liiimbeft. 
•     Ma-.hi.-îS. 
Ç)..jd   afcj. 
<;.   AJe>an,d. 
se.  Mo  ;or. 
4  Terni. 


uvy 

Coa. 

duS. 

dK-S. 

7hi? 

-•h4» 

7    17 

4   4} 

7    16 

4   4$ 

7    '4 

4  4* 

7    13 

4   <8 

7    1» 

4  4  s» 

7   10 

4   y 

7      « 

4  y* 

7     7 

4  y- 

7      S 

4  y* 

7      ? 

4   Î7 

7      1 

4  y& 

7      0 

S      1 

6   yS 

y      1 

fi    <,6 

S      4 

*    ÎS 

5       6 

6  rs 

y     8 

6   ,1 

f     9 

6    ^0 

y    ii 

6  4« 

5    '  3 

6    46 

S  if 

6    44 

«    ï6 

6   45 

y  iS 

*    4! 

S  io 

6   J9 

S  ii 

6   57 

S  îî 

«  5<S 

ï  15 

6    34 

f  *7 

1 

I 

S"?  «4 

VU 

**  17 


7  38 

8  î: 
<,      y* 

«  1         j 
Matin. 

0  1  1 

1  !< 
1      18 

3  24 

4  M 
50 
l« 
M 
14 

y? 
i- 

39 

5  6 

8  40 

9  \6 

o        7 

o  o  19 
I?'}3 


M  A  a  S  S'^tu  ,  ls  B  i  t. 

Jcurs  croisent  i*  J4"  te  mit,  &  de  ll'tefeiri 

Pleine  Lune  ie  ^  J      jj)  Nouv.  Lune  le  19. 

i»j.tn,  CJuart.  le  11.     |      §j)  Prem  Quart,  le  ztf. 


Jou. 

de  la  , 
W  I 


Nanti   (<«j 
6'ainfj. 

s.  àimpiice. 
sce.  Cuaeg, 
s.  t'atrice 

Remimfc. 
s.Go.lejji. 
s.  Colcice. 
sic.  f-ranç. 
s.  uoetrové 
s.  Nkephas 
tup'ualie. 
Ocu.li. 
s    Edouard 
s.  Abraham 
se  Caca.-  S 
s    Eucher 
Alexandre 
Paul  ,  évèq. 
L  >ta,re 
Jofeph. 
s.  Joachim 
s.  Benoit 
s.  Kupeit 
s.  Eultafe 
s.  Gontrand 
La  Païïioh. 
Anonciat. 
s.  Jean,  Her. 
s.  JeanJeM 
"<•  Ralhinr. 
Comp?(Tion 
s,  A  café. 


u 

Z-f-y    de 

Lev. 
du  S 

Cou. 

du  S. 

laLune. 

H.    M. 

6il  51 

5hi9 

î  £î4 

6    io 

ï   30 

4^"  8 

6    if 

f    3* 

f      17 

6   27 

î    54 

6     30 

6    2$ 

ï    3« 

7     43 

6    H 

J   38 

8      ÏI 

6    11 

i  \9 

10            ! 

6   il 

f   A1 

II            tf 

6  ie 

S  43 

Matin. 

6    16 

S  46 

0        1 

6    14 

i  47 

1        i 

6    11 

5  4* 

t       *• 

<î   1  1 

S   f° 

1     4? 

6      9 

5  J* 

3      M 

6     7 

f  54 

3      H 

6      î 

S  î6 

4     ic 

6       3 

S  58 

4     43 

6      1 

S  f* 

î        1 

6      0 

6      I 

ï      34 

S    î8 

*     3 

5   ri 

î    î< 

6      f 

<?  m 

5  54 

6     7 

6     4f 

5    î1 

S     8 

7     i' 

î  n 

1   10 

8       9 

ï   49 

6   ti 

9     10 

J  47 

6   14 

10     17 

5   4V 

6    j6 

U      3* 

J   44 

6    17 

o^47 

f   4i 

6    19 

i?'  4 

5   40 

6   11 

3      16 

S    J» 

*1J 

4     *$, 

C'en    dt 
h.  Lune. 


4  f  î.  I  L.  Si^Ht ,  U  TiOiiA»j 

Jours  ereijfnt  de  ..<>'  le  ntu.  &  «w  49'  le  ftiri 
Pleine  Lune  k  t.  I      #  Notiv.  Lune  le  18; 

Pera.  Quart,  le  10.    |      fg  Prem- Quartier  le  14. 


Jeu. 

de  U 
Sem. 

eDi. 
land 

tsar 
«aer 
jeud 
rread 
fam 
D, 
lund 
mai 
mer 

vend 

fam 

iD. 

inud 

rr.ir 

mit 

jei.d 

Tend 

fam 

xD- 

lund 

mar 

mft 

jeud 

vend 

fam 

3D. 

lund 


Au 


Noms  des 
Saints. 


»4 


Rameaux, 
s.  Hugues 
s  Richard 
s.  Ambroife  | 
s.  Vinc.  Fer. 
Prudence, 
s.  Jules,  Pa 
PAS^ 
s.  Fulbert 
s.  i'iocope 
s.  Çcfar. 
Fruâucu. 
s    Diuon 
s   Aiiict 
2>uafimodo 
s  MeiauJt 
s.  Léon, Pape 
s.  Anfelme 
s.  Tiburce 
ste  Opport. 
s.  George. 
)  »2  \  s.  Romain, 
;.  gilbcrt. 
s-  Robert. 
s.  Mart,abfc 
s.  Clet. 
s.  Antime. 
s.  Poiicatpe 
ste.  Marie 


17 
1*0 


«  JC  {  î,  Eucrepc 


Lev.  î 

C#K. 

du  S. 

<*«S. 

<;h}6 

6iUf 

5    3  1 

6   1.6 

S    3* 

6    1? 

5    3  ' 

<î    30 

5     :  0 

6    j, 

5  ii 

14  53 

f     2.6 

6  35 

5   *.4 

*   57 

)    2- 

«  38 

5   10 

6   40 

f    J9 

6  4i 

5    17 

6    44 

>'    '5 

6    4S 

)    1  ? 

6    47 

5    'i 

(5    45 

?   10 

6    $.] 

f     8 

*  n 

5     7 

s  54 

^      5 

6    ç6 

5      3 

6   fà 

î      1 

6    fj 

S     0 

7      1 

4    18 

7     3 

4   5« 

7     4 

4  ïf 

,7     * 

4   53 

7     « 

4   î* 

7     ? 

4  5° 

7  10 

4  48 

7   13 

4  4* 

[7  »4 

Lev.  de 

la  Lune 

H.    M. 

6'VSO 

7  54 

8  $8 

10       S 

11       ? 

Matin. 

0        1 

0     4? 

1     29 

1        3 

t     i8 

*     55 

3      13 

3      3l 

3      \9 

4     1* 

4     4? 

î      *7 

«      li 

7       8 

8     16 

9     18 

t©     37 

1  S.  17 
t*  i  ' 

3      34 

4     38 

5     47i 

MAI.  Slgmi,  les  &i  U  i  a  T?  x'. 

Jours  evijfent  de  j  8  '  le  mat*  &  de  38'/*  foWi 
©  Pleine  Lune  le  1.         I  jgi  Nouv.  Lune  le  17. 
££Bern.  Quartier  le  10.  J  j$)  Pr.  Q.lei4   PL  L.  le  Jï. 


Noms   des 

Lcv. 

Saints. 

dit  S. 

4"4î 

s.  J.  s.  Ph, 

s.Ànacafe. 

4  44 

Inv.  Sre  Cr. 

4  4i 

ste    Moniq. 

4   4° 

C.S.Aug. 

4  39 

5.J.  P.  & 

4  37 

s.Scanifîas 

4  36 

A  p.  S.  Mie. 

4  34 

Tr  des.  M. 

4   33 

s.  Gordien 

4  3* 

s.Mamert. 

4  3° 

s.  Nérée 

4  19 

s.  Servais 

4  17 

s.  Boniface. 

4  t6 

Kîdoie. 

4  iy 

s.  Honoré 

4  U 

Ajceufton 

4   12 

s.  Venant. 

4  il 

s.  Yves. 

4  19 

s.  Bernard 

4  18 

s.  Hofpice. 

4  17 

s.  Aufanin. 

4  i« 

s.  Didier 

4    IJ 

s.Donatien. 

4  14 

s.Picrre  Cél. 

4  13 

s  e.  Julie. 

4  îi 

Pentecôte, 

4  10 

s.  Germain. 

4     9 

s.  Maximin. 

4     8 

4  Terni. 

4     8 

ste.  PecroKil.  j 

4    7;, 

Cou. 
d*S. 

7\\rc 
7  17 
7  19 
7  10 
7  « 
7  13 
7  15 
7  K 
7  18 
7  1« 
7  31 
7  31 
34 
M 
36 
3  S 
39 
7  40 
7  4» 
7  43 
7  44 
7  4f 
7  4« 
7  47 
7  48 
7  49 
7  59 
7  51 
7  51 
7  <3 
7  541 


Lev.  de 
la  Lune. 


II.     M. 


«£fï<5 


«O  fl 

11  *9 

Matin, 

O  8 

o  3  3 

0  <S 

1  iS 

1  4* 

2  10 

2       21 

*  45 
13 
H 

51 

57 

3 

8  34 

9  fi 
1  6 
e  c/519 

o 
I  ~-16 

1  33 
4i 
4î 

4S 

Î3 
ï« 


A  O  D  S  T.   &£>**  1*  V I  »  »  «  »• 

J.wrj  iimn.  de  48'  le  m«r.  &  de  48' 'te  fo,r, 
Dcrn.  Quartier  le  *     l      <g  P«m.  T^iurc: Ic  \9- 
Nouv.  Lune  le  .  J  -  ©  Pleine  Lune  le  :8. 


» 

* — 

Let 

i.e 

C«*C.  rf* 

Joil. 

delà 
Sem. 

du 

M 

1 

Noms  de> 
Saints. 

s.  Pic r. es  L. 

L 
lu 

y. 

Cou. 

dnS. 

la  Lune. 

fTTm'. 

: '  3.!  w.t. 

H.  Ad, 

mer 

41 

1* 

71 

i  1 

6P* 

jeud 

s.  Erien.   P. 

4 

-i 

7 

}o 

8~ 

If 

8Î:.    5 

vend 

3 

Inv.  s   Et. 

4 

»> 

7 

18 

8 

4S 

>  ?  if 

fam 

4 
5 

s.  Domin. 

4 

s» 

7 

*7 

9 

7 

10      14 

10» 

5.  Y  on,  Ma. 

4 

54 

7 

i* 

9 

3? 

11      41 

lt".  1 

6 

Tt.de  N.S. 

4 

ÎS 

7 

14 

10 

M 

o>.57 

mar 

7 

s.  Gaétan. 

4 

i  7 

7 

*3 

10 

57 

t-tj 

mer 

8 

s.  Julrin 

4 

>* 

*7 

1 1 

1  I 

57 

3  "  =7 

jeud 

9 

s.  Demie. 

4 

4° 

7 

*c 

Mann. 

4      *? 

vend 

1  0 

s.  Laurent. 

4 

~; 

7 

18 

I 

t 

5     M 

fa  m 

1 1 

s.  Tiburcc 

4 

4Î 

7 

16 

1 

i? 

«       1 

jiD 

1 1 

ste.  Claire 

4  44 

-7 

M 

3 

47 

6      54 

lund 

1} 

Vigile  jeûne 

4 

4^ 

7 

13 

5 

6 

7        i 

mar 

14 

s.  Hippol. 

4 

4" 

7 

11 

« 

14 

7     M 

mer 

if 

Ajfempticn 

4 

4^ 

7 

lo 

7 

38 

7     44 

jeud 

\6 

s   Roch. 

4 

i« 

7 

? 

8 

yo 

8       « 

vend 

17 

s.  Mairies 

4 

?* 

7 

7 

10 

3 

X      zl 

fa  m 

18 

ste.  Hélène 

4 

5  4 

7 

Y 

'1 

10 

8      <e 

11D 

19 

s.  Louis, Ev. 

4 

M 

7 

4 

C  0016" 

?      19 

lund 

10 

s.  Bernard 

4 

r> 

7 

1 

1  •; 

'-4 

9      5i 

mai 

11 

s.  Privât 

4 

5-' 

7 

0 

i  ' 

24 

10      34 

mer 

11 

s.SympHcr. 

0 

6 

y* 

3 

14 

1 1      14 

|cud 

13 

s.  Frieu.Ev. 

a 

6 

57 

3 

H 

Matin. 

vend 

M 

s.  Barlhel. 

4 

« 

55 

4 

38 

0      11 

fa  m 

i  i' 

S.  Louis    R. 

5 

6 

T4 

I 

16 

1      '-3 

îjD 

\u 

Fin  J.  Cœn. 

7 

6 

fi 

Y 

16 

1       3 1 

lund 

17 

s.  Cefaire 

S 

6 

fo 

5 

U 

3      4' 

mar 

iS 

s.  Àuguftin 

IC 

6 

4: 

6 

M 

4      5« 

ne: 

*» 

s.  Mederic 

11 

S 

47 

6 

37 

5      59 

Ku.: 

?o 

s.  Fiacre 

14 

6 

4Î 

6 

«8 

7       8 

vend 

iî» 

s.  Ovide. 

5 

16 

6 

4J 

7 

11 

8     -5 

Septembre,  *#■*,  ubaiamci 

Jours  dimin.  de  f 1  '  le  matin  &  de  '*f  le  f*w> 
J  Dernier  Quart,  le  4-  I  ^J  Pr.  Quart,  le  19. 
1  Noiiv.  Lune  le  1 1.  ©  Pleine  Lune  le  17. 


) 

.i 
dr 
1er 
ud 
nd 
n 
D 
;d 


5 
4 

6 

7 
8 

9 
te 

1  1 
ii 
l> 
*4 

16 

'7 
18 

f> 
10 

1  1 

2  ! 

28 
13 


Noms  des 
Saints. 


s.  L.  s.  Gil. 
s.  Lazare 
s.  Grégoire 
ste  Rofalie 
s.  Victorin 
s.  Onefipe 
s.  Cloud 
Nat,  Vïerg. 
s.  Adrien 
s  Nicol.  T. 
S.  Patient 
ste.  Léonce 
s.  Maurille 
Ex  al.  steCr 
s    N'icodcm 
s.  Lambert 
s.   Torphire 
s.  Chryf. 
4  Tems 
s.  Euihcfee 
s.  Mathieu- 
s.  Maurice 
s.  Teclc 
s.  Andoche 
s.  Firmin 
ste.  Juftine 
s.  C.  s.  Da. 
s.  Ceran 
s.  Michel, 
s-  Jérâtae. 


Cou.  de 
la.  Ltttu, 


i    -      I      SS>  Prem.  Quartier  le  \f> 
<g  Dernier  Quart.  1^4  g  ^ine  \fune  le  »«. 

te  Nouv.  Lune  le  •  »       >      w  — 

i  C'»w.  4» 

H.  M. 


nut  i}i 


KOVEMBUE,^,  ii  Sagittaire. 

Jours  dimin.  de   59'  /*  mat»  &  de  i9'ltjoir. 
(^Decn.  Quartier  lei,    I      ®  Prem.  Quartier  le  18. 
^  Nouv.  Lune  le  9.         |      ®  Pleine  Lu. ie  le  2  f. 


Nom  </<s 
Saints. 


Toujfaints 
Trtpaffés 
s.  Marcel. 
s.  Charles 
s.  Bertilde 
s.  Léonard 
s.  Achille 
Stes  Reliq. 
s  Marhurin 
s.  Quinti 
s.  Martin 
s.  René,Ev. 
s.  Brice,Ev. 
s.  Ballamm 
s.  Malo.Ey 
s.  Edme 
s.  Agnan 
s.  Odon 
ste.   Elifab- 
s.  Mandé 
Pr.  deN.D. 
ste.  Cécile 
s.  Cernent 
s.  Chryfoit. 
ste  Cacher, 
s-te,  Gen.  A. 
t.  Viral 
s  Maxime 
s.  Saturnin 
î.  Andié, 


Lev- 

du  S. 

7h 

5 

7 

4 

7 

8 

7 

9 

7 

1  1 

7 

1  S 

7 

14 

7 

1  6 

7 

17 

7    i9 


ï7 
2.9 
io 
7  3i 
7  H 
7  }4 
7  3Î 
7  3« 

7    ?3 

7  39 
7  4° 

7  4' 
7  4  = 
7  43 
7  44 


Cou. 

du  S. 

4h5ï 

4   Î5 

4  î1 

4   So 

4  4« 

4  4" 

4  4Î 

4  44 

4  4i 

4  4i 

4  3  9 

4   ?8 

4  3* 

4   35 

4   35 

4   32 

4    3« 

+  29 

4  *8 

4  *7 
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ALMANACH 

DES  MUSES, 

Ou   choix   des  Poéjîes  fugitives 
de  iySy. 


ODE    AU    ROI) 

Sur  le  voyage  de  Sa  Majeflè  à  Cherba.rg. 


L- 


europe  a  vu  Iongtemsfes  Rois  demi-barbares, 
de  leur  farouche  afpecT:  fuperbement  avares, 
cachés  dans  leurs  palais,  fans  en  franchir  le  feuil; 
ou  s'ils  l'abandonnoient >  armés  de  leur  tonnerre  , 
Année  1787,  A 
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ils  allaient  ravager  la  rcrre  , 
écrafant  leurs  fujets  du  poids  de  leur  orgueil. 

Mïis  fiera  à  ifjrm-is  de  fes  droits  qu'elle  attefte  , 
l'humanité  relève  un  front  noble  &  modefte  , 
&  les  Rois.de  leur  foudre  ont  dépouillé  leurs  mains. 
la  fageffe  a  conduit  aux  rives  de  la  Seine, 

la  Marcellus  du  Boriflhène  , 
l'Antonin  de  Stockholm,  le  Céfar  des  Germains. 

Nous  te  devons  bien  plus,  ô  puHIante  Sageffe  ! 
D'un  Prince  magnanime  éclairant  la  jeuneffe  , 
tu  régies  ,  avec  lui,  le  defiin  des  Français; 
&  dès  le  même  inftant  qu'il  monta  fur  le  Trône, 

à  ta  voix  foumrttant  Bellcne  , 
il  apprit  à  compter  fes  jours  par  des  fuccès. 

Dès-lors  nos  Pavillons  ,  promenés  fur  les  ondes  j 
devinrent  les  garons  du  bonheur  des  deux  Mondes* 
Près  d'eux  ,  les  Léopards  rampèrent  abattus; 
&  Louis  fut  fonder  ,  au  Nord  de  l'Amérique, 

l'immenfe  &  fage  République, 
Monument  immortel  de  fes  hautes  vertus. 

Que  vois- je?  tout  à-coup,  il  fembîefuir  Verfailles, 
Eateni-il  retentir  le  fignal  des  batailles  ? 
Mènot-il  ; w  combat  fes  Cuerriers  triomphans  ? 
îv'ja'  déposant  l'éclat  de  la  grandeur  fuprême  , 

il  va  voir  des  fujets  qu'il  aime  , 
comme  un  père  adoré  vifîte  fes  en/ans. 


Au-devant  du  Héros  ,  la  douce  Bienfaifance  , 
aux  Neuflriens  charmés  annonçant  fa  préfence , 
vers  les  bords  de  Cherbourg  vient  de  le  diriger  : 
Cherbourg  i  vafte  rivage ,  où  la  mer  découverte  , 

ces  Nochers  préparant  la  perte  : 
leur  préfente  ,  en  grondant,  un  abri  menfonger. 
Mais  Louis  les  protège  Se  difllpe  leur  crainte. 
Il  parle.  Un  Port/oudain, forme  une  large  enceinte. 
De  fuperbes  remparts  vent  embrafifer  la  mer. 
Le  bronze  y  tonne  au  loin,  par  cent  Louches  ter- 
ribles-, . 

&  nos  vaifleaux,  vainqueurs  paifib'.es , 
bravent  &  leurs  rivaux  ,  &  les  tyrans  de  l'air. 

Ah!  û  l'un  des  Bourbons  ,  au  pied  des  Pyrénées, 
vit  fe  joindre ,  à  fa  voix,  les  deux  mers  ,  étonnées 
qu'un  mortel  eût  conçu  cette  étrange  union  , 
Louis  f;iit  plus  :  il  dompte  une  mer  mugifiante  i 

&  dans  Cherbourg,  fa  main  paillante, 
renferme  le  dépôt  des  terreurs  d'Albion. 

Quoi  !  ce  Roi,  par  fes  yeux  ,  veut  tout  voir,  tout 

çonnoltre? 
Mer,  tu  fens  le  plaifir  d'avoir  porté  ton  maître  l 
tes  flots  ont  trelTailli  fous  un  i:  noble  poids  ! 
Et  tei ,  qui  le  reçus,  vaifîeau  cher  à  la  France, 

ne  démens  point  fa  confiance  : 
dans  les  jours  du  danger  fais  rcfpe&îr  fes  loix. 

Mais  ,  que  dis-je  ?  Ecartons  une  trifte  penfée. 
Devons-nous  craindre  encor  ladifcorde  infenfée? 
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Louis  veille  au  repos  d'un  peuple  généreux  ; 
&  randis  qu'on  le  voit  parcourir  f«n  empire  , 

l'enthounafme  qu'il  infpire 
ranime,  en  lui,  l'ardeur  de  faire  des  heureux. 

Pour  moi ,  fur  l'océan  ,  au  milieu  des  allarmes, 
j'ai  chanté ,  jeune  encor,  la  gloire  de  tes  armes, 
&  prédit  de  tes  fils  les  deftins  cclatans: 
grand  Roi!  fouffre  aujourd'hui  que  ma  lire  enhardiCi 

grâce  à  ton  nom ,  foit  applaudie , 
&  fe  fauve  ,  avec  lui,  du  naufrage  des  tems. 

Pa r  M.  de  Castera. 


EPIGRAMME. 

\^  E  R  T  a  i  N  grimaud  de  l'école  échapé  , 

cahiers  en  main  ,  lit ,  pérore  ,  amplifie  ; 

vous  le  voyez  en  Apôtre  équipé 

crier  haro  fur  la  philofophie  : 

croit-il  en  Dieu?  ma  foi!  je  m'en  défie, 

tant  à  fon  père  il  reffemble  en  tout  point  ! 

car  le  défunt  qu'on  nous  béatifie 

en  parloit  fort  :  mais  il  n'y  croyoit  point. 

Par  M.  M.  D.  M. 


ACELLEQUIS'YRECONNOITRA. 

J.tne  faut  plus  fonger  à  moi  y 
me  dit  hier  Dame  Lucrèce  -, 
à  l'himen  j'ai  donné  ma  foi  , 
je  lui  dois  toute  ma  tcndreffe» 

Recevez  ce  baifer  bien  doux 
pour  prix  de  votre  amour  fincère; 
ruais  par  refpecT:  pour  mon  époux, 
oubliez  que  je  vous  fus  chère. 

Baifez  encor,  baifez  ces  yeux 
qui  vous  caufent  tant  de  fouffrance , 
mais  que  ce  foit  pour  nos  adieux, 
&  que  ce  foit  fans  efpérance  1 

Ah  !  fi  jamais  je  m'enflammois  , 
l'amour  me  tourneront  la  tête  , 
&  j'aimerois  trop  ,  fi  j'aimois... 
Mais ,  grâce  au  ciel!  je  fuis  honnête. 

Comme  elle  péroroit  ainfi, 
j'entends  du  bruit  à  la  fenêtre  ; 
voilà  mon  pauvre  cœur  tranfi  : 
fuyons,  c'cft  le  mari  peut-être. 

Non,  Meilleurs  ;  c'étoit  un  amant 
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qui  venoit .  ..   vous  devez  m'entendre; 
&  qui  touflbit  impoliment , 
parce  qu'il  s'ennuyoit  d'attendre. 

Par  M.  Hoffman, 


LE  MOINEAU   ET  LE    PINÇON. 
FABLE. 


O 


ave  z-vous  fait  à  la  Mé  fange  ? 
demandait  un  Pinçon  ,  au  Moineau  l'autre  jour  ,' 
elle  a  long-tems  &  fans  aucun  détour, 
parlé  de  vous  d'une  manière  étrange. 
En  vérité  !  j'ai  les  larmes  aux  yeux 
de  fon  affreufe  calomnie  -, 
j'en  fuis  défolé ,  furieux  : 
oh!  la  dangéreufe  ennemie! 
Je  vais  vous  répéter ,  8c  p^r  pure  amitié  , 
ce  qu'elle  a  dit-,  il  faut  bonne  mémoire, 
j'en  oublîra»  peut-être  la  moitié: 
mais  vous  faurez  toujours  allez  de  cette  hiftoire,' 
pour  bien  juger  que  c'eft  l'oifeau 
le  plus  méchant ,  le  plus  noir  du  bocage. 
Vous  vous  trompez,. repartit  le  Moincuu, 
mon  bon  ami',  vous  l'êtes  davantage. 

Par  Madame  la  Marquife  de  la  Fer  **. 


(   7   ) 

VERS' 

LUS     CHEZ     M.      D  E    J.    *  *  *. 

I^'est  Ici  le  temple  des  arts  , 
le  temple  du  plaifir,  de  la  douce  harmonie, 

&  de  la  bonne  compagnie  : 
tout  y  flatte  le  goût,  l'oreille  ,  les  regards. 
Le  pinceau  fur  la  toiîe  a  répandu  la  vie, 

&  le  marbre  ,  de  toutes  parts  , 

fut  animé  par  ls  génie. 
Marbre  s,vous  me  jetiez  dans  un  trouble  en  chanteur. 
Qu'Athalante  me  plaît  !  fufpcndue  avec  grâce , 
elle  a  l'air  de  courir ,  &.  toujours  rcftî  en  place. 
Je  foupçonne  entre  nous  qu'elle  attend  fon  vain- 
queur. 

O  Beautés,  à  quoi  fert  de  feindre  ? 
à  fuir  légérementquandl'honnfiurveut  contraindre, 

on  eft  retardé  par  fon  cœur  : 
il  faut  paroître  fuir,  &  fe  biffer  atteindre. 

Quelle  intéreffsnte  langueur 
de  la  Veftalc  même  attendrit  le  filcnee  ! 

que  j'aime  à  voir  fes  beaux  yeux  fe  bameï! 
fous  ce  voile  touchant,  rêveuf**  arec  décence, 
s'il  n'eft  pas  vrai  qu'à  l'amour  elle  penfe  , 

ah  !  du  moins  elle  y  fait  p  enfer. 
Ve»us  (cela  fe  doit)  eft  à  quelque  diftance. 
Sans  doute  la  Veftale  eft  la  tendre  pudeur, 
qui  combat  mollement' une  ieerète  ardeur. 
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Elle  peint  à  no;  yeux  la  doue©  réfiftance 

par  qui  la  beauté  s'embellit. 
La  pudeur  eft  en  bufte  -,  un  bulle  lui  fufTit. 
La  Venus  eit  entière,  &  fous  un  toit  plus  fombre, 
cherche  au  fond  du  jardin  le  demi-jour  des  bois. 

Tout  eft  en  règle ,  je  le  vois  : 
la  pudeur  au  fallon,  la  volupté  dans  l'ombre. 
Qui  u'enviroit  ici  l'heureux  Pigmalion! 

D;ns  fon  a-.ceiicr,  nous  dit-on, 

le  marbre  de  fa  Galathée  , 
palpita  tout-à-coup  fous  la  main  enchantée. 
L'amour  fie  ce  miracle,  on  n'en  fauroit  douter. 

Mais  quoi  !  faut-il  le  regretter  ? 

Nous  avons  mieux-,  &  fans  prodige  , 

ici .  par  un  plus  doux  preftige  , 
de  réelles  Beautés  font  fentir  leur  pouvoir. 
De  nos  coeurs,  de  nos  feus  aimables  Souveraines, 
je  vois  autour  de  nous  les  Gr?ces  fe  mouvoir , 

&  j'en:ends  chanter  des  Sirènes. 

Qu'il  eft  dangereux  de  les  voir  , 

&  dangereux  de  les  entendre  ! 
îfprit,  taîens,  mufique  harmonieufe  5c  tendre, 

beauîé'de  marbre  ,  et  vivante  beauté  , 
chefs-d'œuvre  du  pinceau  ,  féduifante  gaîté  , 
vous  offrez  à  la  fois  dans  cet  afyle  aimable  , 

les  enchantements  de  la  fable  , 

&  ceux  de  la  réalité. 
Un  nouvel  Atticus  de  ce  temple  eft  le  maître. 

Anacréon  co  le  Prêtie. 
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Ccft-là  fon  prieuré ,  fes  hymnes  font  fcs  vers. 
Je  vois  Flore  &  fa  mère  y  mêler  leurs  concerts* 

Heureux  fondateur  de  ce  temple , 
vous  que  le  Dieu  des  arts  ,  en  naifîant  a  doté 

de  goût,  d'efprit,  d'aménité, 
de  fon  culte  brillant ,  donnez  ici  l'exemple. 
Repiéfentcz.  toujours  ce  Dieu  qui  vous  chérit, 

6c  mieux  encor ,  s'il  eft  pofïïble. 
Je  vois  autour  de  vous  la  beauté  qui  fourit  : 
pour  vous  ,  la  tendre  Ifle  fercit  encor  fenfible. 
D'une   Nymphe  jadis  pourfuivant  les  appas, 
ce  Dieu,  tout  Dieu  qu'il  eft,  n'eut  qu'un  laurier  fri- 
vole : 

moi  je  vous  donne  ma  parole  , 

que  Daphné  ne  vous  fuiroit  pas. 

Par  feu  M.  Thomas. 


ANNONCE- 

rame  nouveau  :  la  terreur  y  domine  } 
Acte  premier  :  la  guerre  &  fes  fureurs  j 
Acte  fécond  :  la  pefte  &  fes  horreurs  ; 
dans  le  fuivant ,  j'ai  placé  la  famine  j 
le  quatrième  eft  d'un  effet  très-beau  : 
au  bruit  affreux  du  tonnère  qui  gronde, 
le  genre-humain  defeend  dans  le  tombeau; 
mon  dénoûment  fera  la  fin  du  monde  ! 

Par  M.  Pons  de  Verduit. 
At 
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IL    FAUT    AIMER. 

JLO  urquoi,  gentille  Tourterelle  , 

m'eveillez-vous  au  point  du  jour  ? 
vous  connoifTez  pour  vous  mes  foinsît  mon  amour, 

Dans  une  cage  propre  Si  belle  , 
vous  ne  reftez  qne  le  tems  qu'il  vous  plaît. 
Un  nid  commmode ,  une  onde  fraîche  &  pure, 
du  chénevis  ,  des  herbes  ,  du  millet, 

&  des  careffes  fans  mefure  , 

n'avez- vous  pas  tout  à  fouhait  ? 
Ah  !  je  devine  :  un  ramier  doux  Se  tendre, 

à  l'ombre  des  bois  vous  attend. 
Allez  le  joindre  :  &  puifTe-t-il  vous  rendre 

heureufe  d'un  bonheur  confiant! 

Mais  du  chaffeur  impitoyable, 

vous  ofez  donc  braver  les  traits  , 

&  l'amour  non  moins  redoutable, 
&  le  Berger  qui  vous  tend  fes  filets. . . 
Il  vous  faut  un  ami,  Tourterelle  chérie, 

voilà  tout;  le  refte  n'eft  rien. 
Je  le  fens  comme  vous  :  l'amour  eft  le  feul  bien  ; 

fans  amour,  qu'eft-ce  que  la  vie  ? 

Par  M.  D aillant  de  la  Touche* 
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STANCES 

Faites  le  jour  des  Ro;s. 

y  n  Roi  l'a  dit,  mes  amis,  je  l'en  crois  : 
j'Sffis  hier  la  douce  expérience;        _ 
le  plus  beau  rêve  à  faire  pour  des  Rois , 
efi  de  rêver  qu'ils  font  Rois  de  la  France. 

Si  Darius  fut  Roi  par  fon  cheval , 

j'ai  d'une  fève  obtenu  ma  puiffance  ; 

mais  ,  direz-vous ,  voyez  l'original  ! 

quels  plaifans  Rois  au  prix  du  Roi  de  France  ? 

J'en  conviendrai:  mais,  vous,  à  votre  tour, 
pour  un  Monarque  ayez  plus  d'indulgence  ; 
&  confefTez  que,  pendant  tout  un  jour  , 
je  pus  marcher  l'égal  du  Roi  de  France. 

Le  fort  me  nomme:  auffi-tôt  mille  voix  , 
ont  de  mon  règne  illuftré  la  naiffance  ; 
ainfi  difois-je  on  chantoit  autrefois , 
l'avènement  du  nouveau  Roi  de  France. 

Je  prends  pour  Reine  un  objet  plein  d'appas, 
«lie  avoit  tout,  grâces,  efprit ,  bienfaifance  ; 
je  vous  entends-,  vous  vous  dites  tout  bas; 
e'eft  le  portrait  de  la  Reine  de  France. 

A  vj 


Mais  tu  n'as  pas  de  Miniftrcs  ;  tant  mieux  ? 
fouvent  des  Rois  ils  trompent  la  prudence  r 
je  n'en  veux  point-,  ou  j'en  veux  comme  ceux 
qu'à  de  nos  jours  choifis  le  Roi  de   France. 

Dans  mes  Etats  ,  j'ai  fait  fleurir  la  paix-, 
j'ai  fur  les  miens  répandu  l'abondance  > 
je  fus  aimé ,  béni  de  mes  fujcts  : 
ainfi  voit-on  régner  le  Roi  de  France. 

Biens,  fceptre,  honneurs ,  tout  eft  fini  pour  moi  ; 
telle  eft  du  fort  la  bizarre  inconftance  : 
heureux  du  moins  en  ceffant  d'être  Roi, 
de  me  trouver  fujet  du  Roi  de  France! 

Par  M.  T  h  eve  ne  au. 


F  FINANCIER  INCORRIGIBLE, 

CONTE. 

LyJL  ondor,  vieux  &  riche  traitant, 
venoit  d'époufer  fa  donzelle  : 
fa  vieille  fœur,  en  l'apprenant: 
ah  !  jufte  Ciel ,  s'écria-t-elle  ! 
par  lui,  le  public  défolé  , 
tfe  verra  donc  toujours  volé! 

Par  M.  de  la  Flacb. 


(  M  ) 


STANCES- 

\^/en  eft  fait!  je  quitte  la  ville  ', 
j'abjure  ce  trifte  féjour, 
des  f'oacis  éternel  azile 
où  jamais  n'habite  l'amour  ; 

où  l'ame  toujours  inquiette 
eft  en  proie  à  mille  delirs; 
où  l'impérieufe  étiquette 
tyran  nife  juf qu'aux  pi  ai  Mrs. 

Adieu,  faftueufe  opulence  ! 

adieu  richeffes ,  dignités  ! 

faux  biens  que  ce  vulgaire  encenfe, 

qu'êtes-vous  fans  la  liberté  i  j 

C'eft  toi ,  folitude  champêtre, 
où  je  verrai  couler  mes  jours* 
c'eft  toi  qui  me  feras  connoitre  , 
des  bien  inconnus  dans  les  cours. 

Qu'ici  j'aime  à  voir  la  nature 
m'offrir  dans  fa  variété , 
les  richeffes  de  fa  parure, 
Se  l'attrait  de  la  volupté! 


(   14  ) 

Ces  ormeaux  joignent  leur  feuillage  , 
non  pour  braver  les  feux  du  jour, 
mais  pour  me  préfenter  l'image 
de  deux  cœurs  unis  par  l'amour. 

La  fleur  qui  n'a  qu'une  journée  , 
Se  qui  la  confacre  au  zéphir , 
m'avertit  que  ma  deftinée 
n'eft  qu'un  inftant  qu  il  faut  faifw. 

Dieux  du  bonheur ,  Dieux  du  bel  âge  , 
.venez  donc  remplir  mes  fouhaits, 
venez ,  &  fûrs  de  mon  hommage  , 
ne  retardez  point  vos  bienfaits. 

Pour  l'enfant  qui  règne  à  Cythère, 
mon  premier  encens  doit  fumer: 
malheureux  le  mortel  fevère  , 
qui  peut  vivre  &  ne  point  aimer  ! 

Fils  de  Vénus ,  ame  du  monde  , 
embrâfe-moi  de  ton  ardeur; 
&  d'une  atteinte  trop  profonde  , 
ne  crains  pas  de  bleffer  mon  cœur. 

Mais  quand  je  m'offre  fans  défenfe 
aux  fers  que  tu  m'as  préparés  ; 
pour  me  faire  aimer  ta  puifTance, 
ne  choifis  que  des  traits  dorés. 


(  M  ) 

Eloigne  ces  cruelles  armes  , 
&  ces  tranfports  &  ces  fureurs  ,' 
qui  font  une  fource  de  larmes, 
de  tes  plus  touchantes  faveurs. 

Qu'à  jamais  fixé  fur  tes  traces, 
le  bonheur  fuive  mes  defirs  ; 
fois  toujours  le. frère  des  Grâces  , 
£c  le  Dieu  charmant  des  plaifirs. 

Après  toi  ,  dans  le  mêtne  temple , 
l'amitié  recevra  mes  vœux, 
&  c'eft  de  fleurs  qu'à  ton  exemple  , 
elle  me  formera  des  noeuds. 

Dans  ces  chaînes  dignes  d'envie, 
s'il  me  refte  quelque  loifir, 
Beaux-arts,  à  qui  je  focrifie  , 
vous  prendrez  foin  de  le  remplir. 

Mais  dans  une  vafte  carrière , 
je  ne  perdrai  point  mes  efforts  : 
c'eft  entre  le  myrte  &  le  lierre , 
que  je  veux  former  des  accords. 

Mes  vers,  fruits  d'une  douce  ivreffe, 
fans  étude ,  fans  ornement  , 
feront  écrits  par  la  pareffe, 
&  diftcs  par  le  featimcnt. 


(  16  ) 

Un  autre  ,  chantera,  s'il  l'ofe , 
&  les  combats  &  les  guerriers  : 
qu'Apollon  me  cueille  une  rofe, 
Ce  je  le  quitte  des  lauriers. 

Pa r  Madame  ViRDlER. 


LE   HIBOU   ET  L'AIGLE, 

Apologue. 

jt^L  son  manoir  las  de  borner  fa  vue, 
certain  Hibou  fupplia  l'aigle  un  jour , 
de  lui  montrer  l'olimpique  féjour; 
l'Aigle  ,  en  jouant,  le  porta  fur  la  nue 
jufqu'au  folcil  :  Ami ,  le  vois-tu  bien? 
Je  vois ...  je  vois  force  brouillards,  6c  rien , 
dit  le  Hibou    L'Aigle  moqueur  &  lefte  , 
vous  rejetta  mon  aveugle  ici  bas. 
Pour  admirer  un  fpeftacle  célefte, 
il  faut  des  yeux  -,  les  Hiboux  n'en  ont  pas. 

Pa  r  M.  L  e   Brci, 


"^ 


(   »7  ) 

r  >■— ■■  ii  ■  ■  ■  ■■■■  ■■■■  —  — -■■  — 

A  MONSIEUR   DE  LA  MURE, 

Doyen  des  Pr&fsjfeurs  Royaux  au 
Ludjvïcêe  de  Montpellier. 

\J?  vous  dont  le  génie  &  le  favoir  profond, 
que  fuit  l'expérience  à  la  marche  certaine  , 

rendent  Hygie  en  tous  lieux  Souveraine  , 
de  Genève  à  Mofcou ,  de  Paris  à  Bolton  , 
&  guériflent  l'Anglois  pour  foulager  l'affront 
d'avoir  perdu  cette  ville  hautaine  ; 

O  vous!  illuftre  Profeffeur, 
dont  la  vie  à  la  nôtre  eft  chère  &  précieufe» 

pardonnez  û  dans  mon  erreur  , 

d'une  bouche  irréligieufe , 
hier  j'ai  perfiflé  votre  art  confervateur. 

Nous  étions  chez  le  plus  aimable 

des  grands  Seigneurs  &  des  Kéros; 
il  donne  le  champ  libre  5c  l'exemple  aux  bons  mots: 
le  brillant  Auvilé  ruiffeloit  fur  la  table  , 

&  les  traits  trempés  dans  fcs  flots, 

ne  trouvent  rien  d'invulnérable. 
Oui,  j'ofai  contre  un  art  dont  vous  di£tez  les  loix, 

proférer  quelques  Epi^rammes  ; 

elles  vont  chercher  quelquefois 

&  les  Médecin;,  &  les  femmes; 
&  cependant  ett-il  des  cccurs  ingrats , 

qui  le  foient  autant  que  les  nôtres? 


(  iS  ) 

Noms  nous  précipitons  en  fanté  dans  leurs  bras  *, 
nous  nous  jettons,  malades,  dans  les  vôtres. 

Nés  avec  le  hefoin  utile  &  dangereux, 
de  vos  Confrères  &  des  Belles  j 
nous  ne  pouvons  vivre  fans  eux  , 
nous  ne  pouvons  vivre  fans  elles. 
Homme  aimable  &  Docteur  favant, 

vous  combattez  la  mort,  &\©us  charmez  la  riej 
faites  lcng-tems  la  gloire  ce  l'agrément 
de  ma  trop  heareufe  partie  ; 
dans  l'art  qui  commande  au  trépas, 
plus  infaillible  que  le  Pape  , 
vous  êtes  Vicaire  ici  bas 
du  Dieu  que  Ton  nomme  Efculape. 

Pa  r  M.  de  C  h  o  i  s  y. 


Ë  F  ■  I  G  R  A  M  M  E. 

X5 


i  on  jour  donc  !  aff éycz-vous-là  , 
en  votre  abfence  fans  fcrupule, 
Madame  Urfule  que  voilà 
vous  prétoit  un  gros  ridicule. . . 
Oh!  je  connois  Madame  Urfule  ; 
«lie  prête  tout  ce  qu'elle  a. 


Par  M.  le  Chev.  deR*** 


(   19  ) 

STANCES 

D'UN    PROVINCIAL,    A    PARIS. 

JCi  n  f  I N  j'ai  vu  la  ville  immenfe, 
les  Provinciaux  vont  chercher  le  bonheur; 
du  en  la  voyant  :  quelle  magnificence.' 
France  eit  un  grand  corps  dont  Paris  eit  le  cœur. 

i  vu  ces  tours  où  l'art  infulte  a  la  nature  , 
temples  faints  que  l'orgueil  bâtit  : 
vu  ces  longs  bofquets,  coloffes  de  verdure, 
ces  palais  fi  grands ,  où  l'homme  eit  fi  petit. 

lus  des  chars  tranfparens  où  le  luxe  fe  joue  , 
j'ai  vu  des  Dieux  nonchalamment  portés; 
i  fait  mieux  que  les  voir  :  ils  m'ont  couvert  de 

boue  , 
ble  émanation  de  ces  Divinités. 

i  vu  multiplier  les  Mufes  Se  les  Grâces  : 

j'ai  vu  fiir  cinq  ou  fix  ParnarTes 
chafhe  Chcrubm  8c  le  décent  Jeannot, 
prifons  de  S  *  " .  Çc  les  cercueils  d'A. . . 

Dans  un  temple  de  la  magie 
les  arts  alliés  joignent  leur  énergie  , 
;  vu  des  Paladins    rare  &  fublime  effort!  ) 
îfer  à  l'agonie  &  même  après  la  mort. 


(le) 

J'ai  vu  des  N\mpiios  furannéei , 
infcrire  fur  leurs  fronts  le  chiffre  de  vingt  ans; 
j'ai  vu  des  fleurs  d'hiver  &  des  rofes  fanées , 
difputcr  la  fraîcheur  aux  filles  du  printems. 

J'ai  vu  plus  d'une  aventurière 
afficher  le  plaiûr.le  chagrin  dans  le  cœur, 

&  des  Vénus  dans  la  mifère 
crier  :  venez  ici ,  nous  vendons  le  bonheur. 

Enfin  dans  ce  Paris,  chacun  veut  aller  vivre; 

c'efl  le  rendez-vous  des  fouhaits  : 

cependant  je  n'y  vis  jamais 
unfeul  homme  content,  à  moins  cju'il  ne  fût  ivre. 

Par  M.  Ho  ff  m  an. 


EPIGRAMME. 

JLi  A  prude  Alix  difoit  à  l'ivrogne  Grégoire  : 

je  fuis  veuve  &  fur  mon  honneur  ! 
jamais  befoin  d'amour  n'a  troublé  ma  mémoire. 

Je  le  crois  bien,  dit  le  rufé  Buveur  ! 
&  moi ,  je  n'ai  jamais  fenti  celui  de  boire. 

Pa  b.  feu  M.  Bords, 


(  »*  ) 

A  M.  LE  MARQUIS  D   MQNTESQUIOU 

Pour  lui  demander  une  permijjion  de  chajfe, 

\'  ous-JontlefortJ'amour'&leDleudiiPernieffe 
ont  prévenu,  comblé  les  vœux: 
vous  qui  prifez  le  rang  &  la  nobleffe 
par  le  pouvoir  de  faire  des  heureux  ! 
Fe  viens  vous  adrofTer  un  vœu  qui  doit  furprendre 
un  ami  de  l'humanité  ; 
car  la  faveur  que  de  vous  j'ofe  attendre  , 
e'eft  le  droit  de  tuer  avec  impunité. 

Mais  hâtens-nous  d'échircir  ce  myfiére; 
je  ne  veux  point  tuer ,  fi  vous  armez  ma  main  , 
petit  ni  grand ,  tenant  au  genre  humain  •, 
mais  des  perdrix  la  nation  légère , 
mais  le  peuple  lièvre  ou  lapin. 
Je  pourrois,  répétant  ce  qu'a  dit  plus  d'un  livre , 
&  fur  un  ton  moral  habile  à  difeourir  , 
dire  que  l'ennemi  que  je  voudrois  pourfuivre 
à  nos  dépens  fe  plait  à  fe  nourrir  ; 
&  que  fans  crime  on  peut  faire  mourir 
ceux  qui  voudroient  nous  empêcher  de  vivre, 
Mais  fans  mafquer  la  vérité 
d'une  brillante  &  vaine  exeufe  , 
je  dirai  que  la  I  acuité 


(  1*  ) 

me  piefcrit  ce  plaifir  comme  utile  à  ma  Mufe 

&  nécefTaire  à  ma  fanté. 
Voifin  du  vieux  Sénart ,  fi  je  livrois  bataille 

à  fes  timides  habitans , 

je  fuis  fur  à  tous  les  inftans  , 

fi  ce  n'eft  ni  r'erdrix  ni  Caille, 

de  tuer  tout  au  moins  le  tems. 

Car  ne  croyez  pas  que  je  brille 
dans  les  forêts  par  mon  art  aflafin  : 
j'ai  fouvent  dans  mes  vers  fait  parler  Jean  Laj 
rarcrr.erit  j'ai  vtrfé  le  fang  de  fa  famille. 
Preffant  d'un  doigt  rêveur  le  f.tal  lnffinet, 
&  de  chafTe  ?c  de  vers  enfemble  je  m'eferime 
&  lors  qu'avec  un  Lièvre  une  rime  paraît , 

voilà  que  mon   Chaffeur  d:  lirait 
laifTe  ccurir  le  Lièvre  ,&  court  après  la  rirr 

Ainfi  plus  gai  que  glorieux, 

)?  vois  finir  ma  promenade  , 
.   '&  je  me  poite  beaucoup  mieux, 

fan*  faire  prefque  un  feul  malade. 
D'une  telle  faveur  je  connois  tout  le  prix 

Marquis  aimable  autant  que  fage , 
&  j'ai,  pour  l'obtenir,  emprunté  le  langage 

que  les  Mufes  vous  ont  appris. 

Si  rendu  favant  par  l'ufage, 
un  jour  dans  les  forêrs  je  fais  me  faire  un  nc.| 

fi  du  Styx  on  voit  le  rivage 

peuplé  d'ombres  de  ma  façon , 
j'invoquerai  la  Parque  à  filer  occupée  : 
&  û  j'obtiens  fon  utile  fecours , 


(  13  ) 

je  pr irai  que  par  moi  chaque  trama  coupée 
allonge  celle  de  vos  jours. 

Pa«r  Ri.  I  jvibert; 


LE     CHAPON- 

CONTE 

Imité  de  l'L'a'ur, 


U 


N  Forçr.t,  certain  jour, emporroic  un  chapon, 
qu'il  vcnoit  de  voler  en  un  prochain  village. 
Son  Officier  le  vit.  Eh  bien  !  maître  fripon  l 

tu  vien   donc  encor  du  pillage  ? 

Ce  Chapon,  où  l'as-tu  volé  ?  — 

Oh!   ce  n'eft  point  une  capture, 

Monfieur,  je  veux  être  étranglé 

fi  je  ne  l'ai  payé  ,  j'en  j.ire. . 

Tu  ne  peux   l'avoir  acheté  ; 

coquin  !  je  te  prends  en  menfonge  ; 

crois-tu  me  repaître  d'un  fonge? 

déclare-moi  la  vérité  : 

tu  n'as  pas  un  fol  dans  ta  poche 

Eh  bien!  vends-le  moi  ce  Chapon, 
pour  le  prix  qu'il  te  coûte,?-:  je  le  met   en  broche. 


(  M  ) 

Oh  !  volontiers,  Monfieur,  fi  vous  le  trouvez  boa  4 
je  ne  veux  pas  ici  gagner  ,  ni  vous  furfaire-, 

voycx  fi  cela  peut  vous  plaire  : 
au  jufte  il  m'a  coûté  quatre  coups  de  bâton. 

Pah  M.  Cou  rt  al  on. 


CHANSON 

Imitée  d'un  de  nos  anciens  Poc:es. 

J<  s-r-Ei.r.E  belle,  à  votre  avis, 
c^  que  mon  cœur  tant  fouhaite? 

File  a  cheveux  blonds ,  teint  de  lys, 
dents  de  perles,  bras  arrondis, 
pieds  mignons  Se  jambe  bienfaite: 

eft-elle  belle  à  votre  avis, 

celle  que  mon  cœur  tant  fouhaiter 

Elle  a  feize  ans,  je  vous  le  dis, 
deux  yeux  à  vous  tourner  la  tête, 
folâtre  humeur  ,  joyeux  devis  , 
fur  les  lèvres  friand  fouris  ,    _ 
fous  le  menton*  beauté  parfavte  : 
eft-elle  belle  à  votre  avis,      _ 
celle  que  mon  cœur  tant  fouhaite. 

^    VARM.LEGRANDD-AUSSV, 

A  MADEMOISELLE 


A  MADEMOISELLE  M.*** 

9 

Au  Bal  du  Rcmlag,  du  Bols  de  Boulogne^ 

•Vf"? 

jSiH  quoi  !  c'eftRofelmisquele  bonheur  amené» 
H  manquer  aux  Plaifirs  d'y  voir  leur  Souveraine"- 
viens,  &  que  l'œil  fur  toi  décemment  attaché       * 
<?ncenfe  la  vertu  fous  les  traits  de  Pfyché 
Cetairmodefte&doux,  la  candeur  de  ton  âge 
qui  peut  mieux  rappeller  fa  raviffante  image» 
ijege  delà  pudeur,  ta  bouche  fans  détour 
n  a  jamais  murmuré  les  plaintes  de  l'Amour- 
c  eft  a.nfi  qu'échappée  au  berceau  de  l'enfance  : 
lounoit  autrefois  la  paifibîe  innocence 
Eh  !  qu'avoit-on  befoin  d'inventer  le  fecret» 
les  yeux  apprenoient  tout,  &  le  cœur  fe  taifôit 
Uans  ce  miroir  charmant,  ah  !  qu'il  eft  doux  délire* 
ce  que  dit  un  regard,  hélas  !  comment  l'écrire  }   ' 
Mais  a  peine  arrivée,  un  cercle  admirateur 
*r  tes  pas ,  d'un  falut,  vient  mandier  l'honneur; 
a  peine  dans  ces  lieux,  par  la  grâce  infpirée. 
ta  perfonne  a  laiffé  fon  empreinte  adorée 
jue  j'entends  bourdonner  dans  ce  tumulte  Vain 
les  guêpes  de  Paris  le  voltigeant  effaim  : 
»  Quoi    Madame,  c'eftlà  ce  perfonnage  unique! 
'I  aime  Surtout  beaucoup  fon  air  évangélique 
•  La  petite  perfonne  a  du  rouge ,  je  crois, 
Annie  1787.  R 


(    !<S    ) 


"  P°Ut  S  " ïllïsZ  :  fai««  a  voir  l'an  dcpla.re 

lAl  PROMESSE  IMPRÉVUE. 

f^xs- opérer  qu'après  <kuxans, 

«finie  toucherai  ma  fomrne. 
Attendez  en-cor  quelque  temsi 
dirai   toi  d'honnête  homme. 
je  vous  pair  ai,  toi  réprouver-, 

L_  Oh  !  parbleu  !  c  eft  trop  m  ey 

^^S^^e.inprop.el 
Mon  ami,  mon  cher  Créancier, 
rendez-moivkecefervice, 
vous  ferez  payé  le  premier. 

PARM.Po«beVeedvn. 


AU  PRINCE    EUGENE, 

171 6. 


%****>  Prince  ,  qui,  dans  cette  Cour, 
ou  1,-.  Jfcftlfce  étoit  éteinte, 
fûtes  infpirer  de  l'amour , 
même  en  nous  donnant  de  la  crainte- 

vous  que  RoulTeau,  fi  digne  Tient, 
a,  dit-on,  chanté  fur  fa  lyre, 
Eugène,  je  ne  fais  comment 
je  m'y  prendrai  pour  vous  écrire. 
Oh  !  que  nos  François  font  conte»* 
de  votre  dernière  vicloire,    ii 
&  qu'ils  chériffent  votre  gloire, 
quand  ce  n'eft  pas  à  leurs  dépen*  l 

Pourfuivez  :  des  Mufulmans 

rompez  bientôt  la  barrière  ; 

faites  mordre  la  pouffière 

aux  Circoncis  infolens  ; 

&pJein  d'une  ardeur  guerrière, 

foulant  aux  pieds  les  turbans, 

ache  ez  cette  carrière 

au  fcrailcLs  Ottomans: 

des  Chrétiens  &  des  Amans 
arborez-y  la  bannière. 
(O  Bataille  de  l'stetwatad.n. 


US  ) 

Vénus  &.  le  Dieu  des  combat» 
vont  vous  en  ouvrir  la  porte; 
les  Grâces  vous  fervent  d'efeorte; 
&  l'Amour  vous  tend  les  bras. 
Voyez- vous  déjà  paroître 
tout  ce  peuple  de  Beautés 
efclaves  des  voluptés 
d'un  Amant  qui  parle  en  maître  ? 
Faites  vit»  du  mouchoir 
la  faveur  impérieufe 
à  la  Beauté  la  plus  heureufe 
qui  faura  délaffer  le  foir 
Votre  Aliène  viftorieufe. 
Du  fémin  wre  des  Amours , 
à  la  France,  votre  Patrie, 
daignez  envoyer  pour  fecours, 
quelques  Belles  de  Circaffie. 
Le  Saint-Père,  de  fen  côté, 
attend  beaucoup  de  votre  zèle, 
&  prétend  qu'avec  charité  , 
fous  le  joug  de  la  vérité 
vous  rangiez  ce  peuple  infidèle. 
Par  vous,  mis  dans  le  bon  chemin, 
on  verra  bientôt  ces  infâmes, 
ainfi  que  vous,  boire  du  vin, 
&  ne  plus  renfermer  leurs  femmes. 

Par  Voltaire; 


(  »?  ) 


LE  EROCHET  ET  LA  GRENOUILLE. 
FABLE. 


i  UR  les  bords  d'un  étang,  desGrenouillcs  chaftr 
tolent , 
ou  pour  mieux  dire  croafïbient 
fou  vent  la  nuit ,  mais  toute  la  journée. 
Un  Brochet  quelles  ennuyoknt 
s'en  plaignit  l'autre  matir.  ée. 
Il  les  apoftropha  d'une  étrange  façon, 
fur  leur  voix  &  fur  leur  figure  , 
fur  leur  démarche  &  leur  tournure, 
fur  la  baffeffe  enfin  de  leur  condition  •, 
ce  reproche  furtout  excita  leur  murmure. 
Tout  fier  de  fa  grofCeur ,  le  Brochet  fans  rirai, 
fe  croyoit  maître  du  canal. 
Une  Grenouille  raifonneufe» 
lui  dit  en  fortant  de  fon  trou  : 
Compère ,  tu  n'eft  qu'un  vieux  fou, 
de  méprifer  fi  fort  la  gent  marécageufe  ■-, 
crois  moi,  ne  fais  point  vanité 

de  ta  beauté, 
elle  pourra  t'être  fàcheufe. 
Quani  fur  le  criital  de  ces  eaux, 
je  te  vois  promener  en  faifanc  le  gros  dos, 

je  ne  puis  m'ôter  de  la  tête 
qu'on  viendra  te  pêcher  pour  chommer  quelque; 
fête,  ii  iij 


(  3o  ) 
Un  oracle  jamais  n'eut  un  li  prompt  e#et» 
A  peine  elle  eut  fini  qu'on  étend  un  filet , 
&.  le  Pêcheur  vous  prend  le  dédaigneux  Brocha , 

fans  nul  égard  pour  fa  req  ère. 
11  penfe  à  la  Grenouille ,  à  &  prédiction-, 

le  malheur  rend  l'expreffion  polie: 

hélas  !  hélas  !  ma  bonne  amie , 

lui  cria-t-il  de  fa  prifon, 
je  vois  bien  maintenant  que  vous  aviez  raifon. 

Je  fens  trop  tard  que  dans  la  vie, 
pour  goûter  fans  revers  longue  félicité  , 

il  faut  jamais  ne  faire  envie , 

&  refter  dans  l'obfcurité. 

Pa  r  Madame  la  Marquife  de  la  Fer.  *** 


EPIGRAMME- 

%^  léon  ne  fait  rien  à  demi  : 
tantôt  il  vous  pille  en  Corfaire, 
tantôt  il  vous  prête  en  Ami  -, 
fa  femme  à  maint  galan:  peut  plaire-, 
il  emprunte  l'efprit  d'autrui, 
par  la  raifort  qu'il  n'en  a  guère  -, 
il  eit  auteur,  époux  &  père: 
pourtant  Cléon  n'a  tien  a  lui. 

Par  M.  Hesèque. 


(  3i  ) 


LA  LOTERIE  DE  L'AMOUR. 
CONTE. 

Jf  aois  l'Amour  ayant  vu  les  Mortels 
las  de  gémir  fous  le  joug  de  fa  mère , 
avec  humeur  déferter  fes  autels, 
&  fans  regret  quitter  Gnyde  &  Cythère, 
\oulut  foudaiu  ,  par  quelque  invention  , 
leur  donner  tort ,  &  fe  donner  raifon. 
Longtems  le  Dieu  rêve ,  penfe ,  imagine  » 
fait  &  défait ,  &  calcule ,  &  combine  ; 
fon  plan  enfin  eft  à  peine  arrêté , 
il  eft  content  :  c'eft  une  nouveauté 
qu'il  introduit  ;  8c  dans  Cythère  ,  &  Gnyde, 
comme  à  Paris,  on  en  étoit  avide. 
11  falloit  donc  mettre  l'œuvre  au  grand  jour. 
Comme  en  fecret  jouit  déjà  l'Amour  ! 
Un  prompt  remord,  &  des  flammes  nouvelles 
vont  le  venger  de  fes  fujets  rébelles. 
Tout  arriva  comme  il  Tavoit  prévu. 
Edit  en  main,  en  tous  lieux  on  publie  : 
■ —  De_par  l'Amour  !  cVft  une  Loterie  ; 
que  l'on  accourre,  on  fera  bien  reçu  ; 
le  gain  eft  fur  ;  &  ,  fans  fe  compromettre, 
jeunes  ou  vieux  ,  tou;  le  monde  y  peut  mettre. 
En  même  tems,  le  petit  Dieu  malin 
mettait  auili  l'E1  pérance  ea  chemin  : 

*iv 
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&  l'Efpérance,  émiffaire  fidèle,' 
adroitement  débitoit  la  nouvelle, 
des  moindres  lots  avec  chaleur  parloir,' 
&  du  gros  lot  dans  tous  les  cœurs  foufRoit 
defir  ardent -,  celui-là,  difoit-elle, 
en  lettres  d'or  porte  :  Bonheur  parfait. 

Chacun  alors  de  croire  fur  parole} 
de  regretter  le  féjour  enchanteur 
où  de  plaifir  Vénus  tenoit  école*, 
&  de  gémir  du  vuide  de  fon  cœur. 

On  revient  donc,  l'on  marche,  l'on  s'empreffe. 
Chemin  faifant ,  on  vante  la  Déefle-, 
avec  délire  on  s'entretient  du  Dieu. 
■ —  La  Loterie  !..  On  la  tire  dans  peu  ! 
doublons  le  pas.  —   Les  billets  !  ah  !  peut-êtr* 
ils  font  tous  pris.  Quel  malheur,  en  effet, 
qu'aucun  de  nous,  hélas!  n'ait  pu  connaître 
projet  pareil...  même  avant  qu'il  fût  fait  1 
Tout  en  parlant  ainfi ,  l'an  arrivait. 

Déjà  l'encens  rallumé  dans  Cythère, 
de  fes  vapeurs  couvre  au  loin  l'atmofphère} 
le  Temple  elt  prêt,  les  Autels  font  parés  ; 
&  Ris  &  Jeux ,  placés  fur  les  dégrés, 
répondent  tous  au  defir  de  la  foule, 
femblable  an  flot  qui  fur  le  rlot  fe  roule. 
En  un  moment  tout  fut  diftribué. 
11  eA  un  point  que  j'avois  oublié  , 
&  que  pourtant  je  ne  dois  pas  omettre, 
c'eft  qu'au  gros  Lot,  fi  quelqu'un  afpirait, 
à  tout  hazard,  alors ,  il  de  voit  mettre 


(  33  )    t 
trois  numéros ,-  8c  ce  choix  étant  fait ,' 
du  choix  heureux  le  gros  Lot  dépendait. 

Arrive  enfin  le  moment  du  tirage. 
Le  col  tendu ,  l'oeil  fixe  en  écoutant , 
fille  &  garçon,  de  tout  rang,  de  tout  âge, 
defire,  craint,  efpère  au  mime  inftant. 
Mais  vainement  à  part-foi  l'on  fe  fonde 
fur  fon  billet,  fur  fa  combinaifon ; 
les  petits  Lots  font  forma  foifon, 
&  le  gros  Lot  échappe  à  tout  le  monde. 

Quand  tout  fut  fait,  en  plaignant  fon  deftin  j 
plus  d'un  jura  d'être  un  peu  moins  crédule 
à  l'avenir-,  s'en  fit-il  un  fcrupule 
jusqu'au  moment  du  tirage  prochain? 
le  fait ,  hélas,  eft  au  moins  incertain. 
Ce  que  l'on  fait,  grâces  à  la  Chronique  r 
qui,  de  Cythère,  arrive  tous  les  ans, 
c'eft  qu'à  ce  jeu  tout  le  monde  fe  pique; 
chaque  tirage  y  fait  des  mécontens: 
mais  de  plus  belle  encore  on  s'en  occupe; 
en  fa  faveur  chacun  fait  le  pari  ; 
du  genre  humain ,  le  fort  eft  d'être  dupe , 
&  le  gros  Lot  n'eft  pas  encor  forti. 

Par  M,  Vigéb. 
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A    UN    A  M  V: 

j| ../  »  ns  ce  fiècle  où  chacun  fe  pique 

d'analyfer  le  fentirnent, 

il  n'eft  point  d'Auteur  de  Roman 

qui  ne  parle  métaphyfique, 

&  n'épuife  le  raifonnement , 

pour  nous  prouver  que  la  Nature 

&  L'Amitié  ne  font  qu'un  nom  , 

l'Amour  un  être  de  raifon  , 

&  la  franthife  une  imposture. 

Chacun  parle  ,  chacun  agit 

d'.iprès  ce  dangereux  fyftcme  ; 

le  cœur  eft  gàtî  par  l'eforit, 

&  l'on  ne  fait  plus  comme  on  aime, 

à  force  de  fe  l'être  dit. 

Sans  trop  chercher  ce  que  nous  fommes, 

faas  pénicr:r  dans  l'avenir, 

aimons  &  fecourons  les  hommes, 

au  lieu  de  les  approfondir. 

Soit  que  le  'jour  naiiTe  ou  s'achève, 

occ  ipon«-nous  de  nos  amours, 

&.  fi  le  bonheur  eft  un  rêve  , 

6,  mon  Ami,  rêvons  toujours. 

Par  Madame  Du  Fresnoy. 


(   3Î    ) 
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L'HEUREUSE    MÉDIOCRITÉ. 

V  ous  ne  fréquentez  que  les  Grands  : 
vous  avez  des  bijoux  ,  des  domaines ,  Pamphile , 

de  beaux  habits    des  laquais  infolens-, 
dans  un  char  radieux,  vous  traverfez  la  Ville. 
Vous  poffédez  un  million 
très-promptement  gagné  dans  la  finance. 
Votre  femme  eft  belle  ,  dit-on-, 
fes  appas  ,  &  votre  déptnfe 
attirent  dans  votre  Palais 
une  Société  brillante. 
Plus  obfcur,  moi  ,  je  vis  en  paix. 
Un  vieux  grifon ,  une  fervante  : 
Yoirà  mon  domeftique,  une  femme  entouttoms, 
à  fon  devoir  ,  à  l'amitié  ridelle  , 
&  mère  de  trois  beaux  enfans, 
d'une  douceur  toujours  nouvelle  ,• 
remplit  mes  jours,  du  grand  monde  ignorés. 

Aux  Champs,  petite  métairie, 
table  frugale  ,  &  mets  bien  préparés  , 
doux  loifir,  fonfracil  qu'on  envie, 
dans  les  Palais,  fous  des  lacbris  dorés  ;  ' 
amis  fincères,  éclaires, 
&  bibliothèque  choifie, 
voilà  tout  mon  avoir ,'  le  terme  de  mes  vœux. 
Sur  moi  ne  jeuez  plu;,  Pamphile, 

Bvj 


(  Se  ) 
fia  regard  trifte  &  dédaigneux,     ,. 
quand  vous  me  tioùvez  par  la  Ville  : 
car  je  ne  fuis  point  malheureux. 

Par  M.  Daillant  de  ia  Touche, 


LA  DÉFENSE  DES  JOKETS. 

jLuES  critiques  toujours  mordans  , 
des  Jokets  condamnent  l'usage. 
Que  fait-on,  difcnt-ils,  d'un  enfant  de  douze  a«3, 
foible  ,  étourdi ,  petit  -,  comme  oneft  à  cet  âge  i 
Eh  !  Meilleurs  les  bavards,  fur  ces  jolis  en-ans 
finiffez  d»*s  ëifcours  que  le  fiel  accompagne. 
Peut-être  les  héros  du  temps  de  Charlemagne, 

à  leur  fervice  avoient-ils  des  Géans. 
Mais  tout  a  bien  changé  depuis  deux  cens  tr©is 

luftres  , 
&  fofe  foute nir  contre  vos  fots  caquets 
que  nombre  d'héritiers  de  nos  hommes  illuftres 
font  affoïtis  à  leurs  Jokets. 

Par  M.  le  Marquis  de  Fulvï. 
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ÉPITRE  A  M.  DE- 

JGL  uissiez-vous  lire  avec  plaifir 

ces  vers,  que  dans  ma  folitude, 

tracent  fans  art  &  fans  étude, 

le  fentiment  &  le  loifir  ! 

Ma  fecur  &  moi  ,  loin  de  la  Ville , 

ici  nous  payons  nos  inftans 

dans  ce  repos  doux  &  tranquille  , 

qu'on  ne  fauroit  trouver  qu'aux  champs^ 

Nos  déferts  limples  Scruftiques  , 

n'offrent  point  les  riches  beautés 

de  ces  campagnes  magnifiques, 

qu'orne  le  luxe  des  Cités  ; 

point  de  ces  maifons  dont  le  faite 

étonnant  les  humbles  guérets, 

de  la  chaumière  &  du  Palais, 

préfente  l'affligeant  contraire. 

Mais  fi  l'on  ne  trouve  jamais, 

par  de  vains  8c  pompeux  attraits-, 

la  Nature  ici  prophanée  , 

on  n'y  voit  point  les  agrémens 

dont  elle  ornoit  les  bords  charmans 

&  du  Lignon  &  du  Pénée; 

il  n'eft  point  ici  de  ruifleaux 

qui  coulent  fur  l'herbe  fleurie  J 

pour  exciter  la  rêverie , 


(  ?»  )       . 

nous  n'a\ons  ni  bois  ni  berceaux. 

Au  lieu  de  hêtres  &  de  chênes  , 

l'arbre  de  Pallas,  fur  nos  plainest 

érend  fon  paifible  rameau. 

Quant  aux  habitans  du  hameau, 

ils  n'ont  ni  ruban,  ni  houlette, 

des  fleurs  n'ornent  point  leur  chapîau  ; 

&  pour  raffembler  leur  troupeau , 

un  cornet  leur  fert  de  mufctte. 

Mai<  nos  Pierrots  &  nos  Toinons 

valent  dans  leur  grotefque  allure, 

les  Philis  &  les  Coridons  ; 

ils  font  vrais  comme  la  Nature, 

&  fimples  comme  leurs  moutoas. 

Tel  eft  notre  afyle  champêtre  ; 

tels  font  les  lieux  ,  où  notre  cœur 

fent  chaque  jour  que  l'on  peut  être 

heureux  fans  fafte  ni  grandeur. 

L'ennui,  le  fléau  de  la  VilAe, 

ne  nous  verfe  point  fes  pavots. 

Le  temps  qu'on  employé  à  propos, 

marche  toujours  d'un  pas  agile. 

Dès  que  l'aurore  au  front  ferein 

dore  la  cime  des  montagnes, 

la  douce  fraîcheur  du  matin 

nous  rappelle  dans  les  cmpagnes  ! 

nous  y  voyons  d  un  œil  charmé  , 

l'éclat  &  la  magnificence 

dont  le  foleil  à  fa  naiflance 

pare  l'horifon  enflammé. 
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Que  de  richeffts  difperfées 
dans  la  plaine  6c  fur  les  coteaux  ! 
là,  fur  leurs  tiges  affaîffées, 
les  épis  appellent  la  faulx  : 
ici  les  gerbes  entaffées 
n'attendent  plus  que  les  fléaux. 
Les  fruits  que  produit  le  treillage 
oardéià  ceffe  de  fleurir  ; 
ces  mûriers,  privés  d'un  ombrage 
que  chaqtie  jour  voit  revenir, 
nous  rappellent  que  leur  feuillage 
fut  cueilli  pour  nous  enrichir... 
O  !  fage  &  féconde  Nature  ! 
malheur  à  qui  voit  ta  parure 
fans  s'étonner  ou  s'attendrir  ! 
Mais  du  haut  lu    rùlant  tropique» 
dès  qjie  le  soleil  moins  oblique 
nous  lance  des  feux  trop  ardens, 
dans  notre  demeure  tranquille, 
plus  d'un  amufement  utile 
varie  &  remplit  nos  momens. 
Tantôt  des  fils  de  Polymnie  , 
nous  lifons  les  dot"t^s  c   anfonsj 
tantôt  notre  am?  plus  hardie 
ofe  demander  des  leçons 
à  la  grave  philofophie. 
Des  fiècles  pa'.Tés  quelquefois  , 
Clio  nou    fait  percer  le  voile; 
quelquefois  encore  à  nos  doigts 
l'aiguille  obéit  fur  la  toile. 


(  4<»  ) 

l?n  entretien  rempli  d'attraits ,' 

fovivent  interrompt  notre  ouvragej 

l'amitié  feule  en  fait  les  frais  ; 

la  raifon  &  le  badinage 

tour-à-tour  y  mêlent  leurs  traits. 

D'une  ame  tranquille  &  contente, 

ainfi  fans  regrets  ni  defirs, 

nous  atteignons  l'heure  charmante  , 

où  le  foulle  heureux  des  zéphirs 

rafraîchit  la  terre  brûlante. 

Le  jour  qui  fuit  de  nos  vallons 

novK  lance  fes  derniers  rayons. 

Le  travail  ceffe  dans  la  plaine , 

&  du  joug  enfin  délivré  , 

fur  l'herbe  qu'il  foule  à  fon  gréT 

le  bœuf  lentement  fe  promène. 

Vers  fa  demeure  ,  cependant  r 

le  Laboureur  revient  gaîment  T 

&  devant  fa  cabane  antique 

on  lui  dreiTe  un  repas  ruftique  , 

que  la  faim  va  rendre  excellent. 

Autour  de  lui,  fe  réunifient 

fes  compagnons  laborieux  ; 

de  leurs  chants  groffiers,  mais  joyeux  » 

les  échos  voifins  retent'nTent. 

Chacun  prend  &  vide  à  fon  tour 

une  coupe  de  vin  remplie. 

On  boit,  on  rit,  &  l'on  oublie 

les  pénibles  travaux  du  jour. 

Enfin  ia  nuit  étend  fes  voiles  ? 


(4T    ) 

l'or  ctincelant  des  étoiles 
éclate  dans  un  Ciel  ferein  ; 
&  tandis  qu'ici  tout  fommeille , 
nous  goûtons  us  repos  divin, 
que  ne  troublent  jufqu'au  matin 
ni  le  fouvenir  de  la  veille , 
ni  le  fouci  du  lendemain. 

Par  Madame  Verbier. 


SUR    UNE    PENSION 

que  l'Auteur  navo'it  pas  folLcitée. 

Mainte  Amitié,  divine  Bienfaifance» 
c'eft  donc  à  vous  que  je  dois  le  bonheur  1 
Ah  !  devancer  mon  efpérance, 
d'une  mufe  un  peu  fîère  épargner  la  pudeur» 
c'eft  embellir  vos  dons  d'un  charme  fi  flatteur, 

qu'il  en  double  la  k>uiflance. 
Grâce  au  nouveau  Colbert  !  j'échappe  à  l'inclé- 
mence 
d'un  aftre ,  hélas  !  plein  de  rigueur  ! 
Larmes  que  n'a  voit  pu  m'arracher  le  malheur, 
coule»  pour  la  reconnoiflance. 

Pa  r  M,  t  a  B  »  v  ît0 


(  4ffl  ) 


LA  COLOMBE  ET  L'ENFANT, 
FABLE. 

r 
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n  Enfant ,  son  arc  à  la  main , 

fe  promenoir  dans  un  boccage  ; 

une  Colombe,  au  blanc  plumage, 
roucouloit  fes  amours  fur  un  arbre  voiiiru 

11  emend  l'oifeau  foliraire  : 

il  le  voit ,  fon  arc  eft  tendu , 

la  rlêche  part ,  &  fur  la  terre , 

l'eifeau  mourant,  tombe  étendu. 

Le  vainqueur  enchanté,  s'élance} 

de  joie  il  trépigne,  il  bondit, 

&,  barbare  par  ignorance , 

4e  loin  à  fa  proie  il  fourit. 
Plus  près  de  fa  vidtime,  il  alloit  la  furprenilre; 

quand  il  entendit  foupirerv 
alors  il  vit  le  fang  qu'il  venoit  de  répandre, 

&  fe  mit  lui-même  à  pleurer. 

Toi  qui  va  décochant  les  traits  de  la  fatyre, 
toi ,  qui  te  fais  un  jeu  de  bleffcr  tant  de  coeurs, 
approche  de  plus  près  ceux  que  ta  main  déchire, 

&  le  bon  mot  qui  t'a  fait  rire , 

te  coûtera  fouvcnt  des  pleurs. 


(  M  ) 

FRAGMENT 

du  Chant  I.  de  l'art  d'aimer  d'Ovidi. 


jeunesse  !  crois-moi ,  cultive  l'éloquence! 
Par  elle ,  on  peut  brifer  les  fers  de  l'innocence  ; 
c'eft  peu  :  comme  le  peuple ,  &  le  Juge  irrité, 
tu  verras  à  ta  voix  s'attendrir  la  beauté. 
Mais  d'un  trifte  favoir  ,  évite  l'étalage: 
près  d'une  jeune  fille  ,  ampoulantfon  langage, 
quel  autre  amant  qu'un  for  s'érige  en  Orateur  ? 
Un  billet  quelquefois  fit  haïr  fon  auteur. 
Sois  expreffif  mais  vrai  ;  fîmple  à  la  fois  &  tendre*, 
qu'on  croye  ,  en  te  lifant ,  &  te  voir  Se  t'entendre* 
Sans  le  lire,  peut-être  on  rendra  ton  billet; 
un  jour  on  le  lira  ;  fuis  toujours  ton  projet: 
le  fuccès  eft  certain  :  curieufe  &  moins  fage, 
un  jour  on  le  lira-,  le  bœuf  le  plus  fauvage 
fous  le  joug  voit  un  )our  expirer  fa  fierté  : 
le  temps  foumet  au  frein  le  courfîer  indompté? 
le  temps  ronge  le  fer-,  la  terre  qu'il  déchire 
d'un  cours  lent,  mais  certain,  parvient  à  le  détruire. 
Quoi  de  plus  dur  qu'un  roc  ?  goutte  à  goutte  à  la  fin, 
fluide  &.  fans  effort ,  l'onde  creufe  fon  feiti  : 
Pergame,  avec  le  temps ,  a  vu  fon  jour  fuprême  : 
perfifte  ,  tu  vaincras  Pénélope  elle-même. 

On  te  lit  fans  répondre  ?  attends .  ne  preffe  rien  ', 
fache.lui  faire  aimer  ce  muet  entretien. 
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Tu  la  verras  bientôt ,  du  plaifir  de  te  lîrej 

fe  rendre  par  dégrés  au  defir  de  t'écrire. 

Peut-être  que  d'abord,  excitant  tes  regrets  , 

elle  te  fupplira  d'abjurer  tes  projets  ; 

©n  craint  ce  qu'on  demande,  on  tait  ce  qu'on  defire: 

pourfuis ,  cette  rigueur  eft  pour  mieux  te  féduire. 

Cependant,  en  litière  affife  mollement , 
paroît-elle  en  public  ?  approche  adroitement; 
pour  tromper  des  fâcheux,  l'oreille  curieufe, 
cherche  du  double-fens  la  gaze  officieufe. 
Sous  le  vafte  portique  ,  elle  adreffe  fes  pas  ? 
empreffe-toi  près  d'elle  ,  &  ne  la  quitte  pas  : 
que  tour-à-toux,  ta  marche  au  bcfoin  affortie 
la  fuive  ou  la  devance ,  ardente  ou  rallentie  ; 
enfin  deviens  fon  ombre,  &  ne  va  point  rougir 
û  l'on  te  voit  ainfi  fur  fes  pas  t'établir. 
Ne  la  laiffe  jamais  ifolée  au  théâtre  : 
là ,  promène  fur  elle  un  regard  idolâtre  : 
là ,  contemple  à  loifir  ,  dévore  fes  attraits  : 
là ,  fais  parler  tes  yeux,  ton  fourire ,  tes  traits  ; 
fois  propice  à  l'Auteur  auquel  elle  eft  propice; 
1'  A.ûeur  qu'elle  applaudit,  que  ta  main  l'aplaudiffe  , 
elle  s'affied,  fe  lève;  affieds-toi ,  lève-toi  : 
&  du  temps  à  fon  gré  fâche  immoler  l'emploi. 

Mais  laiffe  de  côté  l'attirail  des  parures. 
D'autre,  armés  d'un  fer  tordront  leurs  chevelures; 
de  leur  jambe  avec  foin  ils  lifteront  la  peau  : 
toi ,  livre  ce  vain  luxe  à  ee  pieux  troupeau , 
à  ces  Prèrres  coquets  ,  dont  la  voix  folemnelle 
hurle  un  chant  Phrygien.  e#  l'honneur  de  Cybéle» 
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La  parera  de  l'homme  eft  la  fimplîcîté  : 
je  te  permets  un  luxe ,  &  e'eft  la  propreté. 
Que  du  hàle  des  camps  ton  corps  m'offre  la  tracée 
Que  ton  habit  feu  frais,  &  qu'il  ait  de  la  grâce. 
De  ta  bouche  avec  foin  entretiens  le  corail; 
&  de  tes  denrs  furtout  tu  foignetas  l'émail  ; 
avec  plus  d'art  encor  cultive  ton  haleine: 
en  arc,  de  tes  fourcils  tu  voûteras  l'ébène  ; 
qu'un  pied  ne  nage  pas  au  fond  de  fa  prifon  ; 
que  l'ivoire  des  doigts ,  l'honorable  toifbn  , 
de  la  joue  animée  &  du  front  refpectable  , 
rencontrent  fous  l'acier  une  forme  agréable; 
mais  laiffe  au  jeune  amant  d'un  vil  goût  tour» 

mente, 
mais  laiiTe  à  la  coquette  un  luxe  médité  ; 
fans  tous  ces  vains  efforts  d'une  futile  adreffe, 
Hyppolire  de  Phèdre  alluma  la  tendreffe  : 
fans  eux ,  amant  des  bois ,  le  chaffeur  Adonis 
fit  longtemps  le  fouci  de  la  belle  Cypris  : 
&  le  vainqueur  des  lieux  ®ù fleurit  le  BrachmaneJ 
Bacchus  fans  eux  encer  triompha  d'Ariane. 
Mais  difons  fes  am  :urs  :  protecteur  des  amants, 
Bacchus,  amant  lui-même,  a  des  droits  à  mes 
chants. 
Aux  rives  de  t^axos  ,  Ariane  éperdue  , 
parcouroit  au  hazard  une  plage  inconnue  , 
dans  ce  defordre  heureux,  telle  qu'à  fon  réveil, 
elle  fortir  des  bras  d'un  perfide  fommeil , 
pieds  nuds  ,  d'un  léger  voile  à  peine  environnée, 
fa  blonde  chevelure  aux  vents  abandonnée,, 
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d'un  nuage .de-çkurs,  fes  beaux  yeux  obfcur cis , 
&  demandant  Théfee  aux  rlo^s  fourds  à  fes  cris. 
Mais  fes  cris,  2c  fes  pleurs  ,  ôcfest^nidres  allarmes, 
au  lieu  de  les  rlctrir  ,  embeliiïoicnt  fes  charmes. 
Que  devenir,  dit-elle,  en  fe  frappant  le  fein  i 
L'ingrat!  il  m'a  biffée,  &  ;e  l'appelle  en  vain  ! 
Que  devenir?  Soudain  les  cymbales  bruyantes 
rempliffent  de  leurs  fons  les  rive-  génvllantes: 
elle  tombe,  fon  fang  a  fufpcn  'u  fon  cours  , 
&  l'effroi  fur  fa  bouche  étui-fù  fes  difeours. 
Mais  précurfeur  du  Oieu,  voilà  qu'échevelée 
vole  au  fon  des  tambours  la  Thyade  troublée  : 
le  Faune,  au  pied  léger,  perce  de  toute  part  j 
&  noyé  des  vapeurs  du  perfide  nectar , 
fur  fon  âne  tardif  qu'il  conduit  avec  peine  , 
le  corps  penché,  dé;à  paroît  le  vieux  Silène. 
Aux  crins  de  ce  courfier,  fa  main  cherche  un  apuij 
les  Thyades  en  feu  vont,  viennent  devant  lui  : 
impuiffant  écuyer ,  vers  l'efcadron  agile  , 
tandis  qu'il  va  preffant  l'animal  indocile  ,- 
fur  l'arène ,  ô  difgrace  !  il  tombe  :  vers  les  cieux  , 
s'élève  au  même  mitant  un  ris  malicieux  , 
&  tous  de  s'écrier  :  debout  !  allons ,  vieux  père  t 
Sur  un  char  couronné  de  pampre  &  de  lière, 
Bacchus  paroît  enfin:  avec  des  rênes  d'or, 
de  deux  tygres  domptés  ,  le  Dieu  guide  l'eflbr  ; 
Ariane  ,  à  fa  vue,  &  f  éTiit ,  &  s'étonne  ; 
le  fentiment .  l'efprit ,  la  voix .  tout  l'abandonne  , 
tout,  jufqu'au  fou  venir  de  l'objet  de  fes  pleurs: 
uae  frayeur  mortelle  efface  fes  couleurs  j 
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trois  fois  elle  veut  fuir  .  trois  fois  elle  s'arrête , 
tremblant  comme  un  rof-au  qu'agite  la  tempête. 
Bannis,  lui  ditBa^chus,  ta  crainte  &  ton  tourmenti 
Ariane,  tu  vois  un  plus  fiièle  amant; 
je  t'époufe ,  &  pour  dot  je  t'juvre  l'empiréei 
viens  >  &  que  ta  couronne  ,  à  la  voûte  facrée, 

les  nochers  égarés  far  les  flots  ! 
Il  dit,  &  d?  fon  char  il  s'élance  à  ces  mots, 
de  peur  que  fonefptit,  fatigué  par  la  crainte, 
de  fes  tygres  altiers  ,  ne  redoute  l'atteinte. 
La  terre  avec  refpecl  s'incline  fous  fes  pas  : 
c'en  eft  fait  !  Ariane  eft  déjà  dans  fes  bras: 
elle  cède  :  eh  !  comment  lui  faire  réfiftance  ? 
quel  mortel  peutd'un  Dieubalancer  lapuiffance? 
Soudain  jufques  aux  cieux  l'efcadron  enjoué 
pouffe  des  chants  d'himen,  &  des  cris  d'Evohé. 

Par  M.  de  Verninac  de  S.  Maur. 
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,ise,  après  quarante  Printems, 
pofsède  encor  trente-deux  dents.  y. 

- —  A  Life .  en  eft  toute  la  gloire  : 
car  la  Dame ,  depuis  vingt  aas, 
avec  foin ,  la  plupart  du  tems  , 
les  conferve  dans  fon  armoire. 

Par  M.  l'Abbé  de  la  REVNrt, 
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LES    DEUX    NEUVAîNES. 

JJ^  chappé  d'un  naufrage  avec  beaucoup  de 
peine, 

certain  Capitaine  Farmer 
faifoit  dévotement  une  longue  neuvaine 

à  Notre-Dame  de  la  mer. 
Il  voyoit  chaque  jour  dans  un  coin  de  TElglife 

un  gros  manant  à  barbe  grife, 

qui  toujours  courbé  devant  Dieu, 

comme  lui,  faifoit  dans  ce  lieu, 

une  neuvaine  auiïî  promife 
Il  l'accofte.  &  lui  dit  :  »«  Mon  ami,  quel  fujet 

»vous?ttire  en  cette  C'.apelle  „  ? 
•—Demander  du  travail,  voilà  l'unique  objet 

de  mon  offrande  &  de  mon  zèle. 
Farmer  repart  :  je  vous  admire  fort  ! 
prier  pour  travailler,  votre  zèle  eft  louable. 
Que  faites-vous  ?  —  Je  fuis  un  enterreur  de  mort. 
Ah.  s'écria  Farmer  !  Comment  donc,  miférable  ! 
Vous  ofez  demander  la  mort  du  monde  entier  ! 
L'autre  étonné,  répond  :  En  quoi  fuis-je  coupable  ? 
Je  dois,  comme  chacun,  vivre  de  mon  métier. 
Par  M.  Beaugeard. 
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ROMANCE 

ATTRIBUÉE  A   UNE   RELIGIEUSE. 
Atr  ;  Je  Vax  plante,  je  l'ai  vu  naît  -. 

H  JyoELtz'foîifjde  profonde! 
Parons,  amis,  j'ai  tout  quitté  : 
entre  toi ,  Fatinïe,  Se  le  moads  , 
un  mot  a  mis  l'éternité. 

Il  n'eft  plus  pour  toi  de  Fatime , 
vertueux  5c  tendre  Almanzor! 
ces  murs,  mes  vœux  me  font  un  crime 
du  trouble  qui  m'agite  encor. 

Divins  Autels,  voûte  facrée, 
vous  qui  reçûtes  mes  fermens, 
au  moins  de  mon  ame  égarée 
laiff:z-nioi  peindre  lestourmens. 

Le  doux  abandoH  de  fa\-tmèmct 
le  tendre  épanch.emcnt  des  cœurs, 
offenfe  ici  L'Être  fuprime, 
tandis  qu'il  les  Comnvaaie  ailleurs. 
Âmêt  iy3y,  C 
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Le  lcufïïe  de  ma  trine  vie 
s'éteindra  fans  être  tranfmis  : 
ici  1  eltiftence  eit  iuivie 
ii\  néant  cù  Dieu  nous  a  pris. 

G  vous  !  qui  de  l'Amour  fidèle , 
chaque  jour  goûtez  les  douceurs; 
prenez  du  moins  pitié  as  celle 
^;u  n'en  connut  que  les  malheur?. 

Par  M.  Car»**. 


LA  VRAISEMBLANCE. 


_J«tz  un  trias  5c  vieux  Confeiller, 
dont  l'époufe  ett  jeune  &  galante  . 
(le  1'antictue  château  ,  la  vieille  Gouvernante 
noir,  ;.;••;:>':.'•..':':  dft  !d  cuve  au  grenier. 
Psinsla  grande  tâlic  aux  peintures, 
qu'elle  appclroâs  le  beau  fa.»  on, 
parmi  cent  grr/eefqaesffigupef, 
en  robe  ro'ige  on  voyoit  Àaron. 
Sur  fon  angtffts  c'.rf,ii>i  double  rayon  brillé.. 
JLif;,  du  front  cornu,  veut  apprendre  le  nom. 
Ne  voyez-vous  pas,  dit  l'amon, 
que.  c'eit  un  portrait  de  famille  ? 

Par  M.  le  Marquis  de  Fvlvï". 
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A  M    L'ABBÉ   DE-** 

Qui  p! euro  le  la  morl  d'une  Anve.- 

jt  ci  qui  fus  des  plaifirs  le  délicet  arbitre, 
tu  languis,  cher  Abbé  :  je  vois,  malgré  tes  foins, 
que  ton  triple  menton ,  l'honneur  de  ton  Chapitre., 

aura  bientôt  deux  étages  de  moins. 
Efclave  malheureux  du  chagrin  oj;  te  dompte, 

tu  fuis  un  repas  qui  t'attend  ! 

Tu  jeûnes  comme  un  pénitent  ; 

pour  un  Chanoine,  quelle  honte! 
Quels  maux  fi  rigoureux  peuvent  donc  t'accabler*? 
Ta  maitreiTe  n'eft  plus  ,  Si  de  fes  y  eus  éprife, 
ton  ame  avec  la  Tienne  eiï  prête  à  s'envoler  ! 
Que  l'Amour  eft  confiant  dans  un  homme  d'Eglife, 
&  qu'un  mondain  fauroit  bien  mieux  fe  confoler  ! 

Je  fais  que  ta  fidèle  amie 

te  laiffoit  prendre  en  liberté 
de  ces  plaifirs  jui  font  qu'en  cette  vie, 
on  defire  affez  peu  ceux  de  l'éterniré  : 

mais  fuivre  au  tombeau  ce  qu'on  aime, 

ami,  crois-moi,  c'eft  un  abus; 

quoi  !  pour  quelques  plaifirs  perdus, 

voudrois-ta  te  pci  Are  toi-môme  r 

Ce  qu'on  perd  en  ce  monde-  ;i , 
le  retrouvera-t-oa  dans  une  nuit  profonde? 

Ci* 
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Des  myftères  de  l'autre  monde:, 

en  n'eft  que  trop  tôt  éclairci. 
Attens  qu'à  tes  amis  la  mort  te  réunifie, 

&.  vis  par  amitié  peur  toi. 
Mais  viv:<e  dans  l'ennui,  ne  charter  que  l'office, 

ce  n'eft  pas  vivre,  félon  moi. 

Quelques  femmes  toujours  badines, 

quelques  a.v.is  toujours  joyeux , 

peu  de  Vêpres,  point  de  Matines, 

b;n  chère,  en  attendant  mieux  : 

voilà  comme  i'Ôfl  doit  fans  ceffe 

faire  tè:a  au  fort  irrité-, 

éc  la  véritable  fageffe 

eft  de  ftvoir  fuir  la  trifterTe 

dans  les  bras  de  la  volupté. 

Par  Voltaiks, 

À    DÀPHNÉ' 

|(.E  portra:t  en  p  fiel  que  tu  m'avois  donaé, 
coule,  6ç  du  teins  a  réfféritî  l'outrage  : 
rr:  ils,  he'.i;  !  ma  chère  Daphné, 
il  fea  rcnembte  davantage. 

Par  M.  le  .Marquis  de**. 
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EPITRE 

'A  M,  de  Castera  ,  fur  les  BéiraSku^ 
de  la  Pc: fie. 

JL  01 ,  qui  pour  les  Neuf- Soeurs  conçois  quel  fut 
mon  zèle, 
tu  peux  donc  foupçonner  que  ma  bouche  infidèle, 
du  Uieu  de  l'Hélicon,  abandonnant  l'appui, 
défavone  un  encens  que  j'ai  brûlé  pour  lui  ? 
Loin  de  toi  cette  crainte!  *mi,tu  peux  m'en  Croire, 
je  ne  fais  point  rougir  d'être  B'çvfôt -Je  la  gloire-, 
mon  cœur  qu'elle  a  charmé,  lu  chérira  toujours, 
&  de  mes  vains  cenfeurs ,  quels  que  foient  les 

difeours  , 
j'aime  encore  les  vers, je  le  di«.  b:  Cms  beats» 

Arnéprifercetart,  les  fots  trouvent  leur  compta 
moi ,  grâce  à  la  ra'u'on  .  je  n"ai  point  partagé 
des  Marfyas  dutems  l'ignorant  préjugé, 
&  fi,  pareil  à  toi,  j'entrois  dans  la  carrière  , 
aux  Mutes  je  fa.irois  offrir  ma  vie  entière. 

Mais  confacré  dès-lors  au  culte  des  Beaux- Arts, 
l'on  ne  me  verrou  point  fatiguer  les  regards 
de  ces  lourds  Détracteurs  qu'un  vain  délire  anime  : 
à  l'homme  ù:n  talent,  le  talent  fecible  un  crime  j. 
de  l'afpeâ  des  Neuf  -Sœurs  fou  œil  eft  irrité, 
&  la  fortune  feule  eft  fa  divinité  : 
indigne  de  prétendre  aux  palmes  du  génie  , 

C  iij 
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il  meprife  des  dons  que  le  Ciel  lui  dénie. 
O  Racine!  ô  Voltaire  !  o  mortels  révérés  ! 
tin  Turcaret  infulte  à  vos  mânes  facrés  ; 
&  pourtant  il  fourir  à  l'Ecrivain  vulgaire, 
qui  s'abaiffe  à  briguer  fa  faveur  mercenaire  , 
&  qui  du  nom  d'an  ùz ,  fouillant  une  ch.anfo.ri  , 
ffe  vendre  à  Plutus  les  lauriers  d'Apollon  f 
Que  ne  m'a-t-il  arme  de  fa  iyre  immortelle. 

ce  Dieu,  depuis  Iongtcms.à  mes  vœux  trop  rebelle! 
Ma  Mufe  en  fes  accords  refpkant  l'équité, 
fcroit,  avec  éclat ,  parler  la  vérité. 
Vainement  Floridor.  enflé  de  fa  naifiance, 
*alcroit  aux  yeux  fon  faAe  &  fa  puiffanec: 
Je  trait  Arr  Flôrià«jr  à  i'miïsnî  décoche  r 
ïroit  orner  un  vcm  du  nom  de  ton  Duciîé. 
Quand  l'ennuyeux  Merval,  comptant  fur  fa  mé- 
moire , 
riendroit  du  fond  d'un  club,  colporter  une  hiftoire, 
dont  le  récit  s'achève  au  murmure  flateur, 
que  répand  chez  Uvhs  un  cercle  approbateur-, 
ïaiffons-le,  m'écrh-ois-je;  il  eft  là  dans  fafphire, 
&  fans  doute  en  ces  lieux  le  bavard  a  dû  plaire  : 
un  ftt  ailleurs,  cent  fois,  fc  fût-il  fait  fifller,, 
dans  la  maifon  d'un  fet  trouve  encore  à  briller. 

La  fatyre  féduit  :  c'eft  un  pkifir  fuprème 
que  d'illuftrar  un  fat  en  dépit  de  lui-même; 
air.û  de  Juvénal  le  divin  héritier 
a  feu  rendre  immortels  Cotin  &  Pelletrer. 

^  De  louer,  cependant,  fi  l'on  a  la  manie, 
n'y  p. :»t-on  parvenir ,  fans  montrer  Polyninie 
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fbu&îes-in^'-ncs  ftâlts  d'un  (Me  âluîateur? 

Des  droits  de  la  rtifo'rï ,  aùgûfte  prorecUur  , 
Jofcph  vient  d'immoler  l'hydre  du  fanatifme  -, 
?:  fllr  l'autel  Wité  dù  fanglaf.:  dëfï/ptiirrie  t 
1rs  fiers  Aruci-icains,  trop  îbrigtcins  r.vilir. , 
lèvent  un  frorv  fliperLe.  à  1"<  mbre  de  nos  lys: 
en  des  fuje:s  fi  beaux     qu'un  Pcë;e  s'épuife; 
qu'il  difte,  avec  Loiùs  ,  la  paix  i:  la  Tamife: 
qu'il  cite  ce  qu'a  fait  vçfgèâriês  peur  i'£:ac-, 
que  Bouille  ,  dans  Tes  vevs ,  fc  montré  avec  cclùt  : 
la  louange  ne  peut  famVïUr  iîlég|it*me  , 
alors  qu'eli?  devient  un  tribut  de  l'eiHme. 

Pour  moi,  trop  foibie  eneor  pour  ses  e£ais 
briliar.S, 
Pope  vint  étayer  mes  modèles  taléns  ; 
&  ma  Mufc  ,  dès-lors  ,  s'honorant  d'un  tel  guide , 
en  des  fentiers  tracés  a  paru  moins  timide. 
Ce  n'eft  pa-i  que  du  P.ndè,  aveugle  déferre  ur, 
j'aye  imité  fërrièis  le  refant  traducteur 
dont  un  vocabulaire  enferme  le  génie  -, 
qui  jaloux  du  mot  rWl ,  &  non  de  l'harmonie  , 
fur  un  vers  olein  de  feu  ,  fe  traîne  lan  yuiffant , 
&  fuit,  a  pas  de  nain,  les  traces  d'un  géant: 
qu'auroit  pu  me  produire  une  étude  ftèrile, 
contraire  a  mes  penchans  ,  à  ma  gloire  inatile  ? 
Aux  plus  obfcurs  travaux,  je  fais  qu'il  eft  c'rs  prix  , 
mille  Auteurs,  je  le  fais,  nous  ont  afTez  appli- 
que fur  le  Mont  facré,  faiii  peine  on  trouve  place  , 
pour  peu  qu'on  s'affocie,  ou  Pope,  ou  bien  Horace.; 
mais  quand  je  par  vien  irois ,  par  un  effort  heur  c  ux , 

Civ 
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avoir  unir  mon  nom  à  quelque  nom  fameux, 
ignore  t-on  que  fier  de  fan  ti:re  fublime  , 
le  fuivant  d'Apollon,  trop  avare  d'enime, 
ne  foufïrc  aucun  partage ,  &  fe  croit  allez  grand 
pour  mériter  lui  ieul  les  honneurs  qu'on  lui  rend  r 
Mais  quel  eft ,  dit  Cléon ,  le  jeune  fanatique    ' 
qui  nous  vient  déclamer  fur  ce  ton  defpotique  ? 
Aux  ce-r  clés,  ai-x  hou .loir?  chez lesGrands  inconnu» 
a-t-il  dit  un  bon  mot  qui  nous  toit  parvenu  ? 
Novateur  plein  de  goût,  î'a-t-on  vu  f.tr  ia  fcène, 
au  c  ar  de  la  Folie,  attacher  Mélpomcné  , 
&  des  airs  de  Gre'try,  furchargeant  un  fermon, 
nous  a-t-il  fait.pLi.itcr  à  rCpera-bounon  i 

Hélas!  ;!  eft  trop  vrai,  dç  nos  ce» clés  volages 
je  ne  recherche  point  les  bizarres  fuitVag*:s, 
ambitieux  de  gloiix  ,  &  non  pa .  de  grandeurs , 
à  nos  Grands  méprifés;-.  iaivTe  leurs  faveurs ", 
dans  ki  brûlans  Climats  où  je  reçus  naiiîance , 
l'homme,  des  fou  primeras,  ivre  d'indépendance, 
de  tout  lentirriéht  vil  apprend  à  s  affranchir, 
&  l'orgueil  à  fes  pieds  ne  ie  voit  point  fléchir. 

Jeunes  fîis  d*Âpoïl6rt,voasque{bn  cuke  honore, 
refp'.clcz  le  laurier  dont  un  Dieu  vous  décore.  ; 
▼oyez  quels  font  vos  droits,  &  ne  redoutez  pas 
les  détracteurs  obfcm  s  at:.>.hés  à  vos  pas. 
D'un  Cenfeur  ignorant  la  rage  elt  inutile: 
c'eft Therfite  jugeant  de  la  valeur  d'Achille*, 
&.  le  talent  qu'un  fut  voudroit  humilier  , 
trouve  enfin  des  cfprics  faits  pour  l'apprécier. 
A  l'Auteur  de  Zaïre  un  C**  fît  la  guerre» 
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Iftais  le  grand  Frédéric  aima  le  grand Voltairs. 
^.infi  l'on  vit  jadis  Eeileau  près  de  Louis, 
'i:avv.r  tous  les  Pradons,  ûe  fa  gloire  cbîonWj 
tinf»,  quand  le  Hibou,  trifte  amant  des  ténèbres  , 
Vient  aux  cris  de  l'Orfraye  unir  fei  cris  fur.ébres-,' 
ùedaignant  d'éceut  :r  leur  mnriR'Ofe  odieux  , 
J'Ai^'.c  plane  svecl'Alg,;?..  &  fe  perd  dans  les  cieuz^ 
.  FarM,   Sorin. 
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A    MADAME   LE  ERUN, 

Dont  on  lavpit  critique  les  ouvrages, 

f^.HËBE  le  Brun,  la  gloire  a  fes  orages; 
l'envia  eft-la  qui  guêtre  le  talent-, 
tout  ce' qui  plaît,  tout  mérite  excellent 
doit  de  ce  raonftte  effuycrles  outrages. 
Qui  mieux  que  toi  les  mérita  jamais  ? 
Un  pinceau  mâle  anime  te;  portraits. 
Non  ,  tu  n'es  plus  femme  que  l'on  renomme; 
l'envie  eft  jufte-,  &  fes  cris  obftlnés, 
&  fes  ferpens  contre  toi  déchaînés, 
.mieux  que  nos  voix,  te  déclarent  grand  homtnv 
Par  M»  u  Bru  y, 


£* 
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A  MADEMOISELLE  C.  D.  L.  C.s 

Peur  le  jour  de  fi  firc. 


V 


'  n  an  s'eft  écoulé  depuis  qu'à  pareil  jouf 
un  Canucin  célébra  votre  fête  : 


■■'- 


«n  Capucin  fêter  les  Grâces  &  l'Amour, 
diront  quelques  plaifans  I  a  t-il  perdu  la  tète  ? 

Ah  !  mes  chers  ami  ,  je  le  vois, 
vous  ignorez  le  prix  d'une  telle  conquête  : 
mais  fans  vous  faire  tort ,  aifément  je  conçois 

que  pas  un  des  railleurs  ,  pe  t-être, 

ne  vaut  un  fils  de  St.  François. 
Moi ,  dans  le  fécond  rang ,  je  me  borne  à  paroître  J 
encore  n'eft-cc  pas  fans  un  grand  embarras-, 
de  fleurs,  belle  Aglaé,  je  veux  fémer  vos  pas: 
mais  je  fuis  loin  de  vous,  &  vous  n'en  manquez  pas. 
Irai -je,  au  lieu  de  fleurs  .  hazarder  des  fleurettes  î 

Vous  les  prendrez  pour  des  fornettes; 

&  vous  traiterez  fans  pitié 
une  Mufe  timide  6c  gauchement  coquette.  - 
De  mes  fincères  vœux,  de  ma  vive  amitié, 
qu'elle  foit  donc  feulement  l'interprète. 

Si  vous  croyez  de  bonne  foi 
devoir  quelque  retour  à  fa  verve  indiferète, 
un  fourire  fiiffit  pour  acquitter  la  dette: 
ce  fera  peu  pour  vous,&  c'eft  beaucoup  pour  moi. 
Par  M.  Nogen  t. 
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A    U  N    À  M  I- 

0)alut  à  l'aimable  Mufe 

de  ce.ch3r.mkm  Anacréon, 

dent  l'efprit  élégant   s'amufe 

fous  la  conduite  d'Apollon, 

à  défendre  avec  tant  d'adrefîe 

la  faute  d'un  jeune  étourdi, 

qu'il  y  déguife  la  foiblefTe 

qu'on  a  toujours  pour  fon  Anai  ! 

Dans  ce  fiècle  aimable  &  frivole  , 

tout  pafle  fi  rapidement, 

que  ce  vieillard,  qui  toujours  vole  , 

forme  &  détruit  en  un  moment 

la  méchanceté  qui  circule 

les  jugemens  &  les  avis; 

on  ne  craint  plus  le  ridicule  : 

tout  en  blâmé,  tout  eft  permis-, 

chacun  s'établit  un  fyftêoie 

fur  le  plan  qu'il  fut  fe  former , 

&  la  raifon  ne  fait  plus  même 

ce  qu'on  doit  loue*  ou  blâmer. 

A  l'ombre  de  la  tolérance, 

je  vois  s'écouler  mes  beaux  jours; 

&  je  me  pique  de  confiance 

près  des  Grâces  &  des  Amours. 


(Ce) 

Je  m'égare  par  foi< .  rr.ci*;  ccil  svec  y  vreflcj 
le  bandeau  du  plaifir  eft  toii'oïifs  fur  mes  yeux  ; 
&  fi  quelques  rcmoi  ds  tourment  :nt  ma  vieillcfT* , 
au  moins  mes  fouvcnirspourrsnt  me  readre  heu- 
re.;?;. 
Par  M.  le  Vicorat:  de  Si'.gur. 

LA  RÉFLEXION  RÉFUT: 


î 


/  un  étage  fort  élevé, 


un  y  vrcgr.c  fur  le  pavé  , 

Ces  jours  derniers  fit  la  culbute T 

&  peur  prouver  qu'on  avoït  tort 

d'imaginer'  qu'il  étoit  mort, 

fe  releva  dans  la  minuté; 

tandis  qu'a  vingt  pas ,  un  maçon  , 

tombant  d'un  trotfième  échelon  , 

eut  le  bras  cafie  de  fa  chute. 

Un  Bourgeois  quiks  vit  tous  deux7 

iria  tout  hant  de  fa  fenêtre  : 

ïTvTurément  le  plus  hrureux 

ne  de  voit  pas  s'attendre  à  l'être. 

Monywogne  qui  l'entendit, 

s'avance  en  zig  zag,  &  lui  dit: 

ch  !  l'Ami  !  tu  n'eft  qu'une  befe  '7  • 

raifonne  tant  que  tu  voudras  : 

al-je  pu  me  caiTer  le  liras , 

quand  je  fuis  tombé  fur  la  tête  ? 

Pak  M,  Pojîs  de  Verdus, 
€  vj 
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MUaraond 

LE     GÉNIE 

DE    LA    VILLE    DE    PARIS, 


3a«aMan»wv« 


l»*<CT>   t:'*«! 


EN    STANCES    IRRÉGULIÈRES, 

M ..  rr.: "jit  i.arruury  ,  S  Aoû-,  1^84. 


rK  !  s'ils  pouvolçm  renaître  au  charme  de  mes 
vers, 
les  jours  miraculeux  ce  ï'anti-jue  harmonie, 

res jours,  où  la  voix  du  génie 
de  prodiges  fans  nombre,  encharuoit  l'Univers  ! 

Auentifs  à  la  voix  d'Orphie, 

ici,  les  chômes  du  Ryphés 
balançoientleursrameaux  d'ur»  doux  plaifir  émusj 

la    pour  {z  transformer  en  Villes, 
la  pierre  obeiffante  6c  les  marbres  dociles, 
en  cadence  accouraient  des  hauteurs  de  l' H  émus*. 

Rivale  de  Rome  &  d'J>t'  ène , 
mère  rie  tous  les  Aria,  &  fille  de  nos  Rois, 
Paris,  Cii  ta  faveur  je  forcis  fous  mes  doigts, 

parler  une  lyre  hauraine  : 
les  cèdres  &  l'albâtre,  &  le  porphire  Se  l'or, 

jaloux  d'embellir  tes  rivages, 
cxsplus  rifhesçlimats.dcs  t-oris  les  plus  fauvages* 


(  6z  )       . 
d'eux-mêmes  dans  les  airs  Vers  toi  prendroiea* 

l'efibr-, 
&  bientôt  céderoient  à  ma  docte  indnftrie 
les  reftes  de  la  barbarie  , 

dont  ta  gloire  gémit  encor. 

- 

M.,,  ...  ... 

aïs  ces  merveilles  poétiques, 

I  ornement  des  fiecles  antiques  ,* 

n'étonneront  plus  les  regards  : 

ta  future  magnificence 

n'attefiera  que  la  puilTance 

d'un  Magiftrat,  ami  des  Arts. 

Voici,  voici  le  jour,  où  de  ton  beau  navire,,  ? 

le  timon  fortuné  va  palTerdans  fes  mains. 
Quel  triomphe  pi  omet  d'embellir  les  chemins, 
où  ce  nouveau  Typhis  brûle  de  te  conduire  ! 

Soiffons,,  qui  le  perd  fans  retour, 
par  despleursvainement  le  demande  à  ûmPia'nce* 
c'eftpour  toi  qu'on  l'arrache  aux  vœux  d'une  Pro- 
vince 
:    qu'avoit  époufé  fon  amour. 

L'efpoir  de  conquérir  une  longue  mémoire 
par  d'utiles  travaux  du  tems  victorieux  , 
te  préfage  un  ami ,  qui ,  chargé  de  ta  gloire , 
fur  toi ,  du  monde  entier  appellera  les  yeux. 
De  ce  noble  defir  fa  naîiïance  efi  le  gage  : 

c'efl  une  part  de  l'héritage, 

qu'il  areçu  de  fes  ayeu»i 


(  &i  y 

Contemple  le  cours  de  ce  fleirve , 
qui  roule  dans  tes  murs  fon  criftal  argenté  : 
fut  fa  rive  s'élève  une  immortelle  preuve 

de  leur  amour  pour  ta  beauté. 
Les  menaçantes  eaux  fans  gloire  répandues, 
du  palais  de  ton  peuple  afliégeoient  les  abords; 
l'Ayeul  de  Peletier  (i)  commande  à  tes  tréfors  , 
&  les  pierres  foudain  en  voûtes  fufpendues, 
d'une  route  élargie  ont  décoré  les  bords. 

11  eft  aiifil  préfen*  à  ta  reconno-ffance  , 

ce  fameux  Turgot ,  dont  les  loix 
firent  de  tes  tributs  de  fi  nobles  emplois. 
Sorti  du  môme  fang ,  il  dû:  à  fa  naiffance 
ce  dévouaient  facré  qui  creoit  à  la  fois 
les  plus  beaux  moaumens  de  ta  magnificence. 
Qu'au jôurd'iiui,  tous  enfemble,  ils  élèvent  la  voix 

pour  rendre  hommage  à  ce  grand  homme: 
aux  jours  dé  fesConfuls.ee  qu'il  eût  fait  pour  Rome, 
pour  toi-même  il  l'a  fait  fous  le  lceptre  des  Rois. 

Oui,  j'ofe  le  prédire;  à  ce  double  modèle, 

d)  Claude  le  Peleties-,  qui  étoit  i'rcVot-des- Mar- 
chands en  1 66S  ,  &  qui  depuis  fut  Contrôleur-Général 
&  Miniftre  d'Etat  immédiatement  après  Colbert,  a 
fait  conftruire  le  Quai  qui  porte  i'jn  nom  ,  pour  con- 
duira du  Pont  Notre-Dame  à  l'Hôtel-de-Ville ,  où  ,  ■ 
avant  lui ,  il  ctoit  impoflib'e  d'aborder  dinsle  te  m  s 
des  granidss  eaux.  On  ne  fçait  point  que  ce  Quai  e(t  ! 
un  ouvrage  extrêmement  hardi.  Il  eu  élevé- fur  des 
voûtes  fouterralnes ,  où  la  rivière,  lorsqu'elle groffit, 
pénètre  &  s'enfonce ,  enferte  qu'alors  ce  n'eft  plus'  fuç 
un  Quai ,  mais  fur  un  Pont  qti«  Ton  piffe.  N,  de  i'Aut, 
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•on  mu  veau  Chef,  jaloux  de  f;  montrer  'flJèîtf, 

va  1»  reproduire  à  tes  yeux  : 
pour  redoubler  en  lui  cette  ardeur  magnanime', 

darts  un  corps  mortel  qu'il  anime  , 
ton  immortel  Génie  eft  defeendu  des  deux. 

*<  Reconnois,  lui  dit-il ,  celui ,  qui  fouï  fa  garde  j 

»»  a  reçu  de  Paris  l'immortelle  cite  : 

t>  nommé  fon  protecteur,  fon  defun  me  regarde, 

»  &  je  fuis  l'œil  qui  veille  à  fa  félicite. 

t»  Invifible  &  préfent  aux  confeils  du  Monarque, 

»»  qui  de  ta  providence  a  fait  1  i  jtfflrè  choix , 

»>  c'eft  moiqiii  l'infpirant ,  t'appellai  par  fa  voix 

»  aux  honneurs  de  ce  rang  que  ma  faveur  remarque» 

»•  Mais  c'eft  peu  d'obtenir  un  honneur  mérité  , 
v  û  la  poffcffion  n'en  rend  plus  digne  encore  : 
r>  pour  léguer  ta  mémoire  à  la  pofténté  , 
v  ajoute  aux  monumens  dont  ^aris  Ce  décore. 
>>  Chaque  nouveau  Soleil  .dans  fesvaftes  remparts, 

»  voit  l'étranger  de  toutes  parts 

«accourir  à  leur  renommée: 
»  l'Europe  les  contemple*,  &  l'admiration 

récompense  la  nation , 
«qu'en  Reine  des  Beaux- A.rts  les  Rois  ont  trans- 
formée, 

>»Eb  !  quel  homme  en  effjt ,  s'il  ne  vit  ergowrdi 
»  dans  le  profond  ibmmeil  de  l'iugr.  te  ignorance, 
»  d:s  regards  de  lindJfé.ence,. 


(  65  ) 

«verroit,  de  ce-'  travaux,  l'afT-m'ol  ge  î  artfi , 
»  ce  >  Temples,  ces  Palais,  c:s  Jardins  nug  in  :|tirs, 
ii  >:cs  Champs  Elifeens  ,  &  ces  routes  publiques, 
>»  ce  L  uvre  cùfe  furvitencor  le  Grand  L   l  is, 
>»  ietrône,cùdet  .rreuv  M.ljoiv.ènenousfrappe» 

>»  1g  fanctuaire  d'EfcJape, 
»  8c  ce  fleuve.,  où  les  yeux  s'égarent  éblouis? 

»»  Ain';  déformai* fans  r'vale, 

«  des  François  ia  Ville  royale 
y>  efface  les  Cités  de  vingt  peuples  divers  : 
m  fo.i  noble  front  s'élève  au-deiïusde  leur  tête., 
»  autant  que  l'Apennin  domine  de  fon  faite 

>»  les  champs  que  fon  ombre  a  couverts. 

«  Mais  tant  de  grandeur ,  tant  de  pompe 
»•>  ne  fuftit  point  encore  aux  murs  que  je  chéris  ï 

»  ennemi  des  regards  qu'il  trompe  , 
n  wn  contracte  honteux  déshonore  Paris. 

»  Tombe/  ,  demeures  envieufes, 
»  qui,  tr^verfant  la  Seine,  obicurciffez fon  cours! 
»  tombez'  r'en  cachez  plus  les  amoureux  détours, 
»  8c  ou;  d'un  Ciel  ouvert  les  jlainer;  radieufes, 
»  verfer.:  en  liberté  tout  l'éclat  des  beaux  jours  ! 

»>Ne  verra  t  on  jamais  des  Nay  ad  es  lointaines, 

>»  l'humide  tribut  argenté  , 
»»  par  d$  hardis  canaux  f  ivamment  apporté, 

»  jaillir  en  fuperbes  fontaines. 

m  courir  par  des  toutes  certaines. 
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n  à  travers  les  détours  d'une  immenft»  Cité, 
>■>  &  cle  l'air ,  qui  dort  &  s'affaifTe 
»•  fur  fa  tltc  en  vapeur  éj.aiff:  , 
ii  corriger  l'infalubrité? 

»  Me  plainirat-je  longtcms  encore 
*»  de  cet  hôtel  gothique  ,  où ,  près  de  fon  canal , 
n  le  fleure,  nourricier  d:s  remparts  qu'il  décore, 

«  voit  s'élever  ton  tribunal  ? 
«Cet  afpc£ï  trop  lorrgterr.s  cVm'atîïiîle  &  m'indigne: 

y  je  veux  un  monument  plus  digne 
»  des  yeux  d'ur.  peuple,  afOs  fur  le  trône  des  arts  ; 
m  monument  qu'à  Jamais  ta  tenw  vaincu  renomme, 
*  &.  qu-'eavie  à  nos  Rois  la  fafvaeufe  Rome 

m  &  des  Léons  &  des  Céfars  >» 

^înfi  ton  Ange  tutékire, 
Paris,  s'efl  fait  eatendrr  au  cœur  de  Pelerier; 

à  des  foins  dignes  de  te  plaire 

ii  l'a  confacré  tout  entier. 
Ton  nouveau  Chef  au  tems  ne  demande  qu'un 

luflre , 
&  tu  triompheras ,  brillant  de  tout  le  luAre 

qu'attend  de  toi  l'honneur  ùqs  lys  : 
telle  ,  pour  re pouffer  la  jaloufe  froidure  , 
kicourfe  d'un  feul  jour,  Srtïi  de  la  verdure, 

fuffit  à  nos  champs  embellis. 

Par  M.  Fi.ovck.er,, 
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L'EXPLICATION. 

C  O  N  T  F. 

JJnàLAis*,  un  jour,  difoit  à  fa  femme  : 
tout  franc ,  je  ne  fuis  pa-,  content  ! 
Lucas  te  lorgne  à  chaque  inftanc, 
&  con:re  moi,  fan?  doute,  il  trama, 
il  faut  ip'à  ce  voinn  maud:r, 
quelque  jour,  a  grands  coups  Je  gaule... 
répons  mai;  qui  voulait  ie  cirai* , 
quand  l'antre  Cq'ff  il  :e  ioign,:? 
Tu  ne  rifqacs  rien  de  m'iniiralrc, 
car,  de  vous  de  ix  a'^taw  pa»  loia, 
de  ce  qu'il  ofa  faire  àc  dire  , 
je  fus,  à  r-'u-près,  le  témoin,.. 
D'abord  '.';;.  timide»  _ 

il'fe  ■■  '  -  rfu  : 

—  Ciaife  ,  tu  m  ?n*$3  &  je  décide 
que  tu  n:  :  enren'iu. 

—  N'imo ■-■  '•'■■12,  il  a  \  oulil 
agir  de  fç'        unns  nic>ife, 

&  je  croir  L'avoir  apperçu, 

à  tes  genoux,  tranfporté  d'aife, 

te  prendre  les  mains...  qu'en  dis  tu  ? 

—  Les  mains  5  C'eft mentir  encor,  Blasfe, 
&  je  dis  que  ru  n'as  rien  vu. 

Pau  M.  Jam£  de  St.  Légsr. 


(  **  ) 


A    LA    RAISON- 


T. 


V  dis ,  ô  Raifon  févêre, 
que  du  vainquîur.de  l'Inde,  &  du  Dieu  de  Cythère, 

les  faveurs  font  des  poifons  : 
ta  voix  fans  doute  a  blafphemé  leurs  dons: 
mais  dufTent-ils  abréger  ma  carrière, 
épargne  moi  l'ennui  de  tes  leçons. 

Que  gagnerais  ie  à  les  fuivre  ? 

etourT'rr  tous  fes  defirs , 

aburer  tous  les  p'.aifirs  , 

n'eft-ce  pas  ceffcr  de  v^vre  ? 

Par  M.  Sactereav  de  Beit.eyaud» 

g^  ■ —  <» 

EPIGRAMME. 

JJLARLANT  un  jour  des  peines  de  l'Enfer» 
un  bon  Curé  difoit  en  pleine  Chaire , 
que  tout  Pêcheur  feroit  par  Cucifer , 
pour  tel  péché,  puni  par  le  contraire. 
Comme  il  citoit  paiTage  du  Bréviaire: 
Oh  '  par  ma  foi  !  cria  certain  Bedeau  : 
je  fuis  perdu  :  la  chofe  cft  toute  claire , 
dans  l'autre  monde,  on  va  me  crever  d'eau. 
Par  M.  Potkïss.  de  Bièie. 


LA    NEIGE, 

FRAGMENT  D'US  POEME  DES  SAISONS. 


V.  voit  nager  dans  l'air  les  vapeurs  conden- 
fées 
les  étoiles  s'éteindre,  &  l'acre  de  Phébé , 
couronnant  de  blancheur  fes  cornes  émouffées, 
monter  langtiiiTament  dans  l'orient  plombé. 
Les  vents  forùournoyer  les  feuilles  vagabondes, 
&  la  plume  légère  cft  le  jouet  des  ondes. 
Le  taureau,  l'œil  au  ciel  &  les  nàfeaux  ouverts, 
annonce  la  tempête  &  )z  fent  dans  les  airs, 
La  matrone  filant,  s'an  cte  inquiétée 
par  le  pétillement  de  fa  lampe  agitée. 
L univers  eftrsye  le  tait,  ce  dans  les  bois  , 
en  entend  feulement  de  prophétiques  voix: 
foudain  le  ciel  s'ébranle  ,  &  la  force  éthéréc 
fait  mugir  fous  fon  poids  la  mer  décolorée; 
les  flots  tumultueux,  dans  une  nuit  d'horreur, 
femblent,  fous  mille  flots,  fe  débattre  en  fureur; 
l'onde  brûle,  s'entaffe,  &  tantôt  monte  aux  nues, 
tantôt  ouvre  nn  abime  aux  vagues  flnpendues. 
Les,  rochers  de  fes  bords  pouffent  d'horribles  crisj 
le  chêne  tourmenté  jufque  dans  fa  racine, 
perd  ce  qui  lui  reitoit  de  fes  honneurs  flétris , 
&  les  fiers  aquilons ,  de  coliine  en  colline  , 
de  fon  corps  gigantcfque  emportent  les  débrj* 
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Les  nuages  pouîïés  par  les  vents  de  l'aurore., 
autour  de  Ihorifon  f.»  promènent  encore  -, 
ils  roulent péfamment  des  rlcccons  nébuleux: 
la  neige ,  dans  l'air  calme ,  avec  lenteur  s'abailîe; 
elle  vole  bientôt,  plus  prompte  &  plus  épaiffe, 
&  defon  flux  rapide  elle  obfcuvcit  les  cieux. 
Un  vêtement  d'hiver  efl  jette  far  les  plaines  , 
&  cache  des  forêts  la  trille  nudité. 
Tout  brille  de  biancheur,hors  Icbord  des  fontaines? 
avant  que  le  fcieil  ait  éteint  la  clarté  , 
Iafurface  des  champs,  profondément  couverte, 
eil  une  folitiute  ,  une  plage  déferte , 
fauvage,  éblouiHante,  où  le  regard  perdu 
ne  voit  qu'un  long  tapis  fur  la  terre  étendu. 
Le  troupeau  languiffant.  &  la  tête  penchée, 
cherche  à  travers  la  neige,  une  herbe  deiïéchée. 
L'oifeau.près  des  vanneurs,  accourt  fans  s'effrayer, 
&  réclame  fa  part  de  leur  grain  nourricier. 
Le  rouge-gorge ,  ami  des  tranquilles  chaumières , 
quitte  fes  compagnons  trerublans  fur  1  es  bruyères, 
pour  confier  fon  fort  à  l'homme  hofpSaher: 
autour  de  la  fen-être .  il  vole  &  bat  de  l'aîle  ; 
bientôt  apprivoifé  par  la  faifon  cruelle  , 
il  vient  en  becquetant  jusqu'auprès  du  foyer, 
regarde  i  fes  côtés  la  troupe  fourianrë, 
s'éloigne,  approche  encore,  &  rendu  familier, 
il  ofe  enfin  pr.rcitre  ù  leur  table  in-ligente. 

Souvent  nous  avons  vu.  dânsdesterhs  orageux, 
les  aquilons  rouler  un  tourbillon  neigeux. 
Des  vallons  èV;  des  bois  le  vafte  amphithéâtre 
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s'enfle  Se  Relève  alors  comme  un  rocher  d'albâtre. 
Ces  monts  refplendiiTans ,  fous  un  ciel  cbfcurci , 
épouvantent  les  yeux  du  voyageur  tranfi. 
Malheureux  le  pafteur  errant  dans  les  campagnes  ! 
Il  ne  fait  ou  porter  Tes  regards  incertains. 
La  route  eft  difparue  :  il  voit  d'autres  montagnes  ; 
il  rnéconnoit  le  champ  cultivé  de  ("es  mains  *, 
il  ne  difttngue  plus  ni  l'onde  qui  ferperue, 
ni  le  bois  qui  fe  perd  fous  la  neige  éclatante. 
Des  coteaux  aux  vallons,  toujours  plus  égaré  , 
impatient  d'atteindre  à  fon  toit  defiré, 
pour  s'ouvrir  un  chemin  dans  ces  monceaux  mo- 
biles , 
il  s'épuife  iongtems  en  efforts  inutiles. 
O  ciel  !  que  fon  efprit  eft  frappé  de  terreur  , 
lorfqu'au  lieu  de  ce  toit  qu'un  moment  de  preftige 
iui  montroit,  comme  une  ombre  au  fein  de  la 

blancheur, 
il  ne  voit  qu'un  défert  fans  forme  &  fans  veftige  ! 
La  nuit  6c  la  tempête  augmentent  fa  frayeur. 
C'eft  alors  que  troublé  d'images  menaçantes, 
de  chutes,  de  marais  déguifés  fous  fes  pas, 
tk  d'abîme;  comblés  par  les  neiges  tombantes, 
il  croit  déjà  fentir  l'atteinte  du  trépas. 
Une  époufe  retenti  vc,envain,  dans  fa  chaumière, 
prépare  un  feu  brillant,  &  de  ehai'.ds  vîtemens  j 
e.i  vain,  fixant  de  l'œil  la  plaine  folitaire  , 
fes  enfans  inquiets  redemandent  leur  père, 
a^ec  des  cris  plaintifs  &  des  pleurs  innocens; 
l'impitoyable  hiverglace,  engourdit  fes fens( 


&  !e  la!fl*e  fans  vie,  érencUîTu*  la  terre, 
cosnme  un  tronc  qui  blanchit  au  foufiie  d.?s  3'.»- 
tans. 

Par  M.  Léon  a  s  d. 

VERS 

Sur  les  Arrcts  ordor.rcs  à  M.  le  Marquis  z>E 
la  Fayette  ,  au  retour  de  f-i  première 
campagne  d'Amérique, 

%J  NE  époufe  chérie  &  fi  digne  de  l'être, 
n'a  pu,  de  la  Fayett"  ,  enchaîner  la  valeur. 
Sourd  aux  cris  de  l' Amour,  à  la  voix  d„  iboMaître, 
de  Neptune  &  de  Mr.rs  ,  il  brava  la  furtur. 
Dans  fes  foyers,  le  devoir  le  ramené  : 
Louis,  au  jeune  Uliffe ,  ordonne  les  Arrêts; 
de  Noaille,  adorant  les  vertus,  les  attraits, 
près  d'elle,  il  paffera  la  Sainte  Quarantaine  ;  (î) 

&  tout  Paris  le  plaindra  peu  : 

fa  faute,  d'un  commun  aveu, 

a  bien  mérite  cette  peine. 

(•t.)  C'ttok  quelques  jours  ai cru  'c  Caiéme. 


îaL^i  i»J> 


ëfttre 
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■     ÉP1TRE 

A    MON    AMI, 

Lors  de   mon  entrée  au  Contrôle  général . 
en  1780. 


UI,   je  vais  abdiquer  ma  liberté  chérie  j 
&  pour  long-tems  peut-être,  ami,  je  m'expatrie^ 
loin  des  Mufes ,  des  Arts  ,  de  tout  ce  qui  jamais 
eut  pour  mon  jeune  cœur  d'invincibles  attraits. 
D'Horace  fie  de  Chaulieu  quittant  l'aimable  écoles 
transfuge  du  PermefTe  aux  rives  du  Pa&ole , 
aux  trilles  arbrifleaux  qui  naiflent  fur  fes  bords, 
je  fufpendrai  ma  lyre.  Eh  !  quels  tendres  accord* 
en  pourrois-je  tirer  dans  la  terre  étrangère 
où  je  vais  m'enchaîner,  captif  involontaire  i 
Ainfî  le  veut  du  fort  l'arrêt  impérieux. 
Borné  dans  mes  délits,  je  demandois  aux  dieux 
la  médiocrité,  l'obfcure  indépendance  , 
ce  qu'il  faut  de  moyens  pour  braver  Pindigence^ 
ce  qu'il  faut  de  Ioîfîr  pour  de  nobles  travaux, 
ce  qu'il  faut  de  fanté  pour  jouir  du  repos  : 
moyens,  fanté,  loifir ,  ces  dieux  dans  leur  colère 
n'ont  rien  voulu  donner  à  mon  humble  prière. 

Rebelle  à  tes  avis ,  par  l'exemple  entraîné  , 
je  ne  veux  point  groflir  le  nombre  infortuné 
Année  1787.  D 
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de  ces  jeunes  rimeurs  fans  état  ,  fans  afyle, 
ignorés  à  la  cour  ,  méprifés  à  la  ville  , 
qui  toujours  dépendons  d'un  luccès  incertain, 
n'écrivent  aujourd'hui  que  pour  vivre  demain. 
Jadis  la  pauvreté  dicta  les  vers  d'Horace  ; 
je  n'ai  ni  fon  talent ,  ni  fon  heureufe  audace. 

Que  faire  donc  ?  irai-je  ,  ardent  compilateur," 
de  vingt  in-folio  patient  rédacteur , 
avec  peine  obtenir  d'un  avide  libraire 
qu'à  dix  écus  la  feuille  il  fixe  mon  falaireî... 
Pour  m'élever  enfin  faudra-t  il  m'avilir; 
à  des  chefs  de  parti  me  vendre  5c  m'aflervir; 
abjurer  mon  bon  fens,  mon  goût  Se  ma  franchifej 
n'ofer  jamais  chez  eux  rire  d'une  fottife  ; 
ce  qu'on  y  dit  ou  fait  le  trouver  toujours  bien , 
&:  dans  l'autre  parti  n'approuver  jamais  rien? 
I.e  noble  &  digne  emploi  de  la  raifon  humaine  ! 

«  Mais ,  dira-t-on ,  il  eft  encor  plus  d'un  Mécène  t 
»  ileft ,  même  à  la  cour ,  un  refte  d'amateurs , 
«  du  talent  malheureux  utiles  protecteurs. 
m  Mérite  leurs  bontés ,  dont  fouvent  on  abufe  : 
»>  on  n'a  vu  jufqu'ici  que  des  jeux  de  ta  mufe  j 
»  conçois,  il  en  eft  tems  ,  de  plus  hardis  projets  i 
a»  ton  efprit ,  aggrandi  par  de  vaftes  objets, 
s>  du  public  inconftant  peut  fixer  le  fuffrage, 
»  &  d'un  illuftre  appui  obtenir  l'avantage  ». 

Fort  bien:  dans  les  bofquets  de  cet  humble  vallon , 
où  chantèrent  Tibulle ,  Ovide,  Anacréon , 
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©ù  la  voix  de  Parny  fait  réfonncr  encore 

le  nom  mélodieux  de  fon  Eléonore  , 

quand  je  borne  mes  vcclix  a  cueillir  quelques  fleurs, 

heureux  fi  je  pouvois ,  illuftrant  mes  ardeurs , 

ibus  ces  myrtes  facrés  placer  mon  Emilie  , 

après  Eléonore  ,  &c  Corine,  ôc  Délie, 

il  faur  que  roue -à-coup  quittant  leurs  doux  abris, 

Se  d'une  folle  audace  infôlemment  épris, 

j'afpire  à  pénétrer  dans  ce  bois  où  Voltaire 

partage  les  lauriers  de  Sophocle  &  d'Homère^ 

féjour  antique  &  faint  des  vrais  maîtres  de  l'art, 

d'où.  Malherbe  chafia  l'ambitieux  Ronfard , 

ou  Roufleau ,  Defpréaux ,  6c  Racine  &c  Corneille, 

fouvent  d'Apollon  même  ont  enchanté  l'oreille  '. 

Comment,  fimple  foldat,  marcher  parmi  des  roisî 

A  des  concerts  divins  ,  comment  joindre  ma  voixï 

Ah!  l'on  verroit  bientôt  ma  force  défaillante; 

3c  mon  luth  détendu  fuiroit  ma  main  tremblante, 

«  Ce  ridicule  effroi  ,  cette  vaine  terreur, 
»  chez  toi ,  je  le  vois  bien  ,  naît  d'une  vieille  erreur^ 
m  Un  auteur ,  il  eft  vrai ,  dans  le  fiècle  d'Horace , 
»>  n'étoit  jamais  fans  peine  admis  fur  le  ParnalTe  j 
s>  au  tine  de  poète  il  afpiroit  en  vain  , 
"  s'il  n'étoit  animé  d'un  efpvir  tout  divin, 
»  fi  fes  vers,  deftinés  à  palTer  d'âge  en  âge, 
"  des  dieux  qu'il  célébroit  n'imitoient  le  langage* 
»  Dans  ce  ficelé  de  fafte ,  où  nos  pères  heureux 
«virent  tant  de  grands  noms  naître  &  briller  pour  eur, 
35  pour  avoir  même  gloire,  on  prenoic  même  peine. 

D  ij 
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*>  Pégafe,  fans  repos ,  haletant,  hors  d'haleine  , 
»>  maudifloit  de  bon  cœur  Ion  pénible  métier  : 
n  mais  du  Pinde  applani  le  facile  fentier 
»  vers  le  riant  fcjoirr  des  neuf  lavantes  fées, 
»  conduit  plus  doucement  nos  modernes  Orphée*, 
»  qui ,  d'énormes  recueils  augmentés  chaque  jour 
*>  inondent  la  province,  &  la  ville  Se  la  cour. 
»>  Qui  peut  donc  t'arrôter  ?  quelle  crainte  infenfée 
>i  tient  ta  plume  captive,  &c  ta  verve  glacée  î 
«  Im'te  cet  effaim  d'intrépides  rimeurs: 
3)  comme  eux  de  la  critique  affronte  les  clameurs  : 
m  fi  l'on  (îffle  tes  vers ,  plein  du  même  courage , 
»  de  ce  fiècle  ignorant  réeufe  le  fufirage  , 
»>  &  des  â^es  futurs  invoquant  l'équité  , 
»»  pars  avec  de  R***  pour  l'immortalité  ». 

Pour  l'immortalité  !  nos  fottifes  nouvelles 
grâce  à  l'imprefiion ,  font  fans  doute  immortelles  £ 

Mol . . . . ,  du  C Far . . . . ,  L . . .  de  E , 

grâce  à  l'impreffion  ,  font  immortels  auflî. 

Avant  cet  art  fatal ,  au  temple  de  mémoire  , 

il  n'étoit  qu'un  feul  livre,  où  la  main  de  la  gloire 

traçoit  en  lettres  d'or  le  nom  de  ces  auteurs, 

qui  d'un  peuple  enchanté  maîtres  &c  bienfaiteurs, 

éclairant  l'avenir  par  de  fécondes  veilles , 

ont  rempli  l'univers  d'éclatantes  merveilles. 

Mais  depuis  que  cet  art ,  par  Phéhus  inventé 

■pour  dénoncer  les  fors  à  la  portéritc  , 

de  leurs  productions  autrefois  éphémères, 

fait  éejore  en  un  jour  des  milliers  d'exemplaires, 
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aufli  bien  que  l'honneur,  l'opprobre  efl  éternel  j 
&  fur  un  fécond  livre,  au  pied  du  même  autel , 
leurs  noms  retient  gravés  en  groflîère  écriture  , 
pour  fervir  de  rifée  à  la  race  future  ; 
c'eft-là  que  font  infcrits  tant  de  braves  rimeurs  , 
qui  tous  de  la  critique  affrontent  les  clameurs  : 
je  n'ai  point  leur  courage  ,  &  fur  ce  grand  regître, 
je  craindroîs ,  avec  eux,  d'occuper  un  chapitre. 

Mais  enfin  me  voilà,  de  moi-même  amoureux, 
plus  confiant  encore  ,  &  plus  aveugle  qu'eux  , 
m'enivrant  comme  un  autre  au  bourbier  d'.  ypo- 

ciène  , 
Se  la  plume  la  main  defcendant  fur  l'arène. 
Autour  de  moi  bientôt  leur  cohorte  en  rumeur, 
d'un  prix  fi  glorieux  me  difputant  l'honneur, 
viendra  comme  une  meute  ardente  à  la  curée  , 
fondre  de  toutes  parts  fur  ma  mufe  effarée  ; 
&  fi  ,  pour  mon  malheur  ,  par  un  léger  fuccès  , 
on  daigne  encourager  mes  timides  efîais  , 
quel  tumulte  !  qutls  cris!  ce  voyez  l'impertinence  ! 
m  on  nous  fiffle ,  on  nous  berne  ,  5c  c'eft  lui  qu'on 

»   encenfc  ! 
»  quel  eft-il?  d'où  vient-il  »?  — —  Meflîeurs,  je  fui; 

Breton  , 
Se  je  viens  à  Paris  pour  chercher  ce  bon  ton  , 
ce  vernis  aux  talens,  comme  aux  mœurs  ,  n-'ceffaire , 
qui  n'eft  hors  de  Paris ,  nulle  part  fur  la  terre, 
Ce  ton  que  parmi  vons  je  viens  étudier , 
pour  l'avoir,  dites-moi,  faut-il  ainfi  crier  î 

Diij 
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Ils  ne  m'écornent  pas;  &  leurs  voix  réunies 
me  donnent  l'avant-goût  du  concert  des  furies. 

Si,  mettant  leur  vacarme  Se  leur  rage  en  oubli, 
je  veux  m'en  'ironner  d'un  monde  plus  poli , 
pour  réuflîr,  il  faut ,  poëte  débonnaire, 
d'abord  à  tous  les  goûts  ir.'efforcer  de  complaire  , 
louer  tout  fans  référée,  &   ne  blâmer  jamais. 
Des  méchans  «3c  des  fous  pourquoi  troubler  la  paixï 
Pourquoi ,  dans  la  ferveur  d'un  honnête  délire  , 
teindre  mes  foib'es  traits  du  fiel  de  la  fatyre  , 
contre  tant  de  travers  ,  fans  fruit  ,  me  déchaîner  j 
&  par  un  goût  malin  me  laiffant  entraîner  , 
linge  de  Juvenal ,  d'Horace  8c  de  Lucile  , 
glaner,    après  Boileau ,  fur  un  terrein  ftérile  ? 
Jvlais  quoi  !  dans  fon  palais,  quand  je  vois  ce  ban- 
quier, 
jadis  petit  commis  chez  un  marchand  drapier, 
s'engraiffant  à  loifir  de  la  perte  commune, 
compter  par  millions  fa  rapide  fortune  ; 
quand  fur  un  char  brillant  l'impudique  Phryné 
Lleffe  tous  les  regards  de  fon  luxe   effréné  , 
&  nargue  impunément,  du  fein  de  fes  richefïes, 
ce  peuple...  qui  n'aguère  eut  part  à  fes  carefle 
«le  tous  côtés  enfin  lorfque  j'ai  fous  les    yeux 
du  vice  triomphant  le  fpettacle  odieux, 
&  Pinfolent  éclat  d'un  faquin  fans  mérite, 
£c  l'afpeft  déchirant  de  la  vertu  proferite  , 
pourrois-je  me  plier  ,  vil  Se  froid  fpectateur  , 
au  ftyle  intereffé  d'un  éloge  impofleur  ï 


Aînfi  de  tout.es  pins  environné  d'abymes, 
bannî  des  grands  fujets  par  ces  efprits  fublimes  , 
dont  les  mâles  travaux  les  ont  épuifés  tous; 
&  du  tableau  des  mecurs  par  ce  peuple  de  fous, 
qui  ,  malgré  la  douceur  d'un  efprit  p:.  ci  fi  que, 
éveilleroit  en  moi  la  verve  fatyrique  , 
je  ferai  donc  réduit  à  de  vagues  tableaux  ; 
&  fans  quitter  !a  ville     habitant  les  hameaux  , 
on  me  verra,  couvert  de  dépouilles  rufliques  , 
fervïle  imitateur  des  mufes  germaniques  , 
fardant,  fans  ies  orner,  leurs  trop  (Impies  chaufons  , 
promener  dans  Paris  mes  ennuyeux  moutons  I 
Ou  bien  fur  un  théâtre  indécent  &  futile, 
tirant  d'un  jufte  oubli  l'ordurier  vaudeville, 
briguer  honteufement  un  fuccès  peu  flatteur  , 
aux  dépens  de  l'efprit,  de  l'oreille  &c  du  cœur  ? 
Ah  !  que  plutôt  cent  fois  cette  main  defléchée  , 
refte  ,  efclave  inutile ,  à  mon  bras  attachée  , 
que  de  faire  jamais  cet  ufage  odieux 
de  ce  peu  de  talens  que  je  reçus  des  dieux  * 

Parmi  tous  ces  écueils ,  &  voifin  du  naufrage, 
je  vois  s'ouvrir  un  port  au  milieu  de   l'orage  : 
quel  qu'il  foit,  je  m'y  fauve,  Se  des  vents  tourmenté, 
mon.  foible  efquif  du  moins  y  mouille  en  fùrcté. 
Il  a  d'autres  écueils  pour  une  ame  commune, 
Se  par  d'autres  dangers  il  mène  à  la  fortune. 
AulTï  n'eft-ce  point-là  que  s'adreflent  mes  vœux: 
attendre  un  ciel  plus  calme  ,  un  vent  moins  orageux, 
&c  refpirer  en  paix  dans  ce  port  falutaire, 

D  iv 
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c'en  eft  aflez.  Jamais  les  grandeurs  de  1*  terre , 
la  richefle,  le  luxe  Si  tous  fes  faux  plaifîrs , 
n'obtinrent ,  tu  le  fais ,  un  feul  de  mes  foupirs. 
Moins  que  jamais  ces  biens  me  femblent  désirables. 
Celui  qui  «'arrachant  à  des  périls  aimables  , 
fuit  la  cour  d'Apollon  pour  garder  fes  vertus, 
ne  s'avilira  point  à.  celle  de  Plutus, 

Par  M.   GlNCUENÉ. 


EP1GRAMME. 

JCtH  bien!  ta  pièce  a-t-elle  eu  du  fuccès? 

—  Couflî ,  couffi  !  — —  Ma  foi  !  cela  m'étonne  ; 

on  eft  févère  au  théâtre  français. 

>—-  Oh  !  diablement  ;  car  au  fond  ,  elle  eft  bonne. 

•— »•  Peux-tu  ,  du  moins  ? . . .  Oui ,  je  puis  la  changer , 

8c  puifqu'on  veut  fa  marche  plus  exacte, 

pour  opérer  ce  changement  léger  , 

de  mon  premier  ,  je  fais  mon  dernier  a&e,. 

Par  M.  Pons  de  Verdun, 


(  SI  ) 

LE  RICHE  ET  LE  PAUVRE; 
FABLE. 


U. 


N  riche  avare  écoutoit  froidement 
jan  pauvre  laboureur  exprimant  fa  mifere, 
fans  murmurer  conrre  fon  dénuement. 
Impôts,  grêle,  corvée  ,  ouvrages  fans  falaire  , 
tous  les  malheurs  enfin  l'avoient  fait  mendiant  ; 
niais  dans  fon  corps  flétri  logeoit  une  ame  fière. 

Oh  !  c'eft  trop  fort,  dira  certain  lecleuri 
donner  une  ame  fière  au  ruftre  laboureur  j 
c'eft  bien  choquer  la  vraifemblance. 
Non  ,  non ,  celui  qui  fait  fupporter  l'indigence, 
bénir  les  cieux  dans  la  calamité  , 

repouiîer  avec  fermeté 
de  l'opulent,  l'injuftice  ou  l'ofFenfe  , 
de  l'homme  a  confervé  toute  la  dignité. 

Mais  revenons  au  fait  en  diligence. 
Mon  homme  demandoit,  5c  bien  timidement, 
quelques  fecours  pour  lui,  fes  enfans  &  fa  mère. 
Et  pourquoi  des  enfans  ?  un  gueux  fl'en  doit  pas  faire, 
répliqua  d'un  ton  méprifant 
le  financier  au  cœur  de  pierre. 
Vous  autres  criailleurs  ,  cachez  fous  vos  haillons  » 
fouvent  des  fainéans ,  plus  fouvent  des  fripponi.. 
Travaillez,  travaillez  ;  vite,  qu'on  fe  retire. 
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Moi,  travailler;  bon  dieu!  de  foiblefTe  j'expire". 
Je  fuis  un  malheureux,  Se  non  pas  un  coquin  ; 
mais  quand  je  le  ferois  ,  hélas  !  mourant  de  faim  ,- 
vps  dons  auroient  leur  prix  ,  l'aumône  eft  toujours. 

bonne  ; 
Se  puis  fâchez,  monfieur,  que  le  riche  inhumain 
qui  fe  permet  l'injure  ,  en  refufant  du  pain, 
n'a  plus  le  droit  de  méprifer  perfonne. 

Tar  Madame  la  Marquife  DE    LA  FÉR*\ 


L'HEUREUSE     MORT. 

Jlour    maint   abus,    avec  dame   juflice 

wn  perfonnag,e  étoic  en   différend  : 

chacun  Paccufe  ,  &c  veut  qu'on  le  pur.ifle  ; 

il  court    maint  rifque....  un  rhume  alors  le  prendi 

fon  Efculape  auiTI-tôt  vient,   optre  , 

Zz  faigne ,  &  purge...  .  en  un  mot,  il  fit  tant, 

qu'en  peu  de  jours  le  malade  elt  fous  terre. 

Lui  trépaffé  :  ma  foi  !  dir  le  docteur  , 

toujours  cet  homme  a  joué   de   bonheur  ; 

grâce  à  mes  foins  ,  le  voilà  hors  d'affaire^ 


*& 


(    **    ) 

UW  BAISER, 

o  u 

LA    ROSE. 

JLfl  A  jeune  amante  de  Colin  , 
Lifon,  au  lever  de  l'aurore, 
retournoic  au  hameau  voifin; 
une  rofe  paroic'  fon  fein  .... 
ion  fein  étoit  plus  frais  encoret 

Colin ,  jaloux  de  fe  venger 
du  froid  qu'à  fa  flamme  elle  oppofe  > 
accourt ,  Se  prêt  à  tout  ofer  i 
Bergère ,  il  me  faut  un  baifer', 
un  baifer,  dit-il  ,  ou  la  rofe. 

Un  amanc  a  toujours  raifo* 
de  la  vengeance  qu'il  médite  : 
Je  baifer  fut  pris  de  pur  don  , 
niais ,  hélas  '.   la  pauvre  Lifon 
pour  ce  baifer  n'en  fut  pas  quitte. 

Colin  veut  la  rofe  à  Pinftanc  ; 
pour  la  rofe  il  fallut  combattre  ; 
accordez  un  pied  à  l'amant, 
il  ne  fera  jamais  content 
avant  que  d'en  avoir  pris  quatre. 
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A  céder  la  rofe  à  fon  cour , 
il  fallut  enfin  fe  réfoudre  .... 
Une  belle  contre  l'amour , 
c'eft  un  pigeon  contre  l'autour  , 
c'eft  un  rofeau  contre  la  foudre. 

Privée  alors  d'un  bien  fi  cher, 
dont  le  traître  à  fes  yeux  difpofe» 
lifon  pîeuroit  :  pour  l'appaifer, 
Colin,  lui  rendit  le  baifer , 
mais  le  frippon  garda    la  rofe. 

Par  M.  L  l  E  u  T  A  u  D, 


EP1GRAMME. 


'AIME  l'efprit,  j'aime  les  qualités, 
les  grands  païens  ,  les  vertus,  la  fcience , 
ëc  les  plaifirs  enfans  de  l'abondance  ; 
j'aime  l'honneur  ,  j'aime  les  dignités  ; 
j'aime  un  ami  prefqu'autant  que  moi-même 
j'aime  une  amante  un  fiècle  &  par-delà  : 
mais,  dites-moi,  comment  faut-il  que  j'aime 
le  maudit  or  qui  donne  tout  cela  ; 

Par   M,  HofïMan. 
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EFITRE 

A    M.    B  A  L  Z  E , 

Après  avoir  ajjijlé  à  la  lecîure  de/es  Poéfîes 
lyriques ,  qui  n'ont  point  encore  été  publiées» 

jTsl   Nos   vœux  ne  fois  plus  rebellej 

rends-nous  ces   vers  délicieux 

qu'en  un  porte-feuille  envieux 

a  confinés   ta  main  cruelle. 

Vîte,  fais   briller  à  nos  yeux, 

far  notre  horifoa  littéraire, 

ces  météores  lumineux  j 

qu'ils  chaflent  la  vapeur  groflîère, 

dont  un  goût  faux  ,   contagieux, 

de  l'Hélicon  fi  radieux, 

a  fouillé  la  pure  atmofphère. 

Animé   d'un  fublime   élan  , 

on  t'a  vu,  cher   à  Melpomène, 

de  la  tombe  où  dormoic  fa  haîne, 

l'aire  fortir   Coriolan. 

Qu'il   parut   grand  dans  fa  furie  , 

ce  héros  autrefois  Romain  (  i  )  ! 

(  1  )  Alkifion  à  fa  belle  rcponfe  de  Coriolan  dan»  la  tra- 
gédie de  M,  Bal:e. 

VOLUMNIE. 

Au  nom  de  la  patrie 

CORIOLAN. 

Uji  banni  n'en  a  plus, 


(  aé)   _ 
Pour  adoucir  fon  ame  aigrie  , 
Rome  &  les  dieux  parient  en  vain  j 
il  voit  Les  pleurs  de   Volumnie.  .  •  (■ 
le  fer  eft  tombé  de    fa  main. 
Non  moins  ému,  l'affreux  Zoïle 
brife   fon  ftilet  inhumain. 
Balze  ,  ton  triomphe   eft  certain  : 
pendant  que  de  Rome  on  exile 
ron  illuftre   républicain  , 
le  Goût,  dans  fon  palais  divin  , - 
à  jamais  lui  donne   un   afyle. 

Mais  dieux  !  quels  murmures  flatteurs  ,. 
dans  tout  l'empire  poétique  , 
lorfque  de  leur  prifon  inique 
fortiront  ces   vers   enchanteurs, 
cnfans  dont  la  mufe  lyrique 
voulut,  couronner  tes  ardeurs  ! 
Dans  un    cercle  étroit   de   morale ,, 
maint  rimeur   trifte   Se  moribond  , 
de  l'ode  à  la  marche  inégale  , 
a  traîné  le  char  vagabond. 
Toi,   tu  dévotes   la  barricre 
que  L'on  oppofe  à  ton  effort, 
fie  quand  tu  veux  prendre  l'effbr, 
le    monde  entier   eft    ta  carrière. 
Ton  génie  ardent ,   généreux  , 
fournis  au   joug  de   la  mefure  , 
en  eft  plus  fier,  plus  vigoureux  ; 
il  parcourt ,   libre   dans    fes  jeux  , 
unis  les  tableaux   de  la  nature. 


(  s-  ) 
D-ans  ton  vers  noble  ou  gracieux, 

rapide  ou  lent ,  vif  ou  nombreux, 

ja-.iais  la  raifon  ne  fommeille; 

par-tout  le  Ton  flatte  l'oreille, 

quand  l'image  fèduit  les  yeux. 

En  toi  fur-tout,  en  toi  j'admire 

l'accord  du    fou  &:   de  l'objet  ; 

le   rithme  peint  ,  lorfqu'il  te  plaît, 

le  (buffle  amoureux  de  zcpbire  , 

la    lutte   lioirible   des    autans  , 

des  volcans  \i   flamme    effrayante, 

Se  des  mers  la  vr.gue  bruyante  , 

£c  le  faurire  du  printems. 

Mais  dans  la  nature  phyfique 

ta   mufe   ciptive   gémit  , 

&:  tu  cours,  d'un  pinceau  magique  , 

rival  du  foleil  qui  nous   lui:, 

aux  champs  de  la  métaphyfique, 

peindre  la  penfée  5c  Pefptic. 

Mon  unie  eft-elle  un   vain  phofphore, 

un    corps  fubtil    &   brillante  , 

un  feu  léger  qui  s'évapore, 

&  fe    perd  dans  l'immenfité? 

Non  ,  fon  eftence  originelle 

t'offre,   ain/i  qu'un  miroir   fidèle, 

fes  devoirs  &  fa  liberté  : 

fi   le  néant  efl  derrière  elle, 

devant  cft   l'immortalité. 

Non,   l'univers  ,   ce  globe  immenfe 

où  règne  tant  d'otdie  6c  tant  d'art, 


(    88") 
n'eft  point  l'ouvrage  du   hafard  * 
il  eft  fils  d'une  intelligence. 
Par  un  facrilège  travers  , 
en  vain  l'impie,  au  cœur  pervers, 
renverfe  Dieu  dans  fon  audace  ; 
ton  talent  vainqueur  le  replace 
fur  le  trône  de  l'univers. 
De-là  ,  propice  ou  vengerefle  , 
fa  main  fait  defcendre  fur  nous 
les   traits  brûlans  de   fon  courroux  » 
ou  les  faveurs  de  fa   cendrefie. 
Je  l'entends,  ce  Dieu  de  Sion  , 
annonçant  au  bruit  du  tonnerre , 
la  perte  de  fa  nation. 
Sa  voix  a  fait  trembler  la  terre; 
8c  les   ennemis  de   fon   nom 
font  diûlpés   par  fa   colère  , 
ainli  que   la  paille  légère 
par  le  fouffle   de   l'aquilon. 

Balze ,  ta  carrière  eft  remplie  % 
ton  talent,  dans  fon  vol   akier,, 
a  rendu  l'univers  entier 
tributaire  de   ton   génie. 
Porté  fur  des  aîles   de  feu , 
tu  viens  de  parcourir  la  chaîne 
qui  des  corps  monte   à  l'amc   humaine  , 
&  de  Pâme  jufques  à  dieu. 
Mais  des  hauteurs  de  cette  fphère 
à  peine  rendu  parmi  nous  , 
îu  veux  chanter  ce  bien  fi  doi:x ,, 


(   «9   ) 
qu'oit  cherche ,  &  qu'on  ne  trouve  guère» 
Plus  d'un  philofophe   rêveur 
a  diflerté   fur  le  bonheur. 
Mais   cette  plante   enchantereue 
germe  fur  des  bords  peu  connus. 
Dans  le  jardin  d'Académus, 
charma-t-elle  autrefois  la  Grèce  î 
Croît-elle   parmi  les  vertus , 
dans  l'antre  obfcur  de  la  fagefle. 
ou  bien  au  fein  de  la   moleiïe 
dans  les  boulingrins  de  Vénus  ? 
(  La  queftion  eft   indécife  : 
mon  avis,  fur  ces  grands  débats, 
«ft   que   tout  mortel  ici-bas 
fe  fait  un  bonheur  à  fa  guife.  ) 
Recueillir  Acs  lauriers  fanglans, 
pour  Crillon  c'eft  le  bien  fuprême  j 
Damis  préfère  des  talens 
le  pacifique  diadème  ; 
Life  &  Titus   mettent  leurs  vœux 
à  faire  toujours   des   heureux  j 
Cléon  à  tromper,  à    médire; 
Gluck  à   charmer  par  fes  concerts; 
toi,  Balze  ,  à  faire  de  beaux  vers, 
6c  toute  la  France  à  les  lire. 


Par  M.    M. OR  El» 
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LA  CONTEMPLATION. 


JA  I   toujours  aimé  les  coteaux  , 
les  champs  féconds,  la   riante   prairie, 

l'ombre  des   bois ,  le  bord  des  eaux , 
«les  habicans  de  l'air  la  douce  mélodie  > 
le  filence  majeftueux 
d'ua  lieu  folicaire   &  fauvage  , 
ou  des  lens  l'efprit  fe   dégage 
&  s'élève  juAiues  aux  ciejx. 
Vous  le  favez  ,  ô  vous ,  qui  :ne  rendiez  heureux  ! 
du  lac  Léman   agréable  rivage , 
fommets  &  vallons  du  Jura  , 
des  nous  torrens  ondes   retentiflantes , 
gouffres  profonds  que  mcn  œil  mefura , 
cavernes,  roches  menaçantes, 
fentiers  ob fc u rs ,  vafles  lointains, 
tableaux  frappans,    beautés    horribles, 
qui  dcplaifez  aux   vulgaires  humains  , 
&    ravillet   les   cœurs    feniîb'es; 
de  vous  je  me  fouviens  toujours  j 
«omme   Ton  fe   fouvient  d'une  ridelle   amie  , 
qui  fit  le  bonheur  de  nos  jours, 
&  que  la  mort    nous    a  ravie. 

Par    M.    D  AILLANT    DE    LA    TOUCHI 


(91  ) 

LE    DÉJEUNER. 

AlR  :  Que   ne  fuis -je  la  fougère  ? 


U  fouper  j'entends  fans  cette 
vanter  les   bruyans  plaifirs. 
Quand  on  vit   pour  la  tendreffe, 
il  flûte   peu   les  deiirs. 
Laifions   fouper  la  folie , 
laiflons  dîner  le  gourmand i 
ami  vrai,   fenfi'ole  amie, 
le  déjeuner  vous  attend. 

C'eîl  l'éveil  de  la  nature  , 
c'efc  l'heure    du  fendaient  •, 
les   fronts  y   font  fans  parure  , 
les  cœurs  fans   déguifement. 
Le   déjeuner   fait   éclorre 
les  fleurs  du   facré   vallon  : 
c'eft  le  feftin  où  l'Aurore 
rajeunit  le  vieux   Titon. 

On  n'y  craint  pas  la  préfence 
d'un   fâcheux,   d'un  indifcret; 
à   table   eli   la   confiance  ; 
vers    la  porte  eft  le  fecret. 
Aulli  voit-on  qu'à  Cythère 


(  9i) 
c'eft  le  repas   recherché: 
l'Amour  foupe  avec  fa  mère  , 
il  déjeune  avec  Pfyché. 

A  dîner,  l'on  parle  affaire, 
&   la  gaîté  n'y   die  mot  : 
Je   fouper  eft  moins  auftèrej" 
mais  l'appareil  eft  fon  lot  : 
le  déjeûner  feul  rafTemble 
le  goût  Se  la   liberté  ; 
lui  feul  fait  trinquer  enfemble 
le  plaifîr  &   la  fanté. 

Amitié,  quand  tu  l'apprêtes, 
ïl  eft  le  banquet  des  dieux  : 
patione  de  ces  retraites , 
tu  m'y  fais  trouver  les   cieux. 
Bien   fou  qui  cher:he  un  royaume! 
le  vrai  bonheur  n'eft   pas  là: 
il  déjeûne  fous   le  chaume 
dans  le   Monomotapa  (  i  ). 

Par   M.  Philippon  de  ia  Madeiaini 


(r)  Nom    d'an    monticule    élevé    dans    les    jardins    de 
M.  de  Cr*. 
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LE  CHAMEAU  ET  LE  BOSSU  * 
FABLE. 

xxJU  fon  du  fifre  5c  du   tambour, 
dans  les  murs  de  Paris,  on  premenoic  un  joue 

un  chameau  du  plus  haut  parage  , 
Se  mille  curieux  ,    en  cercle  ramaiTés  , 
pour  le  voir  de  plus  près  ,  lui  fermoient  le  partage  » 

Se  ne  le  voyoient  point  allez. 
L'un  admiroit  fa  taille,  un  autre  fa  fouplefle, 
celui-ci  fa  vigueur  ,   celui-là  fa  noblefTe. 
Un  riche,  moins  jaloux  de  compter  des  amis, 
que  de  voir  à  fes  pieds  ramper  un  monde  efclave, 
dans  le  chameau,  louoit  un  air  fournis. 
Un  magiftrat  aimoic  fon  maintien  grave , 

tandis  qu'un  avare  enchanté 
ne  ceiïbit  d'applaudir  à  fa   fobriété. 

Un  boflu  vint,  qui  dit  enfuite  : 

Eh  !  Meilleurs ,  pourquoi  ces  propos  î 
VOUS  n'avez  pas  pris  garde  à  fon  plus  grand  mérite; 

voyez  s'élever  fur  fon  dos 

cette  gracieufe  éminence. 

Qu'il  paroît  léger  fous  ce  poids , 
Se  combien  fa  figure  en  reçoit  à-la-fois  * 

Se  de  noblefle  Se  d'élégance  ï 

F.»  riant  du  bofïu  ,  nous   faifons  comme  lui; 


(  94) 

â  fi   conduire  en   tien  la  nôtre  ne  déroge  , 
&  l'homme,  tous  les  jours  ,  dar.s  l'éloge  d'autrui , 
fans  y  fonger  ,   fait  fon  éloge. 

Par  M.  Le  Baiiiy. 


VERS 

A  MADAME  LA  MARQUISE  DE  B**, 

En   lui  envoyant   la  féconde   édition    des 
Baifers  de  Zixl. 

\r 

\>    OU  s,  qui  réunifiez   l'efprit  à  la   beauté, 
les  grâces  aux    vertus  ,  Pamour  à  la  fagefle , 

le  fentiment  à  la   gaîté , 

Se  la  décente  dignité 

à  l'extrême    délicatelïe  , 
daignez  lire  ces  vers ,  ou  ma  voix  a  chanté. 

dans  fa  naïve  pureté  , 
le  délire   brûlant  d'une   amoureufe  ivrefTe. 
L'excès  de  mes  erreurs  mérite  leur  pardon. 
D'ailleurs  j'ai  que^uefois  fu  prendre  un  autre  CO*  j 
«le  nos  fociétés  perfides   &  polies, 

j'ai  peint  le  bruyant  tourbillon. 

J'ai  plus  fait ,  &  de  votre  nom , 

mes  rimes  fe  font  embellies. 
Enfin,  en  vous  offrant  un  fi  frivole  do», 

je  mets  au  pied  de  la   raifon  , 

le  monument  de  mes  folies. 

Par   M.   CASTERA» 


(  9*) 

PARODIE 

De  l'Ode  d'Horace  :  Doncc  gratus  eram» 

Pierrot. 

JL  A  h"  T   que  je  fus  plaire  à  ma  Colombine; 
tant  qu'à  fon  cou  d'une  blancheur  divine, 

fans  rival  je  me  fufpendois , 

plus  heureux  cent  fois  j'étois 

que  l'empereur  de  la  Chine. 

Colombine. 

Quand  feule  de  Pierrot  je  polîédois  le  cœur  , 
que  feule  il  m'adoroit  dans  la  nature  entière  , 

je  maichois  cent  fois  plus  fière 

que  la  fultane  en  faveur. 

Pierrot. 

J'aime  une  TSafque  à  la  fo'ie  ; 
fa  voix  à  fon  tambour  fe  marie  à    ravir  f 
s'il  falloit  m'.étrangler  pour  prolonger  fa  vie, 
au  défaut  d'un  lien,  mes  mains  viendroient  s'offrir» 

Colombine. 

Pour  Arlequin,  qu'a  vu  naître  Bergame, 
mon  cœur  brûle  comme  un  tifon  ; 
il  cfl  jeune,  Arlequin  ;  il  répond  à  ma  flammei 

j'avalcrois  deux  verres  de  poifon , 
-<i  la  Parque  pour  lui  laiffoit  rouiller  fa  laine* 
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Pierrot. 

Mais  de  ma  Bafque  ,  dès  ce  jour, 

fi  j'allois  brifer  le  cambour  ; 
è  tu  redevenois  ma  princeffe  adorable  ; 
fi  je  t'ouvroi<;  mes  bras ,  fi  l'épaifleur  d'un  cable 

me  lioit  à  toi  fans  retour  !  . .  . 

CoLOMBINE. 

Bien  qu'Arlequin  ait  l'éclat  de  l'ébène  , 
tien  que  ton  cœur  ,  malgré  fa  chaîne  , 
foit  plus  léger  qu'un  cerf-volant , 
&  plus  brutal  qu'un  ouragan  , 
c'eft  avec  toi  que  ton  amie , 
veut  paffer  &  finir   fa  vie. 


LE  DÉFAUT  DE  MÉMOIRE, 
CONTE. 
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votre  époux  ,  pouf  fa  famille  ^ 
à  quoi  penfiez-vous  donc,   ma  fillçî. 
Accoucher  fans   avoir  crié  ! 
fur-tout ,   après  votre  aventure  !  .  . . 
Que  voulez-vous  qu'Erafte  augure  ?.«<i 
•—  Ma  foi  1  je  l'avois  oublié. 

Par  M.  de  IA  PtACB. 
EPITRI 


(   97   ) 


É  P  1  T  R  E 

A  Mm  la  Comtejje  de  Beauharno  i  s, 
le  jour  de  fa  fête. 


RNEMENT  de  Gnyde  &  du  Pinde , 
toi  qui  fur  le  double  coteau, 
de  nos  littéraires  Renaud  , 
Armide  à  la  fois  &  Clorinde, 
triomphes  par  un  art  nouveau  j 
fenfible  auteur  de  Stéphanie, 
ce  jour,  ce  nom  de  Saint-François, 
trahiflent  donc  ta  modeftie , 
&  nous  donnent  enfin  les  droits 
d'oiïrir  nos   chants  à  ton  génie! 

Mais  que  d'écueiis  !  h*  de  nos  cœurs 
le  tribut  te  plaît  &  t'honore , 
nos  chants  te  plairont-ils  encore? 
Comment,  fur  le  parfum  des  fleurs, 
comment  tromper  les  fens  de  Flore  î 

Si  nous  n'avions  à  célébrer 
qu'une  femme  obfcure ,  ordinaire  , 
ee   feroit  de  l'inaugurer 
au  trône  banal  de  Cythère, 
&  foudain ,  chacun   d'admirer. 
Mais  cet  erîcens  fade  &  vulgaire, 
tu  ne  pourrois  le  refpirer. 
Auflî  je  le  dis  fans  myftère,} 
Aunii  1787,  S 
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pourquoi  t'avifas-tu,   dis- moi, 

de  fortir  du  modeite   emploi 

qu'a  ton  fexe  fur  l'hémifphèrc  î 

Ofer  cultiver  fa  raifon  , 

èc  négliger  la  grave  affaire 

du  choix  d'un  bonnet ,  d'un  pompon , 

pour  toucher  d'une  main  légère , 

la  do&e  lyre  d'Apollon  : 

Dieux  !  quel  fcandale  !  Des  ruelles 

vois  fur  toi  fonner  le  tocfîn  , 

tremble  :  à  la  fuite  de  ces  belles , 

moi-même  un  grelot  à  la  main. .  . . 

Mais ,  non  ,  devenons  plus  plaifible  ; 

fi  ton  efprit  a  des  travers , 

ton  ame  du  moins  eft  fenfible  : 

en  fa  faveur  panons  tes  vers, 

8c  ta  profe  douce  &  flexible. 

Le  jour  où  Phébus  réunit 

fous  tes  agréables  demeures  , 

le  goût,  le  fentiment,  l'efprit, 

jour  léger  qui  paroît  fie  fuit , 

où  le  plaifir  fonne  dix  heures 

lorfque  le  tems  frappe  minuit  ; 

j'ai  vu  fouvent  ton  œil  humide 

au  récit  touchant  des  malheurs  : 

ta  bouche ,  où  ton  ame  réfîde , 

s'adrefle  toujours  à  nos  cœurs. 

Enfin  ,  bienfaitrice  honteufe , 

fouvent,  dit-on,  ta  belle  main 

fait  dans  l'ombre  myftérieiife , 


c 


un   don  ,   comme   on  fait  un  larcin. 

En  faveur  d'une  ame  aufll  bonne  , 
je  te  pardonne  ta  raifon  ; 
penfe ,  compofe  >  écris,  raifonnc; 
gagne   l'eiHme  de  BurFon; 
couronne   ta   tête  fertile 
d'un  laurier  toujours  verdoyant. . . . 
De  crimes,  quel  nombre   effrayant  1 
Mais  je  fuis  un  Juge  facile, 
quand  le  coupable  eft  bienfaifant. 
Par  M,  de  Verninac  de  Saint-Maur. 


EFITAPHE 

Du   Roi   de    Prusse    (i). 


I  gît  un  Philofophe ,  un  Monarque,  un  Guer» 
rier  , 
qui  fut  de  fes  Sujets ,  lcgiflateur  Se  père, 
qui  fit  trembler  le  monde,  Se  qui  fut  l'éclairer  : 
mais,  Pruffien,  ne  crois  pas,  dans  ta  douleur  amère, 
que  du  grand  Frédéric  cette  urne  enferme  tout  ; 
fa  cendre  eft  dans  ces  lieux  ,  Se  fa  gloire  eft  par-tout. 

(  I  )  Cette  épitaphe  a  été  faite  à  Toccafion  de  l'inf- 
«ription  latine  :  Uîc  cinis ,  ubique  fama  ,  qui  avoit  été 
propofée  -,  &  que  l'on  a  trouvée  beaucoup  trop  ra&ue. 


Iïj 
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COUPLET  S. 


ALOUX  de  donner  bon  exemple, 
fur-tout  d'égayer  fa  maifon , 
Monlieur  Bardus,  gros  Franc-Maçon, 
vient  d'élever   un  nouveau  Temple  ; 
c'eft-là   qu'un  brillant  carnaval 
finit  &  ramène  l'année  , 
5c  l'exiftence  eft  fortunée  ; 
car  on  ne  fort  jamais  du  bal. 

Sans  cefle  en  ce  pays  fredonne 
des  perroquets  l'ellaim  galant  t 
on  n'y   reçoit  pas  le  talent, 
de  peur  d'humilier  perfonne. 
Gercourt,  des  cœurs  qu'il  a  fournis, 
fait  la  lifte  fort  à   fon  aife , 
Se  fans  fe  lever  de  fa  chaife , 
dans   une  heure  il  a  tout   Paris. 

Du  Couvent  les  Supérieures 

font  douze  fiècles  ambulans  , 

qui,   pour  l'orner  de  tems  en   tems  , 

quittent  leurs  antiques  demeures. 

Ces  Dames  s'y  traitent  d'enfans , 

rajeuniflanc  toutes  les  heures  ; 

Se  les  femmes  n'y   font  majeures 

qu'après   l'âge  de  cinquante  ans. 

Par  M.  le  Chevd'uc  du  Puy  des-Isiets. 
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L'ORIGINE  DU  CHANT. 


J0.IL, 


.AS  aimoit>il  brûloir  pour  An'inte; 
mais  nul  efpoir  ne  flattoit  fes  douleurs  : 
d'un  air  diflrak  elle  écoutoit  fa  plainte  , 
d'un  œil  tranquille  elle  voyou  fes  pleurs. 
Hilas  gémit  fous  un  dur  efclavage  : 
ce  n'étoit  plus  ce  Berger  fédutteur, 
dont  la  plus  ficre  eût  accepté  l'hommage  ; 
Ce  front  fi  noble  eft  couvert  d'un  nuage; 
ces  yeux  fi  beaux  font  chargés  de  langueur. 
Dans  les  déferts  il  devance  l'aurore  : 
là,  négligeant  fon  chien  &c  fes  troupeaux, 
au  jour  naiffant  il   raconte  fes  maux  ; 
au  jour  fuyant  il  les  redit  encore. 
Un  foir ,  qu'au  fond  d'un  antre  obfcur  Se  frais, 
il  fe  livroit  à  fes  ennuis  fecrets, 
près  de  ce  lieu  vient  rêver  fa  Bergère. 
Il  l'apperçoit.  Quel  trouble  1  quels  combats! 
Volera-t-il  au-devant  de   fes  pas  ? 
Non,  il  s'arrère ,  il  craint  de  lui  déplaire. 
Sans  être   vu  de  cet  objet  févère, 
fes  yeux  ,  de  loin  ,   admirent  tant  d'appas. 
Mais  l'inhumaine  alors  ne  fongïoit  pas 
aux  malheureux  que  fes  yeux  ont  pu  faire. 
C'étoit  le  tems  ou  le  froid  Aquilon 
laiffe  aux  Zéphirs  émailler  la  verdure , 

E  iïj 
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*ems  des  plaifirs ,  agréable  faifon , 
où  par  la  voix  de  toute  la  nature, 
au  genre-humain  l'Amour  donne  leçon. 
Tout  cède  alors  à  fa  flamme  brûlante  : 
d'amour,  au  bois,  le  fier  lion  rugit: 
d'amour ,  aux  champs  ,  la  géniffe  mugit  ; 
Se  des  oifeaux  la  voix  n?eft  fi  brillante, 
<jue  pour  chanter  le  Dieu  qui  les   unit. 
Tandis   qu'Aminte ,  afîife  fous  l'ombrage, 
y  refpiroit  la  paix  Ce  la  fraîcheur  , 
un  rollîgnol ,  fur  ce  même  rivage  , 
à    fa   compagne    exprimoit  fon  ardeur  ; 
rout  ,  dans   ces   bois  fe   taifoit  pour  l'entendre. 
O  .'  de  l'Amour  interprète  flatteur  , 
dans  tes  chanfons ,  que  fon  langage  eft  tendre, 
dit  la  Bergère  !  oui ,  ce  Dieu  t'a  formé 
pour    être  heureux  ;  &  comment  fe  défendre 
d'un  feu  fi   vif  Se   fi  bien  exprimé? 
Heureux  oifeau,  dit  Hilas  qui  l'écoute, 
lu  l'as  touché  ,  cet  infenfible  cœur 
dont  mes  foupirs  n'ont  pu  trouver  la  route, 
O  !  de  ta  voix  fi  j'avois  la  douceur  ! 
fi  je  pouvois ...  Il  fe  tait  :  l'efpérance, 
d'un  fort  plus  doux   flatte  déjà  fes  vœux. 
Le  monde   alors  étoit  dans  fon  enfance  , 
Se  des  beaux  atts  l'utile  connoiflance 
n'éclairoit   point   cet  âge   ténébreux  ; 
on  ignoroit  les   touchantes  merveilles 
des  Amphions ,  Se  le  fecret  heureux 
d'intéreiler  le  cœur  par  les  oreilles» 


(    î03    ) 
Mais   l'Amour  parle,  &  fon  feu  créateur 
infpire  Hilas ,  l'encourage  Se  l'éclairé. 
Tous  les  matins ,  le  fidèle  Pafteur 
va,  fans  témoins,  dans  un  bois  folitaïra. 
Là,  des  oifeaux  écoutant   les  concerts, 
fa  voix  ,  d'abord  incertaine  Se  timide  , 
en  longs  éclats  fait  retentir  les  airs  : 
bientôt  il  tente  un   efTor  plus   rapide  j 
bientôt  fes  chants  fuivis  &c  cadencés, 
font  avec  art  ralentis  ou  preflés. 
Ce  n'eft  pas   tout  :  de  ce  nouveau  langage, 
î!  fait  déjà  varier  les  accens  : 
veut-il  d'Amour  vanter  les  traits  puiiîans, 
fa  voix  brillante  étonne  le  bocage  ; 
célèbre-t-il  la  Beauté  qui  l'engage, 
fa  voix  touchante  intéreffe  &   ravit  j 
peint-il  l'ardeur  dont  fon  ame  eft  atteinte  , 
les  Dieux  des  bois   foupirent   de   fa  plainte, 
&:  comme  lui  Philomèle  gémit. 
Tous  les  Zéphirs  aiïemblés  pour  entendre 
ces  airs  charmans ,  vont  au  loin  les  répandre. 
Aminte  ,  au  bruit  de  ces  accens  nouveaux, 
s'étcnr.-î ,  cherche  ,    èc  promenant  fa  vue 
de  tons  côcés  .  .  .  O  furprife   imprévue  ! 
c'étoit  Hilas  qui  charmoit  les   échos. 
Hôtes  légers  de  ce  bocage  , 
oifeaux,  difoit-il  dans   fes  chants, 
enfeignez-moi  votre  ramage  , 
ma  Eergè.re  aime  vos  accens } 
fuiïcnt-ils  plus  tendres  encore  , 

E  if 
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ils  ne   fauroient  rendre  jamais 
l'excès   des  charmes  que  j'adore, 
ni  l'excès   des   maux   qu'ils  m'ont   faits, 
le  Berger  dit ,  &  l'ingrate  l'admire  : 
fon  cœur  s'émeut  pour  la  première  foisj 
elle  ne  peut  abandonner  ces   bois  ; 
en  les  quittant ,  elle  rêve  &  foupire. 
Mais  ce  n'eft  plus  la  curiofité 
qui  l'y   ramène  :   elle   y  cherche  ,  y   defire 
«e  même  amant   fi   long-tems  rebuté  j 
dès  qu'il  paroît   fur   la  rive  fleurie: 
elle  l'appelle  ,  &c  cherche  à  l'arrêter. 
Jeux  du  Hameau,  Compagnes,  Bergerie , 
il  n'eft  plus  rien  qu'elle  ne  facrifie 
au  feul  plaifir   d'entendre  répéter 
ces  airs  charmans  dont  fon  ame  eft  ravie. 
D'un  doux  efpoîr  Hilas  fe  fent  flatter: 
une  înfenfible  eft  bientôt  attendrie  , 
rçuand   on  fait  l'art  de  s'en  faire  écouter  l 
Ces  chants  d  doux,  c'eft  peu  de  les  entendre, 
du  Berger  même   elle  veut  les   apprendre. 
Quelles  leçons  !  C'eft-là   qu'Amour  l'attend. 
Ce  Dieu  bientôt  apprit  à  la  cruelle,     ' 
quel  rifque  on  court  quand  on  eft  jeune  &:  belle, 
âc  que  pour  maître  on  choifit  un  amant. 
Dans  ces  chanfons ,  qu'avec  un  foin  extrême 
elle  répète  à  chaque  inftant  du  jour  , 
fa   bouche  apprend  à  dire  je  vous   aime; 
fon  cœur  l'apprit,   &   le  dit  à  fon  tour. 
Jeunes  amans,  profitez  de  l'exemple. 
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Pour  être  aimés ,  c'eft  peu  d'être  conftans  ; 
facrifiez  aux  grâces ,  aux  talens , 
&  le   bonheur  vous  ouvrira  fon  temple. 
Vous  ne  devez  qu'à  leur  fecours   heureux 
ce  don  charmant  d'intérefTer  une  ame  ; 
Hilas  aimoit ,  on  méprifa  fa  flamme  ; 
Hilas  chanta,  l'Amour  combla  fes  vœux. 

Par  Madame  Verdier. 


HONNI  SOIT  QUI  MAL  Y  PENSE. 

ce  JC\  ENVOYEZ,  difois-je  à  Cloris  , 
»  ce  grand  Laquais  qui  vous  expofe 
»  aux  quolibets  de  tout  Paris. 

»  —  Non  pas ,  dit~elle;  il  faut  bien  que  l'on  caufe. 

»  Pour  éviter  les  propos  infolens 

»   de  la  très-bonne    compagnie  , 
»  je  ne  vois  point,  de  jeunes-gens  : 

a>  mais  Picard  reftera  ;  je  veux  être  fervie  >•• 

Par  M.  Dailiant  de  la  TOUCHE, 
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B—e —'■■  ■■* 

A  M"E  SAINT-HUBERTI, 
En  fortant   d'une  repréfentauon  ^'Alcefle, 

JLdORSQUE  DiJon  ,   par  un  amant  trahie, 
aux  fombres  bords  alla  chercher  la  paix , 

tout  a  pleuré  ,  jufqu'à  l'envie  , 
qui  s'étonna  de  fentir  des  regrets. 

Aujourd'hui ,  par  de  nouveaux  charmes, 

Alcefte  intérefle  à  fon  tour, 

Se  l'hymen  vient  mêler  des  larmes 

aux  pleurs  qu'a   répandus  l'Amour. 
Tu  verras  donc,  fille  de  Melpomène  , 
l'envie  en  pleurs  gémir  de  tes  fuccès  ; 
tant  de  beautés  méritent  bien  fa  haine  : 
pardonne-lui  les  maux  que  tu  lui  fais. 

Jouis  en  paix  de  ta  vidoire  , 

&  laifTe  ûffler  fes  ferpens  } 

ils  ennobliflent  les  talens  : 

l'envie  eft  l'ombre  de  la  gloire. 

Par  M.  Hoffmann 


^p* 
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LE    PRÊTRE 

ET   LES  DEUX  MOURANS, 

FABLE. 

JLrÈs  d'un  riche  touchant  à  fon  heure  dernière, 
un  Prêtre  rempliiToit  Ton  pieux  miniftère 
Le  mourant  cju'effrayoit  l'approche  de  la  mort, 
fe  dtfoloit,  plaignoit  le  malheur  de   fon  fort. 
«   Mon  frère  ,  lui  difoit  le  Chrétien  charitable  , 
»   le  bonheur  de  ce  monde  eft  chofe  périllable  : 
«  la  fortune  &:  fes  dons ,  le  crédit ,  les  honneurs , 
»  ne  fauroient  occuper  le  vuide  de  nos  cœurs. 
»   Ce  monde  n'eft  qu'un  lieu  d'exil  &c  de  partage} 
»»  pour  arriver  à  Dieu  ,  la  vie  eft  un  voyage  w. 

Le  dévot  fermoneur  lui  tint  d'autres  difcoursj 
tnais  le  riche  mourut  en  fe  plaignant  toujours. 

Le  même  Prêtre  un  jour,  en  faifant  fa  tournée, 
entre  dans  le  réduit  d'un  homme  de  journée 5 
il  y  voit  un  vieillard,  de  fon  long  étendu, 

non  fur  un  lit ,  mais  fur  la  paille  ; 
des  haillons  tout  troués  l'empêchoient  d'être  nud, 

&   fa  garde  étoit  la  muraille. 
•«  Mon  ami,  dit  le  Prêtre  au  pauvre  agonifanc 
qui  lui  tend  avec  peine  une  main  défaillante , 
w  ayez  courage,  il  viendra  ce  moment, 

E  vj 
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»  qui  de  votre  ame  eft  la  plus  douce  attente. 
»  Ce  motide-ci  pour  vous  ne  fut  qu'une  prifon , 

»  qu'une  vallée,  -Se  de  maux,   &:  de  larmes; 
>•  la  vie,  hélas!  pour  vous,   n'eut  jamais  aucuns 

«  charmes.  . .  . 
»  Mon  père,  exeufez-moi ;  je  n'ai  nulle  raifon  , 

dit  le  malade,  de  me  plaindre  : 
53  j'ai  toujours  bien  vécu,  je  n'ai   manqué  de  rien, 
y  La  vie  a  des  douceurs  ,  la  mort    n'eft  point  à 

»  craindre 
3j  pour  qui  n'a ,  comme  moi,  jamais  fait  que  le  bien. 

»  Je  n'ai  connu  ni  haine ,  ni  vengeance  ; 
m  je  n'éprouvai  jamais  de  fouci ,  ni  de  foins  , 
»  que  ceux  qui  regardoient  ma  fimple  fubfiftance. 
»  Mes  outils,  que  voilà,  me  gagnoient  les  befoins 
m  &c  l'entretien  de  la  journée  ; 
«fans  dette,  nulle  infirmité, 
»  gaîté  ,  repos  &  liberté  : 
»  la  vie  avec  ces  biens  eft-elle  infortunée? 
m  Je  rend  grâces  à  Dieu,  qui  m'a  fait  fi  long-tems 
»  jouir  des  vrais  plaifirs  que  nous  offre  la  vie  ...  ». 
Le  vieillard  expira  dans  ces  doux  fentimens. 

O  morale  !  ô  philofophie  !  .  .  . 
chacun  bien  loin  va  vous  chercher  ! 
* ovs  logjez  chez  le  pauvre ,  ah  !  c'eft  trop  vous  cacher! 

Par  M.   IE    MÉTÉYER. 
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STANCES  OU  QUATRAINS 

Pour  tenir  lieu  de  ceux  de  Pibrac ,  qui  ont 
un  peu  vieilli. 

JL  OUT  annonce  d'un  Dieu  l'éternelle  exifcencej 
on  ne  peut  le  comprendre,  on  ne  peut  l'ignorer. 
La  voix  de  l'Univers  annonce  fa  puillance  , 
&  la  voix  de  nos  cœurs  dit  qu'il  faut  l'adorer. 

Mortels,  tout  eft  pour  votre  ufage  ; 
Dieu  vous  comble  de  Ces  préfens. 
Ah  !  fi  vous  êtes  fon  image  , 
foyez  comme   lui ,   bienfaifans. 

Pères ,  de  vos  enfans  guidez   le  premier  âge  ; 
ne  forcez  point  leur  goût,  mais  dirigez  leurs  pas; 
étudiez  îcurs  mœurs,  leurs  talens ,  leur  courage  i 
on  conduit  la  nature,  on  ne  la  change  pas. 

Enfant,  crains  d'être  ingrat,  fois  fournis,  fois  fincère» 
obéis  ,  fi  tu  veux  qu'on  t'obéifie  un  jour. 
Vois  ton  Dieu  dans  ton  père,  un  Dieu  veut  ton  amour. 
Que  celui  qui  t'inftruit  te  foit  un  nouveau  père. 

Qui  s'élève  trop  s'avilit  ; 
de  la  vanité  naît  la  honte  : 


(  no) 

c'eft  par  l'orgueil  qu'on  eft  petit; 
on  eft  grand  quand  on  le  furmonte. 

La  politeffe  eft  à  l'efprit 
ce  que  la  grâce  eft  au  vifage , 
de  la  bonté  du  cœur  elle  eft  la  douce  image  ; 
&  c'eft  la  bonté  qu'on  chérit. 

Soyez  vrai,  mais  difcret;  foyez  ouvert,  mais  fa-gej 
&  fans  la  prodiguer,  aimez  la  vérité j 

eachez-la  fans  duplicité , 

ofez  la  dire  avec  courage. 

Le  premier  des  plailîrs  &  la  plus  belle  gloire  , 

c'eft  de  répandre  les  bienfaits  ; 
fi  vous  en  recevez,  publiez-le  à  jamais; 
fi  vous  en  répandez ,   perdez-en  la  mémoire. 

Par  Voltaire. 


SUR    LA    MORT 

D'un  homme  qui  la  craignoit  beaucoup. 


TROP  heureux  Damon,  en  terminant  fon  fort! 
le  voilà  délivré  de  la  peur  de  la  -mort. 

X 


(  tii  ) 


LISE   ET   DAPHN1S, 

ROMANCE. 


S 


OU  s  l'humble  toît  d'une  chaumière, 
Life,  dit-on,  reçut  le  jour. 
A  peine  ouverts  à  la  lumière, 
fes  yeux  inyitoient  à  l'amouc. 
Life  fi  belle,  fi  parfaite, 
n'eut  que  des  Bergers  pour  parens  : 
ainfi  l'on  voit  la  violette 
croître  parmi  l'herbe  des  champs. 

De  Palémon  &   de  Glycère , 
Life  en  naiflant  combla   les  voeux  j 
Life  à  leur  bonheur  néceflaire , 
d'un  tendre  hymen  ferra  les  nœuds. 
Sûrs  de  s'aimer,  fûrs  de  fe  plaire, 
leurs  cœurs  ne  defiroient  plus  rien, 
Kélas  !   le  ciel  dans  fa  colère, 
plaça  le  mal  trop  près  du  bien. 

Un  jour  affis  au   pied  d'un  hêtre , 
ils  voyoient  paître  leurs  troupeaux  j 
Life,  apprenant  à  les  connoître , 
fe  mêloit  aux  jeunes  agneaux. 
Tout-à-coup  s'élève   un  orage, 
l'éclair  brifle  ,  l'air  eft  en  feux} 


chacun  d'eux'  fuit  fous  le  feuillage  : 
mais  où  fuir  le  courroux  des  dieux  î 

Un  bruit  affreux  fe  fait  entendre , 
la  foudre  part ,  tombe  en  éclats  j 
fous  l'arbre  qu'elle  met  en  cendre, 
Life  feule  échappe  au  trépas. 
Ah  !  dans  ce  moment  effroyable , 
fans  doute  une  divinité 
tendoit   une  main  fecourable 
à  l'innocence   &c  la  beauté. 

La  diligente  renommée 

en  inftruit  déjà  le  hameau  ; 

Dorval ,  à   cette  infortunée  , 

offre   un  afyle  en  fon  château. 

Le  récit  de  fes  maux  le  touche 

autant  que  fa  naïveté  ; 

joli  minois  Se  fraîche  bouche 

embelliiTent  la   vérité. 

On  s'eft  joué  de  votre  enfance , , 
lui  dit  Dorval  en  PembrafTanc  : 
fi  l'on  cacha  votre  naiffance , 
yos  yeux   décèlent  votre  rang  : 
vous  êtes   faite  pour  la  ville  ; 
venez  habiter  d'autres  lieux  : 
on  vous  appellera  Lucile; 
à  la  beauté  ce  nom   fied  mieux. 


X"*5 

Lucile ,  au  printemps  de  fon  âge  * 
entroit   dans  la   faifon  d'aimer  j 
fon  regard  timide  Se  fauvage, 
fembla  tout-à-coup  s'enflammer  : 
Dorval  bientôt  par-tout  publie, 
qu'il  veut  lui-même  la  doter: 
pour  effacer  la  plus  jolie, 
Lucile  n'eut  qu'à  fe  montrer. 

Daphnis  vint  offrir  fon  hommage» 
Daphnis  s'expriment   tendrement  j 
il  féduifoit  par  fon  langage  : 
qui   féduit  eft  bientôt  amant. 
Dorval  flattoit  fon  efpérance, 
Lucile  approuvoit  fon  ardeur. 
Quand   deux  cœurs  font  d'intelligence  „ 
ils  touchent  de  près   au  bonheur. 

Daphnis  ,   fufpcndez  votre  îvrefle , 
im  rival  l'emporte   fur  vous  : 
à.  fa   naiffance ,  à  fa  richeffe , 
Dorval  immole  deux  époux. 
A   cet  excès  de  barbarie, 
le  Berger  ne  furvécut  pas  : 
de   l'amour  il  tenoit  la  vie, 
l'amour  lui  donna  le   trépas. 

Depuis    cet  accident  funefte, 
elle   regrette  fon  hameau  ; 
pour   fuir  des  biens  qu'elle  dételre, 
Lucile  eut  repris  fon  troupeau. 


(    «4) 

En  vain  par  un   riche   hyménée  , 
Dorval  crut  calmer  fa  douleur  : 
le  traie  dont  elle  fut  bleflee, 
jamais  ne  fortit  de  fon  cœur. 

Tyrans  cruels ,  dont  les   contraintes 
font  le  défefpoir  des  amans , 
l'oyez  fenfibles   à    leurs   plaintes , 
la  mort  fuit  de  près  leurs  rourmenst 
Si  le  hafard,  dans  fon  caprice  , 
a/îlgne  les    rangs  ici  bas  , 
le  Ciel ,  blâmant  cette  injuftice, 
fit  l'amour  de  tous  les  états. 

Par  M.  D'A  N ....  y. 


SUR  UNE  VIEILLE  DÉVOTE. 

jl9l  Quinze  ans ,  le  démon  la  prit  à  fon  fervice , 
elle  a  fous  fes  chapeaux  doublement  combattu; 

jeune,   elle  eut  l'art  de  faire  aimer  le  vice, 
vieille,  elle  fait  dttefter  la  vertu.' 


Par  /eu  M.   B  o  R  D  E. 


(  »l  ) 


VERS 

Lus  chei   M.  de  J* * *. 

x"!».  M  I  d'une  volupté  pure  , 
qui  joignant  aux  vertus  l'efprit  Se  la  gaîté  « 

marchez  toujours  à   la  clarté 

du  brillant  flambeau  d'Epicure  ; 
■  que  j'admire  chez  vous,  doublement  enchanté, 
les  prodiges  de  l'art,  les  dons  de  la  nature  ! 
Apollon  vient  s'affeoir  fous  vos  rians  berceaux. 
,Tiens ,  dit-il  !  veux-tu  voir  courir  fur  la  verdure. 

ou  des  enfans  ou  des  ruiffeaux  î 

je  fuis  le  dieu  de  la  peinture  ; 
3*enière  a  par  mon  ordre  animé  ces  tableaux» 

Veux-tu  voir   courbée  Se  tremblante  , 
le  genou  découvert ,  plus  prompte  que  l'oifeau  ^ 
dans  un  marbre  qui  fuit  s'envoler  Atalanteî 
A  Julien ,  pour  toi ,  j'ai  remis  mon  cïfeau. 

Je  fuis  le  dieu  de  la  mulique  : 

tantôt  plaifant ,  tantôt  tragique  , 
(je  fais  gémir  l'Amour  ,  j'égaie  une  chanfon. 
Je  veux  que  la  beauté  ,  que  la  voix  la  plus  tendre, 

dans  ton  harmonieux   falon  , 
aux  convives  charmés  tour-à-tour  fafle  entendre 
Colette,  Iphigénie,  Se  Babet,  &  Didon  (  î). 

(  î  )  On  avoit  exécute  ce  jour-là  plufieurs  morceaux  de  ces 
•Jiffaens  Opéras. 


(  II*J 

Je  fuis  le  dieu  des  vers.  Mon  plus  noble  langage 
retracera  pour  toi  ce  Czar  fier  &  fauvage 
par  fon  Homère  auffi  jaloux   d'être  chanté. 

Vois  fon  Homère  (  :  )  à  ton  côté 
mêler  à  vos  bons  mots  le  plus  fin  badinage } 
ainfi  que  les  héros  ,  célébrant   la   beauté 
&:  goûtant  le  plailîr ,  fans  cetTer  d'être  fage. 
Je  fuis  le  dieu  du  jour.  Mes  rayons  éclatans 

luiront  fur  toi  jufcju'à  cent  ans. 
Jouis  d'un  fiècle  entier  qu'Apollon   te  deftine  t 

mais  pour  combler  tous  mes  bienfaits, 

comme  dieu  de  la   médecine , 

je  ne   t'approcherai  jamais. 

Par  M.  Dueis. 

(i)  Feu  M,  Thomas. 


Ûi 


EP1GRAMME. 


N  Pédant  fur  mes  vers  faifant  le  connoifleur, 
les  trouve  trop  bien  faits  pour  que  j'en  fois  l'auteur. 
On  m'en  a  lu  des  fiens  ;  moi  qui  fuis  fans, malice, 
je  ne  puis  tn'empêcher  de  lui  rehdre  juftice; 
6c  fans  dire  qu'il  brille  avec  les  vers  d'autrui , 
je  les  trouve  trop   plats  pour  n'être  pas  de  lui. 

Par  M.   LELONS. 


(    "7    ) 


x.'xjsrsoMJsrx3E. 

.IBLI-JE  embrâfé  mon  fang  par  les  liqueurs  ardentes 
qui  de  P Américain  raniment  les  relions? 
Ai-je  fait  fermenter  dans  mon  fragile  corps 
de  Timor  ou  d'Aden  les  drogues  irritantes; 
Non;  parmi  les  banquets  les  plus  voluptueux, 
au  milieu  des  tributs  des  forêts  ôc  de  l'onde  , 
les  mets  de  l'âge  d'or  fuffifoient  à  mes  vœux  : 
les  oifeaux,  les  poillons,  les  cadavres  pompeux  , 

m'infpiroient  une  horreur  profonde  . . . . 
Et  cependant  un  feu  fcditieux 
s'élance  en  bondilTantde  mon  cœur  dans  mes  veines! 

le  fommeil  a  fui  de  mes  yeux  ; 
j'implore  en  gémiflant  Morphée  &  tous  les  dieux.... 
Hélas!  les  dieux  font  fourds ,  mes  prières  font  vaines  ! 
le  feu  qui  me  confume  en  eft  plus  violent; 
il  femble  défier  l'art  du  dieu  d'Epidaure  ; 
dans  ma  couche  abattu  je  me  couche  brûlant, 

brûlant  d'amour  pour  ma  fenfible  Laure.,.. 
fes  cheveux,  appliqués  fur  mon  cœur  palpitant, 

font-ils  trempés  dans  le  fang  du  centaure? 
Ce  chiffre  ,  ces  cordons ,  ce  portrait  que  j'ador», 
fi-tôt  que  je  les  baife  ,  allument  dans  mon  fang 

une  fièvre  qui  me  dévore. 
3e  ne  vois  plus:  un  prompt  frémifTemenc 
fait  voler  un  nuage  autour  de  ma  paupière  ; 


(  II*  ) 

par  un  magique  enchantement, 
des  fleuves  &  des  monts  franchisant  la  barrière  , 
i'Amour,  auprès  de  toi ,  tranfporte  en  un  moment , 
mon  exiftence  toute  entière. 
Lau-rette  ! ....  je  te  fuis  dans  tes  rians  vergers  ; 
je  refpire  l'air  pur  que  ta  bouche  refpire  ; 
(  c'eft  le  fouffle  amoureux  de  Flore  &  du  Zéphire  , 
quand  la  reine  des  fleurs  éclot  de  leurs  baifers.  ) 

Je  te  revois  fous  le  dais  de  verdure 
que  forment  tes  lilas  aux  panaches  fleuris; 

je  te  revois  le  long  des  bords  chéris 
que  tes  pieds  délicats  foulent  à  l'aventure  , 
lorfque  Pétrarque  en  main  5c  les  yeux  attendris, 
tu  lis  de  nos  amours  la  fldelle  peinture .... 
Tranquille  ,  elle  s'afïïed  au  bord  d'une  onde  pure 
où  fes  attraits  divins  fe  peignent  réfléchis  : 
des  buiflbns  d'alentour  par  mille  fleurs  blanchis , 
ma  main  légèrement  vient  agiter  la  tige  ; 

le  nuage  amoureux  voltige  , 
Se  Ces  beaux  cheveux  blonds  s'argentent  au  hafard  .• 
Au  fein  de  tant  de  gloire  ,  elle,  toujours  modefte  , 

me  ravit  au  féjour  célefte 
par  le  charmant  fouris  qui  fuit  fon  doux  regard. 
Tantôt  fa  voix  fenfible  animant  un  air  tendre, 
auprès  d'elle  le  jeune  &  brillant  roflîgnol , 

retient  fes  chants ,  fulpend  fon  yoI  .... 
Ah  !  fans  doute,  c'eft  pour  apprendre 
ces  tons  affeâueux  qui  verfent  dans  les  cœurs 
le  charme  attendriflant  des  plus  douces  langueur*  î 
Tantôt  .des  fruits  dorés ,  balancés  fur  fa  tête , 


(  II*  ) 

elle  veut  faire  la  conquête  ; 
a  Ciier  ami,  rempliffons ,  dic-elle,  ce  panier  ; 
»»  (tes  doigts  induftrieux  ,  avec  le  fouple  ofier, 
»  l'ont  tiflu  de  rubans  pour  le  jour  de  ma  fête.  ) 

»  Vois,  comme  depuis  l'an  dernier, 
«  de  cet  arbre  dans  l'air  s'eft  élancé  le  faîte  ! 
»  yiens,  prends-moi  dans  tes  bras;  que  j'atteigne  ces 

»  fruits  »  . .  • . 
Elle  étend  fes  deux  mains }  moi,  je  ferre  les  miennes, 
je  prefle  le  fardeau....  dieux  !  j'ignore  où  je  fuis  ! 
je  me  fens  défaillir...  quel  froid  glace  mes  veines  !.. 
Eh  !  que  dis-je!  je  brûle  ;  oui,  je  brûle  ,  6c  ma  main  j 
qui  fent  battre  fon  cœur,  qu'cle&rife  fon  fein, 
pénétrée  auflî-tôt  d'une  fubtile  flamme  , 
ell  le  point  de  mon  être  où  court  toute  mon  ame», 
O  tranfports  !  ô  bonheur!  6  douce  illufionî 
ainlî  mon  éternelle  &  vive  paflîon 
réalifoit,  hélas  !  mes  erreurs  les  plus  chères  ï 

O  vérité  ,  que  tu  me  défefpères  1 
Image  du  bonheur  ,  je  vous  perds  pour  toujours! 
faudra-t-il  fupporter  les  peines  des  amours, 
fans  en  être  payé  du  moins  par  des  chimères  ï 


Par  M.  Ber**\ 


(     "O    ) 


ENTREVUE 

J^u  fameux  Nouvellijle  des  Tuileries  ,  aves 
L'Abbé  de  Saint-Pierre ,  dans  les  Champs: 
Elifées, 


*x>.\ 


.VEC  impatience  ici  l'on  vous  attend. 

—  Je  n'ai,  mon  cher  Abbé,  pas  perdu  le  moment; 
j'arrive  en  diligence.  — —  Eh  bien  l  quelle  nouvelle} 

—  Bonne.  —  La  paix?  —  Elle  eft  univerfelle. 
«—  Seroic-il  vrai  ?  —  Très-vrai.  —  Par  quel  é/è-j 

nement? 
contez-moi  tout  cela  ,  vous  êtes  au  courant  : 

de  mes  projets  auroit-ou  fait  ufage  ? 
•—  Non.  D'un  roi  feul  cette  paix  eft  l'ouvrage. 

—  Quel  Monarque  à  la  terre  a  donc  fait  ce  pré- 

fentî 
— —  Le  père  des  François ,  Louis-le-Bienfaifant. 
Déjà  d'un  monde  à  l'autre ,  on  célèbre  fa  gloire  , 
chaque  pays  élève  un  temple  à  fa  mémoire; 
moi ,  jaloux  d'en  porter  la  nouvelle  en  -ce  lieu  , 
aux  deux  mondes,  en  paix,  vîte  j'ai  dit  adieu. 

Par  M.  VAbbé   AVï", 

ÉPITRE 


(  Itl  ) 

c 

ÉHTRE 

A    L'INCONSTANCE. 

jL/lVINITi:  de   ma  patrie, 

fille  de   la   coquetterie 

&  mère  de  la  volupté  , 

à  qui  par  fes  goûts  emporté 

dès  long-tems    mon  cœur  facrifie  j 

Reine  des  modes,  des  projets, 

l'Amour  te  doit  tous  fes  fuccès  j 

en  tous  lieux  ,  on  ie  déifie; 

on  rend  un  culte  à   tes    attraits  : 

reçois  le   mien,  je  fuis   français} 

mon   culte  eft  une  idolâtrie. 

Je  t'ouvre  mon  ame  en  ce  jour, 
de  mes  goûts  je   trace  l'hiitoire  ; 
mais  dans  cette  ame  fans  détour 
ne  crois  pourtant  pas  que  l'Amour 
difpute  à  fa  fœur  la  victoire  ; 
l'Amitié ,  ce  bienfait  des  deux  , 
plaifir  pur,  idole  du  fage , 
l'Amitié  ,  tréfor  de   tout  âge  , 
enchaîne  mes  fidèles  vœux. 
Oui ,  confiant  fous  fes  loix  ,  je  veux 
qu'on  refpe&e  à  jamais  fou  temple  ; 
Année  17.87.  F 
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maïs  en  amour  fuivez  vos  goûts  , 

changez  ,  trompez  ,  que  craignez-veus, 

de  ce  fexe  perfide  Se  doux 

qui  vous  abfout  par  fon  exemple? 

Ce  dieu  fi  volage  &  (i  beau, 

ce  dieu  fi  cher  aux  infidelles , 

chargé  d'un  carquois,  d'un  bardeau» 

fans  l'ufage  heureux  de  fes   ailes, 

pourroi»il ,  au  gré  de  nos  belles, 

porter  en  tous  lieux  fon  flambeau? 

Dans  les  rians  états  de  Flore  , 

la  rofe  au  zéphire   incoafeanc 

de  fa  beauté   qui  vient  d'éclorc 

offre  le  tribut  éclatant 

humecté  à^s  pleurs  de  l'Aurore; 

mais  de  cette  reine  des  fleurs 

il  a  beau  vanter  les  couleurs  , 

le  parfum  ,  la  fraîcheur  divine  : 

il  la  carefle  en  fe  jouant, 

perfuadé  qu'en  appuyant, 

il  pourroit  rencontrer   l'épine. 

J'approuve  donc  que   tout  amant 

«-'efforce  ,  s'il  fe   peut ,  de  rendre^ 

au  fexe,  plus  léger  que  tendre, 

par  qui  l'Amour  vient  nous  frapper, 

tous  les  foms  qu'il   fait  fi  bien  prendre 

pour  nous  plaire  &  pour  nous  tromper. 

J'approuve  tout  jufqu'au  parjure  , 

mais  l'amitié  qui  nous  trahit, 

outrage  à  jamais  la  nature  i 


Vaïnemcnt  le  teins  s'applaudît 
d'arracher  du  cœur  qui  gémit 
le  trait  qu'enfonça  l'impofturej 
il  ne  peut  fermer  la  bleflure, 
&  la  mort  feule   la  guérit. 
Qui  ne  l'éprouve  dans  la  vie  ? 
Mais  pourquoi  d'une  ame  avilie 
peindre  à  tes   yeux  les  noirs  excès? 
Pardonne  ,    déité    chérie , 
fi  ma  mufe,  dans  ces  portrait*, 
a   mêlé  la  rofe  au   cyprès 
&:  l'abfinthe  avec  l'ambroifîe. 
D'un  frais  &   confolant   tableau 
égayons  plutôt    l'ordonnance  ; 
je  veux  peindre  ici  le  plus   beau  : 
je  reviens  donc  à  l'incoultance. 

O   volage  &   pHiifTant  Jupin , 
quel  fut  ton   bonheur,  ton  deftin! 
Tantôt   chez  la  fille  d'Acrife 
on  te  voit  descendre  en  flots  d'or  ; 
tantôt   la  fille  d'Agénor 
qui  pour   un  taureau  S'humanife  , 
fur  ton  dos,  loin  de  fon  f-jour, 
s'élance  ,  amoureufe  Se  furprife  , 
t'exeufe  en  faveur  de  l'Amour , 
&  s'applaudit  de  fa  raéprife. 
A  tes  voeux  bientôt  tout  céda, 
témoin  Antîope   &  Léda  ; 
par-tout  l'Amour  vole  à  ton  aide  ; 

Fij 
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nouveau  Prothée  ,   i!   fert  tes  goûts. 
Va  ,  je  te  Jes  pardonne  tous, 
oui  tous  ,  excepté  Ganimède. 
De    tes  goûts  ami   complaifant , 
j'admire   encor  l'heureufe  adrefle 
de  cette   Nymphe  qui  n'oiant 
confier  au  jour  fa  tendreffe, 
en  faveur  d'un  berger  charmant , 
dans  fes  bras  la  nuit  prudemment 
defcendoit  du  rang  de  dceffe. 

Martyrs  de  la   fidélité  , 
vous  dont  la  gravité  m'açcufe 
d'erreur   &:   de  légèreté  , 
quelle  chimère  vous  abufe  I 
Pourquoi   voulez-vous  que  ma  niufe  . 
çenchériffant  fur  Céladon, 
&:   des  bords  du  fade  Lignon 
refpii"ant  la  vapeur  mortelle, 
vante  d'une  chaîne  éternelle 
Pinfipide   uniformité, 
puifque  mon    humeur  infidelle 
trouve  à-la-fois,  chez  la  beauté 
$c  fon  exeufe  &  fon  modèle  ? 

Pur  M,  Dama  Si 
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£ÏÏ*A  2T£JË£ 
AU  PRINCE  DE  COOTI, 

Pour  un  Neveu  du  P.  Sakadon,  Jéfuïte, 
{Le  P.  San  ado  ri  efi  fuppofè  pttrîer  lui- 
même  de  l'autre  monde.  ) 

v    OTPE    ame   à  la  vertu  docile 
€ut  de  moi  plus  d'une   leçon  : 
je  fus  autrefois  Je    Chiron 
qui  guidoic  cet  aimable  Achille. 

Mon  pauvre  neveu  Sanadon  , 
cornu  de  vous  dans  vorre   enfance, 
n'a  pour  reflburce  que  mon  nom , 
vos  bontés  &  fon  efpérance. 

À  vos  pieds  je  voudroîs  bien   fort 
l'amener  pot;r  vous  rendre  hommage  : 
mais  j'ai  le  malheur  d'être  mort  , 
<e  qui   s'oppofe  à   mon  voyage. 

Votre  cœur  n'efl  point  endurci , 
te  fur  vous  mon  efpoir  fe  fonde. 
3e  ne  peux   rien  dans  l'autre  monde  ; 
yous  pouve*  tout  dans  celui-ci. 

F  iij 


7e  poarron  me  faire  un  mérite 
d'avoir  posr  vous  bien  prié  Dieu  j 
mais  jeune  Prince  aime  fort  peu 
les  Oremvs  d'un  vieux  Jéfuite. 

Je  ne  f&is  d'où   dater  ma  lettre. 
Si  par  vous,  mes  voeux  font  reçus, 
en  paradis  vous  m'allez  mettre, 
mais  en  enfer  par  un   refus. 

Non ,   mon  neveu  feul   miférable 
eft  feul  à  fouflrir  condamné  j 
car  qui  n'a  tien   fe  donne  au  diable  : 
empêchez  qu'il  ne  foit  damné. 

Pjir    VOLTAIHB. 


MOT    D'ÉPICTÈTE. 


u. 


N  vieux  garçon  prefque  à  l'extrémité, 
en  ces  termes  un  jour  confeilloic  Epi&ète  : 

Le  mariage  eft  une   dette  • 

qu'il  vous  faut  acquitter  à  la  fociété  : 
que  deviendroit  l'efpoir ,  le  bonheur  des  famyies, 

fi  chacun  n'y  concouroit  pas  > 
Eh  bien,  lui  répondit  Epi&cte  !  en  ce  cas, 

donnez- moi  Tune  de  vos  filles. 

Pu  M,  D.  L.  2. 
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LE  MÉNAGE  TROUBLÉ  , 

FABLE. 

JL  JXPKÈS  fîx  ans  de  mariage, 

Elaife   avec  fa   femme  Ifabeau 

faifoit  eiicore  bon  ménage. 

Pour  prix  d'un  exemple  G  beau, 

dans  la    maifon  chacun  fut  fage  ; 
l'enfant,  le  chien,  le  chat,  l'écureuil  &  l'oifeau, 

Noé ,  quand  il  fauva  de  l'eau 

les  reftes  de  l'humaine  engeance , 
fie  vit  jamais  régner  G  bonne  intelligente 

dam  l'enceinte   de  l'on  bateau. 

Or ,  il  advint  qu'un  jour  de  fête  , 
Blaile  bue  tant  qu'il  en  perdit  la  tête. 
Devinez-vous  ce  qu'il  fit  en   rentrant  { 

notre  ivrogne  battit  fa  femme. 
Pour  calmer  fon  dépit ,  le  foir  la  belle  dame 

à  fon  tour  étriila  l'enfant , 
l'enfant  pinça  le  chien,  le  chien  merdir  la  chatte  . 
Ja  chatte  à  l'écureuil  ripofta  de  la  patte  , 

&  l'écorcha ,  je  ne  fais  ou  ; 
gnfin  d'un  coup  de  dent  l'écureuil  en  colère 

au  pauvre  oifeau  tordit  le  cou. 

Ainfi.  la  faute  d'un  feul  rï-u 
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trouble  nne  république  entière , 
&  le  forfait  du  coupable   puilTant 
eft  tOHjourc  expié  par-  le  foible  innocent. 

Par  M»  HffFFMAN. 


QUEL    SERVICE! 


L 


E  Rédacteur  d'un  recueil  littéraire 
comptoit  fur  fon  débit....  il  alloit  défanner 
la  fortune  à  fes  vœux  jufques-là  fort  contraire: 

l'embarras  étoit  d'imprimer. 
M«ondor  apprend   fa  peine  ,  il  vient.  —  Plus  de 
mifère  ! 
je  vous  prête  vingt-cinq  louis  , 
en  or,  tout  neufs ,  iïx  cens  livres  ,  vous  dis- je. 
Je  ne  fuis  pas  un  juif:  pour  intérêt  j'exige 
«ju'au  nombre  de  vos  vers  fîx  cens  des  miens  foïent 
mis. 
Le  hefoin  preffoit  ;   comment  faire  ? 
Les  vers  font  apportés ,  l'engagement  eft  pris, 
l'Ouvrage  fous  la  pr»ffe  »  6c  Mondor  dans  fa  terre. 

Un  mois  après,   de  retour  à  Paris  , 
il  va  chez  le  Poëte  :  —  Eh  bien  !  mon  cher  confrère , 

notre  recueil  a-t-il  beaucoup  donné? 
"—Ah!  vos  vingt-cinq  louis  m'auroienc  tir*  d'affaire, 
mais  l'intérêt  m'a  ruiné. 

Sur  Al.  le  Marquis  DE  FyiVT. 


(  «tVI 


A    M.*  VERNET  ( 


uoi!  pour  l'automne   de  tes  ans, 
les   fîeurt  femblent  renaître  encore  1 
Au/fi  brillant  qu'à  Ion  aurore  , 
ton  génie  enchaîne  le  temsî 
Eft-ce  un  feu  divin  qui  t'anime? 
ton  pinceau  ne  peut-il  vieillir  ! 
Ah  !  de  la  palrn*  légitime 
qu'à   ton  âge  tu  fais    cueillir , 
homme  immortel,   Peintre  fublime , 
tu  peux  ,  crois-moi  ,   t'cnorgueillir. 

Bien  moins  heureux  que  toi,  fans  doute, 
.Corneille  ,  dans  Ces  longs  travaux  , 
e(t  refté  trop  tard  fur  là  route 
qu'il  a  frayée  à  Ces  rivaux. 
Dans  fa  vieillcfle  languîffanre  , 
l'auteur  du  Cid  &:  de  Cinna 
efquifTa  d'une  main    pefante 
Agéfilas  Se  Surena. 

Mais  toi  ,  digne  amanc  de  la  gloire, 
confervant  toujours   fes   faveurs  , 
&  fans  rivaux  &  fans  vainqueurs  , 
to  cours  au  temple  de  mémoire. 

(  t  )Cet  Artifle  célèbre  a  fait  cette  année  pour  M.  le  Copte 
«3e  V**.  un  tableau  dtçne  en  tout  de  fon  Auteii',  <k  -Je 
l'Amateur  dan:  il  o:..c  \î  cabine^  {N«:e  de  l'Auteur*  ) 
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Pourfiu'5  :  loin   de  te  ralîennr» 
permets   que   le  noaveau  Mécène 
donc  nos  arts   ont  à  s'applaudir  , 
te  retienne  encor  dans  l'arèn* 
où   tu  fembles    te  rajeunir. 
Redouble  d'efforts  pour  lui  plaire^ 
imite  l'altre  étincetant 
qui,  dans    fa  brûlante  carrière, 
Jorfqu "il  arrive  à   fon  couchant , 
verfe  encor   des  flots  de  lumière. 

Par  M.  VlGis. 


LE   MOULINET. 


(JUR 


une  perche  ,  auprès  d'une  guinguette  , 
«es  jours  derniers,  je  vis  un  moulinet; 
du  moulinet  fortoir  une  baguette 
qu'une    bamboche  à  pleines  mains  tenoit  j 
vous  eufliez  cru  que  le  reoulin  tournoie 
pat  les  erForts  de  la  marionette  : 
point  ;  le  moulin  dans  fon  tour  Tencraînoïc. 
Voilà  maint  homme  en  place  trait  pour  trait j 
^u'il  a  de  mal  !  ah!  fans  douce  il  s'échine j 
il  eft  fouvent  debout  toute  la   nuit: 
«emme  il  conduit,  difons-nous ,  fa  machine  ! 
c'cli  fa  machine  ,  amis ,  qui  le  conduit. 

Par'-M.  Ï'OSS   DE   VERDUN. 


(  IJI  ) 

FANN  Ys 

0  u 
CE   QUE   C'EST   QUE  D'AIMER, 

Air  ■  DÀgtie  écouter  V ' Amxnt  fidtllt  6*  tendre. 

.ICanny  chantoit  au  bord  d'une  onde  claite  î 
«  Pour  êcre  heureufe  on  dir  qu'il  fauc  charmez  > 
»  qui  me  dira  ce  ^;ue  c'eft  que  de  plaire  ; 
»  qui  nie  dira  ce  que  c'cit  que  d'aimer  J 

Tircis  accourt  d'une  marche  légère  , 
car  les  échos  venoient  de  l'informer, 
que  tout  auprès  il  eft  une  iku,:  le 
qui  veut  l'avoir  ce  que  c'eft  que  d'aimer. 

«  Fanny  ,  dit-il  ,  beauté  touchante  &  pure, 
si  toi  que   le   ciel  prit   plaiiîr  à    former  , 
ao  feras-tu  donc   dans   toute  la  nature, 
*>  feule   à  favoir  ce  que  c'eft  que  d'aimer  ? 

»  Vois  les  oifeaux  qui  peuplent  ce  bocage, 
*>dans   leurs   ardeurs  entrnds-lcs  s'exprimer; 
»>  du   tendre  amour   c'eft  là   le  doux  langage  , 
m  c'eiWà  ,   Fanny  ,   re  qu'on  appelle  airu-r. 
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«  Sur  ces  rameaux ,  vois-tu  ces  tourrerel!«4 
«dans  leurs    ébats  au   plaitir  s'animer, 
m  s'unir  cent  fois  en  agitant  leurs    aîles  $ 
»  c'efc-là ,   Fanny  ,  ce  qu'on  appelle  aimer. 

=»  Sans  les  conr.oître  ,  adorable  Bergère, 
»  ces  feux  divins ,  tu,  fais  les  allumer  ; 
»  vois  les  tranfpdrts  que  tu  caufes,  ma   chère: 
«  c'eft-Jà,   Fanny  ,  ce  qu'on   appelle   aimer. 

»  Mais  dans  tes  yeux,  il  brille  ce  feu  tendre» 
»  comme  Tircis,    Fanny  fait   s'enflammer.  ■ 
»  Ali  !  ta  comprends,   cefle  de  t'en   défendre, 
»  oui ,  tu   comprends  ce  que  c'eft  que  d'aimer. 

m  De  mon  bonheur  laifîe-moi  voir  le  gage, 

a  dans  ces  b#aux  yeux  qui  voudroient  fe  fermer} 

»  quelle  rougeur  colore  ton  vifage  ! 

»  c'eit-lâ ,   Fanny  ,  ce  qu'on  appelle    aimer. 

5)  Petit*  oifeaux  ,  célébrez  ma  victoire  ; 

»  j'entends  déjà  les   échos   confirmer 

»  de  ma  Fanny  le    bonheur  6c   ma  "gloire, 

»  en  répétant  :  ah!  qu'il  eft  doux  d'aimer  »  ï 

Vetr  M.  CARU". 
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LE    SILENCE, 

Ode    en  Stances   irrêgu lieres* 
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E'I  jîlen\ij   ancor  fuole 
Haver  prieghi  e  parole. 


ONTEMPOrain   avec   l'éternité  (x)$ 
Silence  ,  tu  régnas  fur  la  nature  entière , 
long-teins' avant  que  la  matière 
reçut  les  loix  de  la  Divinité  :   •' 
tout  fut  en  toi  ;  fans   toi  ,  rien  n'eût  été* 

Quand  Dieu  créa  les  deux  &  l'onde, 
tu   prélîdois   à   ce   vafle  delTein-, 
tu  confeillois  fi  fagefîe  profonde  : 

il  fe  renfermoit  dans  ton  fein  , 
pour  méditer  les  loix  qu'il  préparoit  au  mondCi 

D'abord  les  élcmens  s'armèrent  contre  toi  ; 
le  mouvement  te  déclara  la  guerre  j 
l'air  retentit,  &  le  bruyant  tonnerre, 

portant  le  défordre  &  l'effroi , 

fépara  les  cieux  de  la  terre. 

La  terre ,  en  ces  premiers  inflans, 
parut  foumtfe  à  ta  puiffance  ; 

(  i  )  Cette  premié  e  flrci  fcc-eft  imitée  de  VOdt  au  Silène»^ 
«Ju  Comte  de  Rochefler  ;  le  ptemie»  vers  eft  traduit  litté- 
ralement. (Nete  de  l'Auteur,) 
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8c  les  humains ,  dans  ces  jours  d'intoten^Bt 
par  de  tumultueux   accens , 
ne  profanoient  pas  ta  préfence»     » 

Dans  un  muet  raviffemer.c, 
ils  contemplaient   l'aïur  du  firmament, 
la  pompe  du  loleil ,  l'édat  de  la  verdure  , 
Se  parrageoient  dans  le  recueillement 

le  calme  heureux  de  la  nature. 

Bientôt  la  eifeorde   enfanta 

la  violence  &c  l'artifice  ; 
aux  droits  de  fon  voifin,  le   voifin  attenta j 
l'éloquence  parut,  &  lâchement  prêca 
fon  preftige  trompeur  à  la  bafle  injultiçe» 

Par  fois  tu   paroiflois  calmer 
les  haines,  les  complots,  les  fanglames  querelles; 

mais  trop  fouvent  les  faisions  rebelles 
0€-  rentroient  dans  ton  fein  que  pour  fe  ranimer 

ic  méditer  leurs  vengeances  cruelles. 

O  crime  l  ô  jour  de   la  teneur .' 
miniftre    de  la  mort,  l'homme,  dans  fa  fureur, 
devient  le   fléau    de    la   terre  ; 
dans  fes  mains  je  vois  le  ronnerre, 
ic  fous  [es  pas,  le  Cirùage  &c  l'horreur. 

Mais  fi  la  terre   dépeuplée  , 
fous  un  Titus  tefpjra  confolée 
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avec  tous  les  beaux  arts  à  linfîant  tu  renaîij 

&:  ta  douleur   n'eil  plus   troublée 
que  par  les  chants  joyeux  qui  célèbrent  la  paix» 

Quand  le  génie  enfante  fes  merveilles , 
quand  Linus  ,    Amphion    fe  plait'enc   à  toucher 
le  fonore  inllrument  qui   charme  nos  oreilles, 

ton  calme  préfide   à  leurs  veilles  : 
les  Mules,  dans  ton  fein ,  aiment  à  fe  cacher» 

Mais  on  voit  chaque  jour  s'affbiblir  ton  empire; 
ton  culte  eît  dédaigné  des  morcels  infenfés  : 
à  la  feule  folie,  en  leur  bruyant  délire, 
avec  éclat,  leurs   vœux   font  adrefFés  » 
ils  femblent   tous   ligués  pour  ce  détruire. 

Tu  t'es  réfugié  fous  ces  monts  caverneux 

où  foupiroit  le  tendre  Amant  de  Laure  ; 
ton  repos  n'eft  troublé ,  dans   ces  fau7ages  lieu», 

que  par  le  murmure  amoureux 

de  l'onde  qui  l'appelle  encore. 

On  y  trouve  ces  mots  gravés  fur  un  rocher  r 
Mortels,  éloignez-vous  de  cette  augufte  rive, 
votre   bruyant   alpeft  pourroit   effaroucher 
une  ombre  dolente  &  plaintive 
qu'une  autre  ombre   revient  chercher. 

Silence  !  ah  !  viens  encore  habiter   nos.'chaumières  j 
viens  rafiuret  le  cirur  des  fenfibles  Bergères  j 


(  u«  ) 
&  pour  rendre  Ton  charme  à  l'indifereï  Am©W| 
défens  aux  échos   d'alentour 
de  révéler  fes  doux  myftères. 

Sans  toi ,  la  timide  Beauté 
n'oferoit  écouter  le  defir  qui  la  prefTe  : 
c'eiî  fous  con  voile  épais,  qu'avec  fécurité, 
fan  ame  s'ouvre  à  la  tendreiTe, 
Se  Ces  fens  à  la  volupté. 

•   le  tems  qui  ronge  la  nature , 
travaille  fourdement  à  rétablir  tes  droits; 
des  céleftes  décrets  en  vain  l'homme  murmure  : 
rien  ne   pourra  changer  d'irrévocables  droits  ; 
les  mondes  rentreront  dans  une  nuic  obfcure. 

Quel  jour  affreux  d'horreur   &   de   calamité! 
Dieu  paroît  ,  l'univers  s'abîme  épouvanté  5 

tout  finit,  le  néant  commence; 
&  dans  ton  fein,  majeftueux  Silence, 

repofe  enfin  l'éternité. 

Pur  Madame  la  Baronne  DE  BoUTlDld 
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COUPLETS 

D'une  jeune  Dame  à  fon  mari. 


£  vois  exaucer  mes  defirs , 
mon  ame  s'ouvre  à  l'efpcrancej 
le  Ciel  dévoie  a   mes  foupirs 
cette  flatteufe  récompenfe. 
Il   manquoit  à  mon  tendre  cœur 
le  plaillr  de  t«  rendte  père  : 
on  ne  doit  prétendre  au   bonheur, 
qu'à  l'inftant  où  l'on  devient  mère. 

Toi  qui  refpires  dans  mon  fein, 
toi  l'unique  bien  que  j'envie  , 
oui,  tu  fixeras  mon  deîtin, 
tu  vas  m'attacher  à  la  vie. 
Le   chagrin  trouble   mon  repos, 
fouvent  en  fecret  je  foupire  ; 
mais  j'oublîrai  bientôt  mes  maux  , 
en   voyant  mon   enfant  fourirc. 

Hélas!  afin  de  le  fauver 
de  tous  les  dangers  de  l'enfance^ 
fans  ceffe  il  faudra   me  priver 
du  doux  plaiik  de  u  préfence, 


(    138    ) 
Ne  vois  pas  d'un  œil  mécontent , 
mes  foins  Se  ma  tendreffe  extrême  s 
être   Jaloux  de  fon  enfant , 
c'efl  être  jaloux  de  foi-même. 


LE  GASCON  PACIFIQUE, 

CONTE. 


V, 


N  nouvel  Échappé  des  bords  de  la  Garonne  » 

au  jeu  faifoit  certain   trafic , 
qui,  découvert  par  certaine  perionne  , 

lui  value  un  fouffiet  publie. 
—  Ceci  s'adrefle  à   moi ,  je  m'imagine , 
dit  le  Gafcon  reprenant  fon  enjeu  ; 
fe  regardant  la  porte  à"  la  fourdine  : 
TOUS  ne  plaifantez  pas  >  —  Non,  fripon,  non  ,  ta  or» 
bleu. 

•—  Sandis  !  vous  faites  ben  ,  monfeu  ; 

je  n'aime  pas  que  l'on  badine. 

Par    M.    lEEiNCEL, 
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LE  DANGER   DE   LA  LIBERTÉ, 

CONTE     MORAL, 
Adreffi  aux  jeunes  perfonnes  du  Sexe. 


E  mon  printemps  j'ai  p.iflTé  le  bel  âge, 

cet  âge  qui  ne  revient  point, 

&  dont  l'amour  eft  le  partage. 
De  maturité  don*  ,  malgré  moi  ,  bien  atteint, 
ne  pouvant  être  fou  ,  j'ai  tenté  d'être  fege, 

moral  du  moins ,  &  fur-tout  dans  mes  vers. 
Sexe  charmant!  pardon,  fi  trop  loin  de  vos  fers, 
je  viens  remplir  ici  cette  ennuyeufe  tâche  , 

bien  plus  que  vous   cela  me  fâche  j 
bien  plus  que  vous  encor,  je  fais  ce  que  je  perds- 
De  mon  projet  pourtant  ne  prenez  nul  ombrage  : 
©n  peut  tout  adoucir  jufqu'à  la  vérité  : 

â  vous  la  dire   je  m'engage  ; 

mais  defirant  d'être  écouté , 
d'un  conteur  je  veux  prendre,  Si  l'air  &  le  langage  ■ 
de   même,  fi  je  peux,  la  grâce  &  la  gaîté. 
Objet  des  foins  de  la  plus  tendre  mère, 

Julie  atteignoit  fes  quinze  ans  ; 

déjà  certains  defirs   naiflans 
l'aidoient  à  débrouiller   cet  aimabfe  myftèrtfjj 

que  devinent  fi  bien  les  fens. 

Autant  de  fa  première  enfancç 

on  avoit  furveillé  les  jeux  4 
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autant  on  redoubla  de  zèle  Se  de  prudence, 

lorfque  parurent  dans   (es   yeux  , 
cette  douce  langueur ,  ce   trouble   dangeteux, 
lémoins  intéretîans  de  fon  adolefcence. 

Des  maximes  de  la  décence  , 

on   lui  piêckoit  l'auftéritc , 

des  mœurs  la  régularité , 

les  devoirs  de  la  bienféance, 

ceux  même  de  la  piété  : 
fur-tout  on  lui  montroit  comme  un  piège  apprêté  * 

comme  un  poifon  pour  l'innocence  , 
les  vains  plaifîrs  de  la  fociété. 
Au  refte  ,  de  l'efprit  qui  brilloit  dans  Julie, 
®n  n'avoit  pas  deflein  de  négliger  la  rieur , 
fa  mère  en  vouloit  faire   une  femme  accomplies 
mais  avant  tout,  une  fille  d'honneur, 

O  jeunefle  toujours  frivole  ! 
■e  voudrez-vous  jamais  écouter  la  raifon? 

De  ce  plan  d'éducation  , 

notre  belle  enfant  fe  défoie  , 
te  n'y  voit  que  contrainte  &  que  privation. 
Toujours  avec  fa  mère  ou  la  prude  Alifoni 

aucuns  plaifirs  à  fon  ufage  ! 
point  de  commerce  avec  le  voifinageï 
jamais  à  l'Opéra,  mais  fouvent  au  fermon  J 
force  livres  d'étude  ou  de  dévotion  , 

mais  de  romans,  pas  une  page  ; 
danfes  fans  (îgurans ,  mufique  fans  chanfon, 

des  modes  pas  plus  qu'au  village  I 
enfin,  &  fnr  ceci  l'on  pèfe  davantage ^ 
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pas  un  jeune-homme  admis  dans  la  maifon» 
Ala!  vivre  ainiî,  c'efi:  être  en  efclavage  , 
c'eft  languir  dans  une  prilon  ! 
Se  faifant  de  fes  jours  une  fi  trille  image  , 
un  matin,  dans  fa  chambre,  elle  fe  couruientOKi 
fe  dépitoit,  fe  lamentoh, 
lorfqu'enfermé  dans  une   cage , 
le  ferin  qu'elle  y  nourrifibit , 
fit  t,out-à-coup  entendre  fon  ramage  : 
elle  vole  à  l'oifeau;  mais  ce  joli  chanteur , 
dont  le  gofkr  faifoit  merveille , 
en  la  voyant,  prend  de  l'humeur, 
&  ne  repond  à  baift^,  petit  cœur, 
que  par  un  cri  qui  déchire  l'oreille. 
Il  s'agite  en  fa  csge  ,  &  déjà  fur  fon  dos, 
•n  voit  le  hérifler  la  plume  qui  le  couvre  ; 
fon  œil  s'enflamme  ,  fon  bec  s'ouvre  ,• 
&C  cramponné   par  les  ergots , 
il  mord  cette  lèvre  charmante, 
ce  doigt  mignon  qu'à  travers  les  barreaux, 
pour    le    calmer   on   lui  préfente. 
Loin  de  gronder  ce  garnement  , 
loin  d'en  vouloir  à  fa  petite  rage , 
l'efprit  frappé,  Julie  en   ce  moment, 
s'attendrit  fur  fon   fort  en  penfant  à  fa  cage. 
Contre  ma  mere ,  eh  quoi!  j'ofe  me  récrier! 

je  l'accufe  d'être  cruelle .' 
ic  moi,  dit-eWe,  5c  moi ,  bien  plus  barbare  qu'elle» 
pauvre  petit!  je  te  tiens  prifonnier  ! 
A  ton  eflor,  de  quel  droit  ia'oppofai-jc  ? 
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ce  bien  dont  je  te  prive ,  hélasi 

la   liberté  n'efl-elle  pas , 

comme  le  mien  ,   ton  privilège  ? 

Jouis-en,  mon  aimable   oifeau , 
jouis-en  :  dès  ce  jour  vole  dans  la  campagne, 

&c  choififlant  une  douce  compagne, 
vas  goûter  avec  elle  un  plaifîr  tout  nouveau  j 
vas ,  dis -je.  Sur  le  champ,  voilà  la  cage  ouverte» 

&,  tout  en  modulant  un  air, 
fur  un  des  tous  voifais ,  au/fi  prompt  que  l'éclair , 
le  ferin  vole,  hélas!  &  va  chercher  fa  perte. 
Des  moineaux  du  quartier,  redoutable  fléau, 
un  chat,  qui   fur  ce   toît  vient  à  la   découverte, 

oreille  fine  ,  œil  fur  &  pâte  alerte , 
l'entend,  le  voit,  le  hape  Se  n'en  fait  qu'un  morceau. 

Jeunes  beautés  !  voici  l'inftant  de  la  morale  : 
pardon,  encore  un   coup,  il  la  faut  efluyer, 

mais  pour  ne  pas  vous   ennuyer, 
\e  fuirai  des  pédans  la  méthode   banale  , 
je  ferai  court ,  &  d'un  long  entretien 

qu'eût  notre  Belle  avec  fa  mère , 

quatre  mots  feront  mon  affaire  : 

les  voici  ;  je  n'y  change  rien. 
Tu  vois,  ma  chère  enfant,  par  ce  trait  exemplaire, 
ïu  vois  que  ,  fans  avis ,  fans  guide  ,  fans  foutien , 
pour  la  jeunette  foible  ,  aveugle  &  téméraire , 

la  liberté  n'eft  pas  un  bien. 

Par  M.  MOGUSROT, 
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IL  FAUT  TOUJOURS  EN  VENIR-LA, 


EUKES  Beauté*  qui  faites  taire 

tous   vos   delîrs , 
&  fuyez  du   Dieu  de  Cythère 

les    doux   plaifirs  j 
vains   préjugés  ,   pures   grimaces 

que   rout   cela  ! 
il  faut  toujours,  quoi  que  l'os  fafle» 

en  veuir-là. 

Julie  ctoit  jeune   Se  jolie 

comme  Cypris  ; 
le  beau  Dorilas  de  Julie 

étoit   épriy. 
Mais  eu  vain  ,  d'amour  à  la  Belle 

l'Amant  parla  ; 
il  ne   put  jamais  avec  elle, 

en  venir-là. 

La  beauté  pafle,  on  vit  Julie 

s'humanifer  j 
©n  voulut  bien,  par  fantaifie, 

la   courtifer  ; 
du  Dieu  d'amour  la  douce  ivreflè, 

tanc  la  charma, 
qu'elle  auroit  defiré  fans  ceflei 

en   venir-là. 
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Enfin  difparurent  fes  grâces» 

&   pour    jamais  j 
bientôt    on  ne   vit  nulles   traces 

de  fes  attraits. 
Et  vint  le  tems  où  notre  Belle 

plus   ne  trouva , 
quelqu'un  qui  voulût  avec   elle» 
en   venir-là. 

Tulle  alors  un  peu  plus   fage  , 

fe   repentit 
de   n'avoir  pas  mis  fon  bel  âge 

mieux   à   profit. 
Rappellez-vous ,  gentes  fillettes, 

fouvent  cela  : 
vous  ne  fauriez,  afîez  jeunettes, 

fn  venir-là. 


L'AIGLE 
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V  AIGLE 
ET  LES  PETITS  OISEAUX-, 


L 


FABLE. 


'AlGLE,  raiïatfic  des  ferviïes  honneurs 

que  lui  rendoient  jufqu'en  fon  aire, 
une  foule  d'oifeaux  qu'on   appelle  grandeurs. 
Ducs ,  Milans  5c  Condors ,  emprelTés  à  lui  plairej 

pour   en  obtenir  des  faveurs , 
d'hommages  plus  réels  envia  les  douceurs. 

11   part,  &  dans   une  tournée, 
voit  des  nids  dePinfons,  d«  Bréans,  d'Etourneaux» 

&,  je  penfe,    auJïi  des  moineaux, 
gens,   à  chaque  faifon  que  ramène  l'année, 
Soutenant  de  leur  mieux  leur  piètre  deflinée. 
Sa  préfence  les  charme  :  ils  ont  quitté   les  bois, 

pour  voler  tous  à  fà  rencontre; 
cous  font  pour  lui  des  vecux  ;  tous  chértuoienc  f&i 
loix  : 

quelque  part  qu'un  bon  roi  te  montre  , 

il   s'entend  bénir  mille  fois. 
L'aigle,  de  leur  tendrelle  obtint  cet  heureux  gage, 
6c  voir  qu'il  eût  été  leur  fouverain  par  choir. 
Nul   accent   douloureux  n'aurifie  Con  paflage, 
kors quelques  Moineaux  francs,  qui  fous  de  pauvres 
toits, 

ont  peine  à  nourrir  leur  ménage, 
Anniz    1787.  G 
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&  dont  la  défaillante   voix 
demande  au  Ciel  que  l'aigle  les  foulage. 
Pas  n'y   manqua  l'oifeau  de  Jupiter  : 
auffi  ce  fortuné  voyage ,  ' 
doubla  pour  lui  l'amour  des  habitans  de  l'air  : 
de  voir  de  près  le  peuple  il  connut  l'avantage  , 
Se  fe  promit   encor  de  goûter  ce  bonheur. 

Ailleurs  un  plus    brillant  hommage 
peut  paroître  lufpefl   autant  qu'il   eu.  flatteur; 
mis  c'e'ft-là  qu'on   entend  le  langage  du  eccur. 

Par  M.  l'Abbé  Aubert. 


A  M.  LE  COMTE  ÎDE  V**. 

;UONG-TEMS    jouet  de  trois  Divinités 
dont  le  bandeau  fait  le  malheur  du  monde, 
comme  un  vaifleau  toujours  battu  de  l'onde» 
mon  fort  tlottoit  dans  les  adverfités; 
feul  au  milieu  de  ce  funefte  orage , 
nia  lyre  encor  luttoit  avec  courage  : 
elle  accuFok  le  ciel  trop  rigoureux  : 
le  ciel  fut  fourd;  mais  V....  fut  m'entendre. 
Il  accourut;  fon  ame  nère  Se  tendre, 
connu:  la  mienne  ,  &:  je  devins  heureux. 

Par  M.  Lebrun. 
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VINFENT10N DU  HAUTBOIS. 


Di 


ANS  l'antique  mythologie, 
on  lit  que  Minerve  autrefois , 
ayanr  inventé  le  Haut-Eois, 
voulut  de  fa  douce  harmonie 
régaler  les  Dieux  Ces  amis. 
Un  tel  orgueil  eft  bien  permis  : 
mais  qui  chante  fans  qu'on  l'en  prie, 
eft   naturellement  fournis 
à  quelque  peu  de  raillerie. 
Dans  ce  beau  Palais  du  Soleil 
que  chanta  le  divin  Homère  , 
eft  un  falon  peint  en  vermeil 
K  tout  éclatant  de  lumière, 
où  les  Dieux  tiennent  leur  confeil. 
Trois  cens  foixante-cinq  croifées 
qu'a  compaffé  le   Dieu  du  jour, 
à  diftance  égale  pofées  , 
en  éclairent  le   beau  contour. 
Sur  le  plafond  ,  l'on  voit  les  heures 
danfer ,   fe  tenant  par  la  main  ; 
fur  les  lambris  peints  par  Vulcain  , 
l'on   voit  dans  leurs  douze  demeures, 
les  douze  lignes  &  les  mois. 
Soumis  à  d'immuables  loix 
dans  leurs  tours  &  retours  faciles , 
G  ij 
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malgré  leurs  circuits  éternels  i 
pour  les  Dieux  ils  font  immobile*^ 
jnais  ils  courent  pour  les  mortels, 
C'étoit  dans  ce  falon  magique 
que  la   fille  de  Jupicer 
devoir  donner  fon  beau  concert < 
&  faire  admirer  fa  mufique. 
De   magnifiques   crépies  d'or , 
lièges  des  Déités  fuprêmes , 
fortent  du  fond  d'un   corridor, 
pour  venir  fe  placer  d'eux-mêmes» 
Déjà   Jupiter  eft  aflîs  ; 
fa  barbe  noire   &  fes   fourcils 
lui  donnent  l'air  un  peu  févère. , 
Junon ,   avec  fa   taille   fière , 
ion  port  de  Reine   &  fes  yeux  bleus, 
&c  fon  beau  paon  tout  couvert  d'yeux j 
le  blond  Phébus,  fa  fœur  guerrière, 
enfin,  &  Déefies  &c  Dieux 
montent   au   Palais  de   lumière» 
Venus   y  paroît  à  fon   tour  , 
Vénus  dont   la   préfence  infpiiç 
le  plaifir  ,  la  joie  6c  l'amour; 
elle  fourit,  &  fon  fourire  , 
plus  doux  que  la  clarté  du  jour, 
embellit  encore  ce    féjour. 
.Vous  comprenez  bien  que  les  Grâces 
la  fuivoient    d'un   air  ingénu  : 
elles  font  toujours  fur  fes  traces* 
Son  fils  lui-même  demi-nu,  ,: 
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rondmfou  la  troupe  en  délire 
des   Ris,   des   Plaifîrs   &   des  Jeux. 
Ciel  !  quels  fujets  fc  quel  empire  ! 
&   qu'on  a  bien  rai  (on  de  dire 
que  le  bonheur  eft  pour  les  Dieux  l 

Mais  il  tenu  que  l'on  commencé* 
Minerve    paraît  à  la  fin; 
d'un   pas  guerrier,   elle  s'avance. 
Déjà    Monuts ,  d'un  air  malin  , 
criant  ving  .rois:   Faites  llience  ! 
chacun  obéit   à   fa  voix. 
Minerve  faille  fon   Haut-Pois, 
tous  les  yeux  font  fixés   fut  elle.  »  .  < 
Vous   le  favez,  Minerve  eft  belle," 
non  de  cette  douce  beauté» 
qui,  fous   un  air  naïf,   recèle 
FintérefTanre   volupté  ; 
mais  à  fa  grâce  naturelle  , 
il  fe  mêle  un   air  de  fierté 
qui  me  plaît  dans  une  Immortelle. 
Elle  étoit  bel'e-,  Se  cependant, 
lorfque  ,   fans   paraître   troublée  , 
en  préfence  de  l'affemblée , 
elle   emboucha  fon  instrument, 
6  trifte ,  ô  fatale   difgrace! 
elle    fit  fi   laide   grimace 
que  tout  l'Olympe   en   éclata. 
Momus ,  Momus  la   répéta  ; 
alors   un   rire  inextinguible 
fit   pâraer  ks  Dieux  immortels  ; 

G  iîj 
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Jupiter  même  y  fut  fenlîble  « 
&  dans  fes   atours   folemnels , 
îl  parut   lui-même    rifible. 

Minerve  pleine  de  dépit 
contre  les  Dieux,  contre   ion  perd 
jetta  fa  flûte  de  colère  , 
&  du   Palais  elle   fortit, 

On  difoit  fa  flûte  caflee  ; 
mais  j'ai  lu  dans   certain  écrit, 
que  Momus  l'avoit  rapiécée  ; 
que  ce   Dieu ,  pour  jouer  d'un  tour 
à  la  fuperbe  Melpomène , 
quitta  le  célefte  féjour 
pour  la  porter  fur  notre  fcène. 
D'où,  vient  que  lorfqu'un  foc  auteur 
que  fa  folle  fureur   énerve  , 
rient  étourdir   le  fpeûateur 
du  bruit  fatigant  de   fa    verve  , 
vous  pouvez  dire  hardiment  :  ' 
Ce  Moniteur   a  pris  fûrement 
le  Haut-Bois  fêlé    de  Minerve. 


QUATRAIN. 
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'  H  I  s  T  o  I R  E  ,  a  dit  quelqu'un ,  faite  pour  nous 
inftj'iiire  , 

a  befoin  que  l'Auteur  foie  fans  religion; 
mais  ne  pouvoic-on  pas  auiîî  juftement  dire, 
qu'il  doit   également   être...  fans  peniîon  ?  . 

Par   M.    DE    LA   PLACE, 
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SUR  LA  DÉCADENCE 

DES  BONNES  ÉTUDES, 

P  O  È  M  E. 


E  la  Grèce  &  de  Rome  ,  admirateur  ûupide, 
quoi!  Damis,  vous  n'avez  pour  modelé,  pour  guide, 
que  ces  vieux  écrivains  autrefois  révérés  ! 
Que  je  plains  votre  erreur,  a;r.i!  quoi!  vous  pourrez, 
à  ces   oblcurs  travaux,  proftituer  vos  veilles, 
&:  pâlir  fans   pudeur  fur  ces  froides  merveilles  ! 
Je  veux  de  ce  travers  vous  guérir  fans  retour  ; 
ouvrez-moi  votre  cœur ,  &  parlons  fans  détour. 
Quel  charme  trouvez-vous  dans  le  jargon  mauf- 
fade 
du  bavard  qui  rêva  Paflomante  Iliade? 
Pouvez-vous  digérer  ces  éternels  combats , 
de  ces  Rois  harangueurs  l'inutile  fatras? 
Laifïez,  laiffez  ,  Damis ,  aux  Daciers.aux  Saumaifes, 
ce  gros  volume  enflé  d'héroïques  fadaifes  ; 
des  favantats  poudreux  que  les  noirs  bataillons 
carefTent,  en  bâillant,  toutes  ces  viiîons; 
qu'un  pédant  étonné  de  fe  trouver  i\  tendre, 
adore  fans  aimer,  admire  fans  entendre  ; 
qu'il  me  vante  à  genoux,  mais  fans  verfer  de  pleurs, 
d'un  tragique  ampoulé  les  ftériles  douleurs , 
de  Pindare  en  fureur  l'harmonieux  délire. 
Ariftote  J  Platon  ',.,.  moi ,  je  n'en  fais  que  rire  » 

G  iv 
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Parlez;  vit-on  jamais  brillai:  «n  beau  vciin*, 
dans  le  boudoir  d'Iris,  un  lourd  pédanc  latin V 
Vit-on  jamais,  auprès  de  ces  feuilles  légères  (1), 
des  prodiges  du  tems  archives  éphémères  , 
tout  brillant  de  dorures-,  &  moulé  par  Didot, 
le  chantre  fi   vanté  de  ce  guerrier  dévot  , 
«fclave  de  Ces  Dieux,  £c  qui ,  Roi  fans  noblefTe  , 
plepre  dans  les  dangers  Se  trahit  fa  maîtreffe? 
3e  veux  à  votre  goût,  je  Veux  à  vos  travaux  , 
offrir  un  but  plus  grarrd  ,  de  plus  nobles  rivaux. 
Ouvrez  les  yeux,  Damis.  voyez  fur  mes  tablettes, 
des  fbiblefles  du  coeur  les  brûlans  interprères  (2); 
du  ParnaiTe  François  les  chef-d'œuvres  nouveaux, 
.Vaudevilles  ,  Chanfons ,  Opéra ,  Madrigaux  , 
ie  Drame  au  regard  fombre  ,  à  la  voix  menaçante-, 
l'Héroïde  ou  fouvent  une  femme  mourante , 
«le  l'art  du  bel-efprit  épuife  les  tréfOrs , 
&  va  de  fes  fermons  édifie!;  les  morts, 
(Voilà,  voilà,  Damis,  vos  modèles,  vos  maîtres! 
n'allez  pas ,  imitant  nos  gethiques  ancêtres  , 
dans  le  bourbier  latin  lourdement  vous  plonger  : 
cet  Abbé  Papillon,  Ci  pimpant,  fi  léger, 
on  îe  fête,  on  l'adore  ;  il  faut  briller  pour  plaire, 
attendrir  nos  Laïs  ,  les  flatter,  ou  fe  taire. 

Ainli  parloit  Damon ,  Damon  jeune  étourdi, 
de?  beaux-efprirs  gourmands,  à  fa  table  applaudi; 
Damon  ivre  d'encens,  d'orgueil  &r  de  fumée; 
Damon,  le  teint  fleuri,  la  tête  parfumée', 
répand,  avec  fon  or,  fes  vers  &  fes  bons  mots, 

(  1  )  Les   Journaux  &  autres  feuilles  périodiques, 
(a)  I-es   Romanciers. 


d'un  fouris  dédaigneux  écrale  fes  rivaux , 
tranche,  protège,  chante,  &c  va  dans  les  couliues 
d'une  Heine  gagée  adorer  les  caprices. 

En  vain  contre  Damon,  da  fond  de  vos  tombeaux,' 
vous  réclamez  le  prix  de  vos  nobles  travaux  : 
il  faut  céder,  ô  vous  dont  les  doctes  ouvrages- 
ont  depuis  deux  mille  ans ,  ufurpé  les  hommages 
&  le  crédule  encens  des  aveugles  mortels  j 
il  brife  votre  orgueil ,  il  brife  vos  autels. 
Il  a  parlé. . . .  Tombez ,  idoles  de  la  terre  ! 
Dans  ta  main  foudroyante  ,  il  éteint  le  tonnerre» 
ô  toi ,  qui  balançant  &  Philippe  &  les  Dieux, 
fis  pâlir  d'un  héros  le  front  vidorieux. 
Aux  champs  de  Marathon  (i),  en  vain  pour  te  dé- 
fendre , 
des  vainqueurs  de  l'Ane  on  vit  frémir  la  cendre, 
il  faut  céder.  Et  toi,  dont  le  mâle  pinceau, 
des  fureurs  de  la  Grèce  a  tracé  le  tableau  (2), 
toi  dont  le  fens  profond,  l'éloquente  énergie 
de:  fages ,  des  héros  allume  le  génie  , 
fors  de  ta  tombe  ,  &  viens  admirer  ton  rival; 
vois  Daraon  ,  il  eft  riche ...  il  marche  ton  égal. 

O  Damon,  c'eft  en  vain  que  ta  Mufe  coquette, 
de  ton  gpût,  de  tes  mœurs  trop  fidelle  interprète, 
des  Grecs  &c  des  Romains  veut  r'ouvrir  le  tombeau», 
de  leur  antique  gloire  éteindre  le  flambeau, 
le   flambeau  qui ,  brillant  fur  ta  trifte  Patrie  , 

(1)  Allufion  à  la  bçlle  afgltrophe  de  Demoôhènes  2'J5 
héros  de  Marathon. 
(2  )  Thucydide, 
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ralluma  de  fes  feux  fa  gloire  &  fon  génie  : 

ufi  moment,  s'il  fe  peut,  abandonne,  Damon , 

ta  Phryné ,  tes  flatteurs,  ton  futile  Apollon; 

fuis-moi  dans  ce  bofquet,  près  d'une  fource  pure; 

vois  ce  fage  vieillard  <  i  ) ,  le  maître  d'Epicure  ; 

il  prend  fa  lyre;  écoute:  il  va,  dans  fes  chanfons, 

tla  l'auftère  morale  égayer  les  leçons. 

Dieux  !  il  chante  la  rofe ,  il  chante  fa  maîtrefle  , 

il  chante  fes  plaifirs,  fes  amours,  fon  ivrefTe, 

il  danfe-,  il  eft  heureux  :  fur  fes  cheveux  blanchis, 

îl  répand  des  paifums,  il  enlace  des  lys; 

il  a  ,  fans  btl-efprit,  de  l'éclat  &  des  grâces  : 

Vois,  avec  les    -  mours ,  vois  voler  fur  fes  traces, 

•  l'élégant  Théocrite  ,  &  Mofchus  ,  &  Eion, 
qui  de  Vénus  en  pleurs  peignit  Pafflidtion , 
Adonis  déchiré  par  un  monftre  farouche , 
le  baifer  amoureux  expirant  fur  fa  bouche. 
Pleurez  ,  Grâces ,  &  vous,  témoins  de  fon  malheur, 
fombres  bois,  de  Vénus  partagez  la  douleur; 
pleurez,  Nymphes,  pleurez;  recueillez,  tendre  amante, 
on  ame  Se  le  baifer  fur  fa  lèvre  mourante  : 
il  n'efc  plus.  De  l'Amour  épuifant  les  fureurs , 
ru  brûles  pour  Phaon,  il  le  fuit. . .  &  tu  meurs  , 
ô  Sapho  !  le  tyran  qui  t'arrache  la  vie, 

-   enflamme ,  avec  ton  cœur ,  tes  vers  &  ton  gér.îe. 
Entends-tu  de  Japet  le   fils  audacieux  (2)  : 
51  brave  ,  auprès  d'Efchile,  &  la  foudre  &  les  Dieux  5 
l'enfer  en  eft  ému;  les  ombres  fugitives, 
du  lugubre  Achéron  épouvantent  les  rives  ; 

(î  )   Anacroon. 
(i)  Pro'méthée, 
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près  de  Sophocle,  Ajax  exprime  Ces  fureur?» 
-(Edipe  fes  forfaits ,  Electre  fes  douleurs  ; 
contre  un  mal  qui  le  ronge  épuifanc  fon  courage, 
Philoctete  gémit  dans  fon  ancre  fauvage. 
Quel  vieillard ,  le  front  ceint  d'un  laurier  immortel, 
partage  d'Apollon  5c  le  trône  &  l'autel  ! 
il  embouche,  Damon,  la  trompette  guerrière!... 
Vois- tu  ces  corps  fanglans  rouler  dans  la  pouffière? 
tout  fuit  . . .  Hector  armé  de  fer  5c  de  flambeaux, 
des  Grecs  épouvantés  embraie  les  vaifTeaux  : 
d'un  effroyable  cri  Mars  ébranle  la  terre  ; 
fon  fîng  coule...  il  frémit,  il  invoque  fon  père  : 
tout  tremble.  ...Jupiter  a  fronce  les  lburcils. 
Devant  ces  murs  faciès  que  lui-même  a  bâtis , 
armé  de  fon  trident,  dans  leurs  cavernes  fombres, 
Neptune  a  fait  pâlir  les  infernales  ombres.    ' 

Oui,  j'admire,  Damon,  ce  peintre  audacieux, 
tantôt  de  la  nature  émule  gracieux  : 
des  baifers  ,  des  defîrs ,  d'une;  volupté  pure  , 
il  anime  ,  ô  Vénus  !  ta  brillante  ceinture. 
Je  J'admire,  s'il  peint  un  héros  malheureux  (i), 
lutrant  contre  la  mort ,  la  fortune  Se  les  Dieux  j 
s'il  chante  les  combats,  .Achille  8c  fa  colère, 
ce  n'eft  point  immortel,  c'efl:  un  Dieu.. .c'eîi Homère. 
Te!  le  guide  éternel  de  ces  mondes  erraiu  , 
l'adre  majeftueux  qui  mefure  le  teins  , 
s'élève  ,  &  parcourant  fon  ïmmenfe  carrière, 
verfe  far  les  humains  la  vie  5c  la  lumière. 

Par  M.   Û  A  S  C  L  B  T ,  de  Do~u  ». 
(i)  UlyiTe. 
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STANCES, 


ONG  ES  rians  de  la  jeunefTe, 
que  vous  nous:quittez  prompteinent  ! 
faut-i!  qu'une- fi  douce  ivrefle 
ne  dure  pas  plus  d'un  moment  h    "     » 

Age  heureux,,  où  tout  femble  aimable, 
où    chaque  objet  offre  un   plâifir  1; 
vif  attrait  ,   charme    inexprimable-,  ' 
le  coeur  s'épuife  à  te  fenrir.  - 

Pomroit-i!  d'un  feu  qui   dévore 
éprouver   deux   fois  les  effets  ? 
des  cendres   s'échauffent  encore, 
■îais  ne  fe   rallument    jamais. 

Il  n'eft  plus  rien,  rien  qui  m'enflamme j 
je  languis   trille  8;  fans  defirs  : 
mais  il  refte  au-fo;id  de  mon  aine 
une   image.  &  des  fouvenirs.  •        ■    '■'■■ 

! 
Par  M.  Ani>R  jeux, 
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LES    DEUX   SOURIS 

FABLE. 


Eyx  Souris,  a'iant  à  la  quête, 

trouvèrent  au  fond  d'un  buffet 
un  long  v  afe  plein  d'huile.  «  O  ma  fœur ,  quelle  fête! 
»  Çà,  régalons-nous  bien  »!  Mais  l'ouverture  étoit 

fi.  .petite    qu'on  n'y  pouvoir 
paffer  la  têce  , 

tête  d'une  ("omis   s'entend. 
Lors  de  ronger  l'huilier  , mais  il   çtoir  d'argent< 
&  partant  à  l'abri  des  efforts   de  leur  dent. 
En  murmures   confus  leur  défefpoir'  éclate. 

De  le  verfcr  on  tente  vainement , 

il  tient  trop  ferme  fur  la  jate. 

On    fe  regarde  triftement.'  '; 

«  La  feule  odeur  en  eft  divine  ; 

»  ah!  faut -il,   breuvage  charmant, 
»  ne  pouvoir  te  goûter  quand  la  foif  nous  domine*»! 

L'autre  plus  alerte  &  plus  fine: 

«  laiffez  m'y  rêver  un   moment». 

Alors,  fur  fa  petite  patte, 

appuyant  fon  petit  menton, 

baiflant  fa  tête  délicate, 
les  yeux  fermés,  Pc  penfant  tout  de  bo», 
fon  efprit ,  occupé  du  projet  qui  le  flatte, 
ett  abforbé  dans  la  réflexion. 


—         <u  M'y  voilà  ,  m'y  voilà,  ma  chère  , 
dît  elle  enfin.   »  Eh  bien!  parlez  ,  parlez, 
»  voyons,  comment!  Çà  regardez-moi  faire, 
»  &c  vous  m'imiterez  après  lî  vous   voulez  «. 
Elle  dit ,  &  fa  queue  eit  dans  l'huilier  trempée  j 
elle  l'en  tire  ,  Se  fans  plus  de  façon  , 
là  lèche ,  &  fait  une  bonne  lipée. 

L'autre  admire  l'invention, 
elle  en  rit,  mais  elle  en  profite, 
8c  dans  l'huilier  aufij  met  fa  queue  au  plus  vîte." 
L'une   monte  ,  l'autre  defeend  , 
enfin  ....  enfin  dans  un  inflant  , 
le  vafe  eft  vide,  &  leur  foif  atïouvie; 

La  force  bien  fouvent  fert  moins  que  l'induftrîe» 
Par   M.  Fallet. 


A  MME  THEODORE  D'AUBERVAL. 


U  E  tu  poffédes  bien  l'art  d'attirer  les  creurs  ! 
notre  arue  eft  dans  tes  yeux  ,  quand  ils  fuivent  tçs 

traces  ; 
Horace  te  voyoit  quand  il  peignoit  les  Grâces  , 
dénouant  leur  ceinture  &  danfant  fur  les  fleurs. 
Charmante  d'Auberval ,  orne  long-tems  la  fçcne  , 
enchante  un  peuple  gai  dont  tu  fais  les  beaux  jours. 
.Vaccufe  le  defrin  qui  loin  de  toi  m'entraîne  : 
î!  ne  faut  pas  te  voir,  ou  bien  te  voir  toujours. 

Par  M-   Léuiukd. 


(   «59    ) 

LES  DEUX  GLYCERES. 

Air:  Le  cannois  tu,  ma  chire  Eléonort? 

'L/OMBIEN   Glycère  étoit  fimple  &  naïve, 
quand  je   la   vis   pour  la  première  fois  î 
un  air  fenfible ,  une  démarche  vive 
dès   cet  inltant  me   fournie  à  fes  loix. 

Sein  palpitant  Se  timide  prunelle 
montroient  un  cœur  tout  prêt  de  s'enflammer  j 
on  y  voyou  ce  trouble  qui  décèle 
&  le  befoin  Se  la  crainte  d'aimer. 

Un  baifer  pris  faifoit  rougir  Glycère, 
&  pour  deux  jours  me  rendoit  fatisfaîtj 
on  difputoit  une  faveur  légère  , 
j'étoij  content  d'un   plaitîr   imparfait. 

Tout   eft  changé:  Glycère  peu  fauvage , 
à  mes  defirs  laifle  prendre  l'eflbrj 
on  me   permet   de  cefler  d'être  fage  ; 
ce  que  je  veux  ,   je  l'obtiens  fans  effort. 

A  chaque  initant  le  myrte  me  couronne, 
on  me  prévient  dans  le  moindre  defir  t 
à  mes   ardeurs  Glycère   s'abandonne  j 
j'ai  tout  enfin ,  excepté  du  plaiitr» 
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ous  les  matins  ,  Glycere   a  fa  toilette 
»ougit  encor,   mais  ce  n'eft  qu'au  pinceairj 
&  chaque  jour  moins  jeune   5c  plus  coquette  > 
elle  a  befoin  d'un  ornement  nouveau. 

Ah!   ce  n'efr  plus  cette   fimple  Bergère 
qu'avec  tranfport   je   prefibis    fur  mon  fein } 
je  defîrois  ,   mais  j'avois,  ô  Glycère  ! 
tant  de  plaiûr  à  vous  baifer  la  main! 

Par   M.  Carn*\ 


VERS    PHILOSOPHIQUES 

Adreffà  à  M.  S.  D.  M. 
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«'Homme  dans  tous  les  tems  peut  fe  mettre  er 
ménage  ; 
la  femme  eft  fa  maîtrefTe  au  printems  de  fon  âge, 
fa  compagne  à  l'époque  où  brille  la  raifon , 
&c  fon  foutien  enfin  dans  l'arrière- faifon  : 
plaire  ,  aimer  ,  confoler  ,  femble  être  fon  partage  j 
3111  l'obtient  cft  heureux  :  mais  qui  s'en  pafle  eftfage» 

Par  M.  l'Abbé  DE  SCHOSNR, 
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LE   COURS, 

LA     PROMENADE. 

Nullà  vsnenato  littera  m'ixra  joco  ejl.  Orid. 

¥ 

A^«  E  prîntcms ,  à  nos  Boulevards  , 

rend  la  verdure  £c  tous  leurs  charmes  ; 
déjà  nos  Beai'tés  fous   les  armes  , 
y  viennent  briguer  nos  regards. 
La  mode  affîgne  fous  des  hêtres, 
les   plus  brillans  des   rendez-vous. 
Nos  merveilleux,  nos  petits-maîtres, 
exhalent  l'ambre  Le  plus  doux. 
Nos  Abbés,  armés  de  lorgnettes, 
t     nos  Robias,  aux  cheveux  fiottans  ,     ' 
nos  aimables   impertinens, 
Se  la  foule   de  nos  coquettes  , 
en   lévite ,   en  chapeaux  galans , 
ombragés   de  riches  aigrettes,' 
recueillent  dans  ces  courts1  inftans 
le  fruit  de  leurs  longues  toilettes. 
Allons  obferver  de   plus  près , 
cet  eflàim  pouffé-  par  l'ufage; 
guettons,  mes  crayons  font  tout  prêts,- 
les  ridicules   au  pafTage. 
Je  veux,  en  t'ofFrant  mes  tableaux, 


(  K*  ) 

ami ,  te  rendre  encore  plus  chères 
ces  promenades  folitaires  , 
ces  bois,  ces  prés,  Se  ces  ruifleaux, 
qu'enfin,  grâce   à  moi,  tu  préfères 
à  ce  bruyant  concours  des  fots.    .. 
Quelle   eft  cette  maman  fi  ronde , 
jeune.  ..de  loin,  &  prefque  blonde, 

•  qui  vieillit  en  venant  à  moi  î* 
C'eft  l'éternelle  Céiimène , 
qui  ,  depuis  vingt  ans ,  fe  promène  , 
boude  5c  rit  fans  favoir  pourquoi. 
Eft-ce   l'amitié  qui  rafTemble 
ces  Nymphes  que  l'on  fuit  de  l'œil  ? 
Non,  non,  mais  la  crainte  &  l'orgueil 
les  joint,  &  réunit  enfemble 
des  rivales  &  non  des  fecurs  : 
une  gaîté   feinte  &  folâtre  , 
les   raffurant  fur  ce  théâtre , 
leut  fait  braver  les  fpedtateurs. 
Vois  plus  loin  ces  graves  matrones 
qui  s'avancent  à  pas  comptés  $ 
admire  les  jeunes  Beautés 
dont  Flore  a  trèfle  les   couronnes , 
marchant,   lorgnant  à  leurs  côtés. 
Ces   mamans  deviennent   humaines  , 
elles,  dont  le  zèle  emporte 
condamnoit  de  ces  pompes  vaines 

clés  modes  toujours  plus  mondaines, 
le  tumulte  &  la  liberté  : 
lai  voilà  fur  ces  vertes  fcènes 
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offrant  un  innocent  appât 
au   dieu  trompé,  qui  par  contrat 
nous  charge  d'éternelles  chaînes. 
Rivales  des  feeurs  de  Cypris  , 
eflayez  vos   armes  puisantes  ! 
que   de   vos  mères  trcs-ptudentes 
les  grands  projets  foient  accomplis: 
auprès  de  leurs  charmes  vieillis 
étalez  vos  grâces  naiflantes  ; 
fans  vos  parures  fi  brillantes  , 
fans   vos  regards,    fans  vos   fouris, 
que   feroient  ces  triftes  allées , 
ces  belvéders ,  ces  affemblées  > .  .. . 
des   jardins    fans   rofes,   ni  lys. 

Ami ,  garde-toi  bien   de  rire 
des  altefTes  que  tu  vas   voir  I 
obferve  fur  I.e  grand  trottoir, 
ces   bégueules  au    faux   foorire , 
parlant,  parlant  fins  fe  rien  dire, 
profertes   dans  l'art   de  médire  , 
vrais  perfonnages  de  parloir  ; 
ce  que  leurs  yeux   ont  vu  le  foir  , 
fournit  huit   jours  à  la    fatyre. 

Aux  éclats  de  rire   bruyans 
qui  partent  de   cette  terrafle^ 
je  reconnois  la  ieune   Grâce 
que  fe  difpucent   vingt  amans. 
Le  goût   e.vquis  de  fa  parure 
fixe  les  regards  emprefles  ; 
fes  cheveux  à  moitié  trèfles, 
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itottent  bouclés   à  l'aventure  : 
refprit   des  fleurs  s'exhale  autour 
«lu  gaion  qui  lui  fert   de   trône, 
k  la  foule  qui  l'environne , 
brûlant  d'amour-propre   Se  d'amour, 
fème  autour  d'elie   la  faillie, 
les  bons   mots ,  les  ris   agaçans  , 
&  quelques-uns   des   complimens 
qu'admet  la  bonne  compagnie. 
Belle  encor  ,  parée   avec  art, 
Ninon,   dans  la   lice  attirée, 
&:  d'adorateurs  entourée , 
les  enchaîne  d'un  feul  regard. 
L'Amour   fur  fes  lèvres  refpire, 
mais  il  fuit  fon  perfide  cœur  : 
fa  voix  trahit  ceux  qu'elle  attire  j 
fon  gefte  ment,  Se   fon  fourire 
comme  fes  yeux  ,    eft  impofteur. 

Dans  une  demi-folitude 
fous  l'ombrage   d'un  petit  bois  , 
parmi  des  prudes  de  fon  choix, 
j'entrevois  la  fraîche  Gertruie , 
dont  l'œil  voit  tout  en  tapinois. 
La  riche   &  modefte  dentelle 
couvre   ôé  pare  fon  cou  charmant  ; 
une   croix  ,  dévot  ornement, 
qu'un  fin  criftal  orne  2c  recèle  , 
Se  fa  bague  de  facrement 
ont   remplacé  le   diamant 
qui  moins  que  fes  yeux  étincèle. 
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Pieux  !  fous  fon  ajuftement  noîr  , 
fon  Aniromaque  &  fon  mouchoir  , 
qu'elle  intérefl'e  !  qu'elle  eft  belle  î 
mais  qu'elle  a  j'aie  de  le  favoir!.,« 

Arrête  ,   Mufe  ,  quelle  audace  î 
fans  art ,    fans  but  Se  fans  efprit , 
je  peins  un  fexe   qu'on  chérit, 
tandis  qu'aux  hommes  je  fais  grac$J 
Médire  eft  unç  volupté, 
on  fent   cela   fans   êcrç  femme  j 
mais  notre   fexe  ,  en  vérité  , 
vaut-il  les  frais  de   l'épigramme  5 
Et  quels  font  les  héros  du  jour; 
çà  ,    Mefdames,  en  confeienceî . .  , 
de   vrais    colifichets  de   Cour  , 
des   maris  jaloux    fans  amour  , 
des   amans  suis   ou   fans   prudencç, 
Je  ne  dis  rien  des  ennuyeux , 
de    ces  brid'oiibns   fi  comiques, 
fi    bêtes  &   fi   dédaigneux  ; 
>»i   de   ces  pédans  fé-rieux , 
aux  rides  creufes   <Sc  cauftiques, 
citant  ,  ne  pouvant  faire   mieux  . . .  j 
1  aidons  pader  les  envieux 
au  teint  pâle,   aux  regards  obliques  y 
avec  les  rieurs   fardoniques  , 
blafés ,  blafards    &:  bilieux  , 
§z  tous  ces  nobles  fans   aveux  , 
ou  s'en  donnant  de  chimériques. 
Mais  yoyez  dans  ce'  char  roulant  j 
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de  ce  mortel  l'énorme  ma(&  ; 
fon  air  eft  fat,    fa  mine  balle, 
S:   fon  maintien  impertinent. 
C'eft  Turciret  l'apople&ique  j 
il   a  f u  ,  par  un  art   magique , 
rant  il  eft  habile  enchanteur  ! 
changer  en   palais  magnifique 
le  toît  d'un  père  laboureur; 
Se  depuis    que  fon   ame   fière , 
a    pris,  <iu   fein  de   la   pouflîère  , 
un  noble  eflor  vers   les  grandeurs, 
il  méprife  l'humble  vulgaire, 
rougit  de   fon   vertueux   père  , 
&  brigue   pour  fa  fuie  altière 
l'alliance  des   grands  feigneurst 
C'eft  lui  dont  l'énorme  opulence , 
généfeufe   par    vanité  , 
fait    les  frais  de   leur  élégance  , 
&:  de   tout  leur  fafte  emprunté. 
En  revanche  ,  fur  fon  partage  , 
voyez-vous  pas  de  toutes   parts 
les  glaces  des  plus  leftes  chars 
s'abaiiîer  pour   lui   rendre  hommage 
Quel  fracas  !    &c   quel   tourbillon 
rouie   en  nuage   de  pouflîère  1 
l-'lace   à   la  voiture  légère 
que  précipite  Thaëton  ! 
Eloignez-vous ,  peuple    ftupide  , 
Moncs.de  vole   au   rendez-vous. 
Il  apperçoit  fon  Afpaiîei 
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defcend  ,  6t  fes  rivaux  jaloux 
ont  tremblé  devant  fin  génie. 
Déjà  fa  main  a  reparé 
le  défordre  de  -la    parure  : 
chaque  mot  qu'il   a   proféré, 
eft  pour  eux  une  énigme  obfcurey 
&  pour  elle  un  trait  admiré.... 
Mais  la  nuit  de   fes    voiles   fombres , 
couvre  les  belles  Se  les  fleurs  ; 
les  ait  s   épanchent  des  vapeurs 
trop  dangereufes   fous  ces  ombres  j 
on  déferre   ces   verds  lambris  , 
Moncade   dans  fon   vis-à-vis 
place  fa  brillante  conquête, 
&   va  louper  en  tète-à-tête 
dans  le  plus  diferet  des   réduits. 
.Sur  quel  ton  Ce   monte  ma  lyre  '. 
Dieux!   que  fais- je,   mon  cher  Cr... 
fans"  efforts  pourras-ru  me  lire  , 
toi  qui  deteftes  jufqu'au  nom  , 
jufqu'à  l'ombre   de  la  fityre  ? 
tu   la  déteftes  ,  je  la  hais  ; 
mais  une  efquifTe  fi  iégère 
ne   peut   s'adreffer  ni   déplaire 
à  des  efprits   fains  &  bien  faits  ; 
&  qu'aceuferoit  leur  colère  ? 
des  tableaux  font-ils  des  portraits  ? 

Viens ,    fuyons  ces   longues  allées  , 
où   de  nos   Vénus  étal&é's 
les  charmes   fe  font   admirer  j 
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fuyons  ;  pour  ne  pas  refpireri; 

avec  le  chaud  Se  la  pouflière 

un  efprit  de  critique  amère, 

Se  le  befoin  de  cenfurer. 

A  ce    monde  faux  Se  frivole  i 

Se  des  vrais   plaîiîrs  dégoûté, 

qu'une  douce  fociété 

cnmi'îe  ,  &z  jamais  ne  confole , 

lailTbns   une  odieufe  école 

de  luxe  Se  de  dicacité. 

Dans  ton  parc  fi  frais  Se  fi  vafte  „ 

loin  du  tumulte  Se  loin  du  faite  s 

allons ,  conduits  par  l'amitié  ; 

Se   dans   des   entretiens  utiles, 

que  les  Gefner  8c  les  Virgiles 

de  nos  plaifirs  foient  de  moitié. 

Prés  fleuris ,  vignobles  fertiles , 

fombres   bois ,   campagnes  tranquilles, 

heureux  ,   qui  parmi  vos  douceurs  , 

coule  des  jours  purs  &  paifibles  , 

que  charment  des  femmes  fenfibles. 

Se  des  amis  chers   aux  neuf  feeurs  5 

Si    Paies,  qu'en  fecret  j'adore  , 

comble  mes  innocens    defirs  , 

ah  !   j'en  fais  le  ferment  encore  , 

je  fuis  la  ville  &  fes  plaifirs  ; 

fur  les  coteaux ,  dans  mes  loifirs  , 

afïîs  fous  un  vieux   fycorr.ore  > 

fans  dédains,  comme  fans  regrets» 

•je  contemplerai  ces  palais 


qui 
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qui  îe  perdent  au   fein  des   nues , 

&  loin  des  cités  corrompues , 

incs   jours  couleront  dans  la  paix. 

Retraite  heureufe  ôc  bien-aimée  , 

quand  pourrai-je   enfin  t'habiter  ? 

Oh!    qu'avec  joie  on  doit  quitter 

le  bruit,   la    fange  Se  la   fumée, 

pour  livrer  fon   ame  calmée 

au  doux  bonheur  de  végéter  ! 

Ce  vœu  t'étonne  ,  mais  écoute  .  • . . 

lorfqu'on  a  fervi  les  humains  , 

c'eft   un   droit  qu'on  acquiert  fans    doute. 

Ami,   mes  titres  font-ils    vains? 

je   comptois  trois  luftres  à  peine. 

Se  déjà  je  portois    la  chaîne 

que   je  traîne  encore  aujourd'hui 

en  la  rompant,  je  ne  fouhdte 

que  de  jouir  dans    ma    retraite 

du  repos  qui  m'a  toujours  fui. 

Ainfi  le  tonnerre  6c  l'orage 

grondent  pendant  que  je  t'écris  j 

bientôt  dans  l'humide  nuage  , 

brillera  l'écharpe  d'Iris, 

&:  les  haleines  épurées 

du  Zéphire  enfin  de  retour, 

fe  jouant  fur  les  fleurs  ambréas  , 

qui  peuplent   mon  riant  féjour, 

finiront  l'orage  Se  le   jour 

par  la  plus  belle  des  foirées. 

Année  1787,  H 
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LE  LYS,  LA  ROSE,  ET  LE  TILLEUL. 
FABLE. 


EUX  fleurs,  l'autre  matin  ,   difputoîent   de 
beauté  : 
le  Lys  de  fa  blancheur  faifoit  grand  étalage, 

&:  la  Rofe  ,    avec  vanité  , 
idifoit  qu'à  fon  éclat  tout  devoit  rendre  hommage. 
A  l'entendre,  elle  étoit  le  chef-d'œuvre  des  Dieux, 
Pour  le  Lys ,  fe  croyant  l'ornement  de  la  terre, 

il  ne  trouvoit  rien  fous  les  deux 

plus  que  lui  capable  de  plaire. 

Pendant  ce   débat  important, 

près  de  ces  fleurs,  la  Violette 
êmailloic   du  jardin  le   tapis  verdoyant , 
ne  difoit  mot ,  &  parfumoit  l'herbette, 
Pe  leur  éloge  &  de  leur  différend 

un  vieux  Tilleul  impatient 

n'attendit  pas  le  refte. 
3e  préfère ,  dit-il  ;  la  Violette  à  vous  ; 
elle  exhale  en  tous  lieux  des  parfums  auffi  doux» 

&  qui  plus  eft ,  elle  eft  modefte. 

far  Madame  la  Marquife  de  LA  FJÊR*% 

toi 
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STANCES 

SUR   L'ILLUSION. 

JL2  IENFAIS  A  NT  ES    illufions  , 
frivoles,  mais  chères  images, 
fauvez-nous  des  réHexions  , 
&  gardez-nous  d'êcre  trop  fages. 
Soyons  heureux  par  des  romans, 
fi  des  romans  peuvent  fuffire  ; 
ce  n'efl,  hélas  !  qu'à  fes  dépens 
que  l'homme  parvient  à  s'inftniire. 

Qu'importe  à  l'ardeur  de  nos  vœux 
que  le  bonheur  ne  foit  qu'un  fongeî 
dormons  ,  fi  le  rêve  eft  heureux. 
Se,  s'il  fe  peut,  qu'il  fe  prolonge. 
Jamais   dans  l'erreur   du   fommeil , 
nul   retour   fâcheux  n'importune  j 
ce  n'efl  qu'au  moment  du    réveil 
que  commence  notre  infortune. 

On  me  promet  que  mes  plaifin 
m'échapperont  comme  un  nuage  ; 
&:  l'on  menace  mes  defîrs 
d'être  trompés  dans  un  autre  âge  : 
il  fe  peut  ;  mais  j'auiai  goûté, 

Hif 
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en  dépit  de  l'expérience  , 
mille  ivreffes  qu'en  vérité 
connoît  peu  tant  de  prévoyance. 

Faut-il  à  de  douces  erreurs 
préférer  des  vérités  dures  ? 
Oh  !  j'aime  à  douter   des  malheur» 
dont  fi    hardiment  tu    rrràflures  j 
froid   cenfeur  de  mes  chers  défauts  , 
tu  crois   tous  mes  p'.aifirs   factices  : 
des  préjugés  ,   peut-être  faux  , 
m'offrent  de  réelles  délices. 

N'appuyons   pas  fur  le  plaifîr, 
touchons-y  d'une  main  légère  : 
malheur   à  qui  fut  parvenir 
à  n'y  plus  voir  qu'une  chimère  ! 
3e  dois    peu  de    remercîmens 
au  docteur  qui   m'en   défabufe  : 
tous  fes  défolans  argumens 
valent-ils   l'erreur  qui   m'amufe  î 

Craindrois-je  donc  de  refpirer 
la  fleur  qu'un  jour  verra  flétrie  ? 
Du  Tokai  qui  va  m'enivrer 
irai-je  remuer  la  lie  ? 
Dois-je  anticiper   mes  deftins 
pour  m'enrichir  d'inquiétude  ? 
s'afîurer  de  maux  incertains 
ferait  un  beau  fruit  de  l'étude. 
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Trop  de  clarté  blefle  nos  yeux, 
la  vérité  brûle   &c  ravage  : 
l'illufion  féduit  bien  mieux, 
Se  fon   demi-jour  nous  foulage. 
L'une  orne  tout  par  fes  travers, 
fur  les  rofes  joue  &  badine  ; 
l'autre,  dévaluant  l'univers, 
fe  traîne  d'épine  en  épine. 

Voyant  chaque  objet  tel  qu'il  eft  i 
la  raifon  s'attrifte  &   foupire  j 
le  plaifif   toujours   fatisfait, 
fe  le  reint  tel  qu'il  le  defire. 
Si  dans  ce  monde  un  peu  flatté 
tout  me  plaît,   nie  rit  &  m'enchante  y 
faut-il,  pour  plus   de   vérité, 
en  chercher  un  qui  me  tourmenta  î 

Tandis  que  s'abreuvant  de  fiel 
la  philofophie  affamne 
craint  de  frotter   d'un  peu  de  miel 
le  vafe  de  la  médecine  : 
moi,  j'aime  à  répandre  des  fleurs 
fur  les  landes   où  je  m'égare  : 
je  fuis   au/fi   fobre  de   pleurs, 
eue  de  ris  on  la  voit    avare. 

Par  M.  le  Comte  RA2SCKI. 
Hiij 
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JCV  éprihez   tout  emportement  : 
on  fe  nuit  alors  qu'on  offenfe  j 
&  l'on  hâte  fon  châtiment , 
quand  on  croit  hâter  fa  vengeance. 

De  l'émulation   diftinguez  bien  l'envie, 
J'une  mène  à  la  gloire  ,  &  l'autre  au  déshonneur  : 
l'une  eft  l'aliment  du  génie  , 
&  l'autre  eft  le  poifon  du  cœur. 

{La  difpute  eft  fouvent  funefte  autant  que  vaine. 
A  ce$  combats  d'efprit ,  craignez  de  vous  livrer} 
que  le  flambeau  divin  qui  doit  vous  éclairer , 
aie  foit  point  en  vos  mains  le  flambeau  de  la  haîne» 

[Toutes  les  partions  s'éteignent  avec  l'âge  : 

l'amour-propre   ne  meurt  jamais. 
Ce  flatteur  eft   tyran  ;    redoutez  fes    attraits , 
&  vivez  avec  lui ,  fans  être  en  efclavage. 

Par  YoiTAlRB. 
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A  MADAME  LA  DUCHESSE  DE  N***. 


VOUS  dont  l'affabilité 
fait  la  parure  la  plus  belle  , 
vous   qui  dormez  a  la  bonté 
une  grâce  toujours  nouvelle, 
bienfaitrice  de  mon  pays, 
j'apporte  à  vos  pieds  mon  hommage* 
Grâces  à  vous  ,  dans  fon  voyage , 
une  Princeffe  ,  honneur  des  lys, 
a   de   fa  préfence  chérie 
réjoui  ces  lieux  fortunés 
où  vos   ancêtres  étoient  nés  , 
où  les  miens  reçurent  la  vie. 
Riom  va  vous  devoir   encor 
ce  beau  canal  fi    néceiîaire 
dont  pour  nous  l'onde  falutaire 
roulera   des   paillettes   d'or. 
Quel   avenir!   quelle  efpcranceî 
quel  ineftimable  bienfait! 
Penfer  au  bien  que  l'on  a  fait, 
de  bien  faire  e(t  la  récompense, 
Livrez  votre  coeur   à  l'attrait 
de  cette  douce  jouifTance  ; 
voyez  un   peuple  fatisfait 
^vec  cette  (impie  éloquence 

H  ir 
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.qui  ne  brille  point ,   mais  qui  plaît  , 
exprimer   fa    reconnoillance. 
11   dit ,    je  le   crois   comme   lui , 
qu'avec  le  beau  nom  de  Narbonne 
l'aimable  épithète  de  bonne 
rime  mieux  encore  aujourd'hui. 
Nous   applaudirons  la  Fortune , 
reine  aveugle  de  ces  bas  lieux, 
qui,  du  prix  le  plus  glorieux» 
paye  une  vertu  peu  commune, 
«5c  pour  vous   fait  avoir  des  yeux. 
X>e  cette  bîfarre  déeflè , 
je  n'ai  pas  trop  à  me  louer; 
Ibuvent  je   l'ai  vu    fe  jouer 
de  mes  vœux  &  de  fa  promelTe. 
Me  plaindrai-je  de   fa  rigueur  î 
ÎJon  ,  puifqu'elle   vous  environne 
de  biens,  de  plaifir  &  d'honneur 5 
elle  a  foin  de  votre  bonheur  : 
il  faut  bien  que  je  lui  pardonne. 

Par  M.  VAbbé   Mat* 
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IMITATION  DE  MARTI 
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le  coup!  je  vous  tiens,  voyons  vos  vers. 

A  d'autres  î 

Pourquoi  cela ,  D-anis  ?  —  Vous  me  liriez  les  vôtres. 

Par  M.    R*\ 
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PLAINTES  D'UN  BERGER, 
Romance  allégoriqu e* 

Bergers,  &  roi,  petite  Life, 
fur  ces  gazons  afléyez-vous  ; 
du  forr  il  faut  que  je  vous  dife 
à  quel  point  j'ai  fend  les  coup?. 

Parmi  vous  ,  il  en  eft  peut-être 
qui,   comme   moi,  nés  pour  fouffiir, 
n'auroient   jamais  delîré  naître  , 
&  fouvent   ont  voulu   mourir. 

Il   me   fouvient  qu'un  rendre  père 
me  dit,    penché  fur  mon  berceau: 
Adieu,  mon  ills,  aime  ta  mère, 
je  vais  loin   conduire  un   troupeau. 

Ma   mère ,  à  l'abri  du  grand  monde  , 
de  moi  prit  foin  ,  fur   moi  pleurant  : 
mais  un  rofeau  qui  croît  dans  l'onde, 
n'eil-il  pas   toujours  chancelant? 

De  mille   maux  qui  m'accablèrent: , 
je  fus  atteint  entre  fes  bras. 

H  V 
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les  Jour»,  les  mois,  les  ans  paiTèrent, 
Si  fa  douleur  ne  palloic  pas. 

'Au  même  infiant  qu'elle  y  fuccombç, 
mon  père  aborde  en  ces  climats  ; 
hélas  !  à  peine  dans  la  tombe , 
fans  doute  elle  entendit  fes  pas. 

Mon  fils,  il  nous  faut  du  courage  » 
me  dit  mon  père  en  m'embraflant  j 
efpère  au  printems  de  ton  âge , 
un  automne  moins  languifTant. 

Prenant  alors  une  mufette  , 
j'ofai  chanter  à  demi-voix  ; 
un  peu  plus  loin  que  ma  retraite, 
Zéphir  la  portoit  quelquefois, 

Parce  qu'un  Prince  &  des  Bergères 
daignoient   fouriie    à  mes  chanfons, 
les  méchans  m'ont  lancé  des  piètres» 
cachés  derrière  les  buiiïbns. 

Ils  ont  planté  maint  arbre   fombrc 
«out  à  l'entour  de  mon  jasdin  ; 
ils  favoient  qu'une  fois  à  l'ombre  , 
on  ne  chante  plus  fi  matin. 

J'aimai  Ctoris,  Egîé  ,  Lucile  , 
de  l'amour  le  plus  éptrim  ; 
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que  fa's-je  enfin?  j'en  aimai  miiîc  t 
pas  une  ne  me  l'a  rendu. 

Et  j'ai   fans  fin  verfé  des   larmes 
pour  obtenir  quelque  pitié  : 
j'ai  de  l'Amour  brifé  les  armes, 
j'avois  compté  fur  l'amitié. 

Dans  un  recoin  de  ma  chaumière  , 
logeoient  Mopfa ,   Nice  Se  Lucas  : 
fuir   en  mordant  fut   leur  manière  ; 
ainiï  font  les  oifeaux  ingrats. 

Et  j'ai  repris  de  douces  chaînes 

<jue  je  baife  le  long  du  jour, 

en  me  difant  :   peines   pour   peines , 

il  vaut  mieux  les  peines  d'amour. 

Dans  ce  récit  je  n'ai  pu  feindre, 
vous  pouvez  tous  le  révéler  : 
Bergers,  c'eft  à  vou*  de   me  plaindre; 
Life ,  à  toi  de  me  confoler. 


Pur  M.   DE  Pris, 


n 

^ 


H  v} 
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LE. SYLLOGISME. 
1 

i»E  ne  vous  croiiois  pas,  monfieur  le  Janfénifte, 

fuiTiez-vous  cent  fois  plus  favant  : 

non,  l'enfer  n'eft  pas  auili  trille 

que  vous  me  l'avez  die  fouvent; 
Se  voici  la  r?.ifon  que  j'oppofe  à  la  vôtre. 

Lorfqu'un  fripon  en  vole   un  autre, 
îe  diable  en  rit,  dit-on;  par  le  diaMe  on  enteacl 
tous  les  noirs  habitans  de  la  noire  demeure  : 
or  on  fait  qu'ici  bas,  en  tous  lieux,  à  toute  heure, 
un  fripon  eft  volé  par  un  autre  fripon  ; 

d'où  je  conclus  avec  raifon  , 
que  l'on  rit  en  enfer  plus  fouvent  qu'on  n'y  pleure. 

Par  M,  Pons  de  Verdun. 

QUATRAIN. 


ï 


L  n'eft  que  deux  maux  dans  la  vie, 
défaut  d'argent  Se  de  fanté  ; 
fans  l'un  ,  on  fête  mal  fa  mie  : 
fans  l'autre,    on  en  eft  mal  fêté. 

Par  M.    DE    LA   PLACZ. 
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LA   DECADENCE   DU   GOUT, 
SATYRE,  A  MONSIEUR**** 

SLa  H   quoi!  las  de  donner  d'inutiles  leçons 
à   des  enfans  ingrats  ,  à  de  froids  nourririons  , 
vos  mains,  pour  eux  encor ,  vont  trefler  des  cou- 
ronnes f 
Ah!  plutôt,  renveifez  ces  tyrans  de  leurs  trônes, 
&:  qu'un  coup  de  fifflet  les  replace  à  leurs  rangs', 
il  eft  tems  d'étouffer  ces  g;rmes  iu.puiflans 
qu'aux  fanges  du  ParnafTe  une  nuii  a  vu  naître, 
fie  que  l'éclat  du  jour  doit  faire  difpaioîrre. 

Oui,  le  mal  eft  au  comble  ;  &  ce  noMe  courroux 
n;  ramènera  point  le  bon  goût  parmi  nous. 
Faut-il  donc  cfpérer  ce  retour  falutaire  , 
alors  que  Ton  parcourt  la  lifte  mortuaire 
de  tant  U'auteurs  glacés  ,  vivans  enfevelîs, 
qui  le  long  d'un  recueil,  en  naifTant  aflbupîs, 
dans  l'ingrat  avenir  ont  mis  leur  efyérance  , 
&  toujours   attendant  en   paix  la  Providence, 
du  fond  d'une  boutique  éternel  ornement . 
ont  dans  les  magalins  l'honneur  du  monument. 

Je  le  dis  à  regret ,  eft-  il  permis  d'y  croire  , 
quand  on  voit  qu'il  n'eft  pas  un  fc-ul  laboratoire 
où  la  pieiTe  un  mom-.rit  ait  manqué  de  gémir  5 
où  l'airain,  moins  docile,  ai;  ccfiè  d'obéir? 
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dans  tous  les  atteliers  les  plafonds  en  aiugîflentî 
ie  papier  renchéiit ,  &  les  livres  pourritlent  ; 
en  voit  tant  d'Imprimeurs,  d'Auteurs,  de  Colpor- 
teurs , 
qu'il  n'eft  pour  leurs  écrits  point  affez  de  lecteurs, 

Mondor  ,  dans  ion  bureau,  fait  une  comédie  ; 
fon  commis  ,  par  fon  ordre  ,  en  bâillant,  la  copie. 
II  e 11  vrai  que  pour  prix  d'un  talent  aufli  beau  , 
Mondor,  de  fon  vivant,  s'érigeant  un  tombeau, 
dans  chacun  de  fes  vers  a  lu  fon  épitaphe  : 
mais  n'eût-il  pas  mieux  fait  d'apprendre  l'ortographe? 

Faut-il  trancher  le  mot  !  tel  maintenant  écrit , 
qui,  jamais  un  moment,  n'a  penfé  ce  qu'il  dit. 
Le  dernier  des  grimauds ,  en  fortant  du  Collège, 
pour  imprimer  fon  thème  ,  obtient  un  privilège  ; 
i!  ne  dormira  plus  que  fon  premier  quatrain 
n'ait  été  chez  Didot  imprimé  fur  vélin  $ 
&  qu'ayant  mis  ainfî  fes  talens  en  lumière  , 
il  n:ait  fait  à  Boileau  retrouver  un  Linière  ! 

Tout  confpire  à-!a-fùis  à  redoubler  nos  maux  3 
nous  avons  cent  Pradons,   6c  pas  un  Defpréauxl 
A  peine  un  écolier  paroît-il ,  qu'on  le  nomme 
par-tout,  de  bouche  en  bouche,  un  prodige  ,  uh 

gpand-homme  ; 
3e  grand-homme  bientôt,  ainfî  préconifé  , 
dans  un  profond  oubli  s'endort  canonifé; 
mais  eft-il  mort?  un  grime ,  5c  fans  qu'on  l'interroges» 
du  bruit  de  Ces  fuccès  affadit  un  éloge  ! 
Ainfi  tel  s'en  alla,  porteur  d'uTi  certain  nom, 
qui  s'en  vint  fans  talent ,  &  vécut  fans  rencm  j 


&  qui  n'ayant  pas  même  eu  la  peine  de  naître» 
mourut  fort  à  propos  pour  fe  faire  connoître. 

Qu'y  faire ,  quand  on  voit  que  tous  nos  Chap€î 
lains 
ont  encore  à  leur  foldc  un  peuple  de  Cotins, 
vrais  tyrans ,  fans  aveu  ,  qu'un  jour  place  &c  détrône  » 
prôneurs  déterminés  du  parti  qui  les  prône  , 
qui,  réclamant  un  titre  Se  des  droits  qu'ils  n'ont  pas  % 
ufurpateurs  hardis  ,  recrutent  des  foldats? 

Chapelain  ,  ô  pardon  !  ta  mufe  fut  barbare  , 
je  le  fais,  mais  jamais  elle  ne  fut  ignare  j 
le  goût  a  manqué  feul  à  ton  rare  favoir, 
&,  du  moins,  ton  bon  fens  te  fit  appercevoir 
le  talent  qui  germoit  dans  l'aîné  des  Corneilles  i 
mais  nos  prôneurs  font  tous  dignes  de  nos  merveilles-J 
Ecoutez-les  -,  Mondor  écrit  mieux  que  Eoileau; 
&  Damon,  plus  heureux  à  monter  fon  cerveau, 
de  Racine  a  le  ton  &  le  taft  de  Molière  ; 
mais  Molière  &  Racine  avoient  plus  de  manière, 
&  n'atteignoient  jamais  à  ces  brillans  écarts 
dont  un  génie  heureux  fait  courir  les  halards  î 

Croyez  tous  ces  doûeurs ,  &  leurs  belles  maximes t 
&  tirez  du  néant  leurs  innocentes  rimes 
que  couvre  la  pouflïere  :  alors  vous  les  verrez 
traîner  languiflamment  leurs  vers  décolorés; 
entaffer  de  grands  mots,  d'un  ton  philofophique, 
&  coupant,  par  quatrains,  leur  ennui  fymétrique  , 
de  la  célure ,  à  peine,  indiquant  le  repos, 
faire  au  moins  qu'on  refpire  ou  qu'on  bâille  à  propos  t 
,C'eft-lâ,  que  circonferit,  ainû  que  dans  fa  niche, 
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chaque  mot,  malgré  foi  ,  remplifîant  I'hémîftiche  , 
après  mainte  attitude  eft  encore  étonné 
cîe  fe  voir  en  ce  lieu  û  gauchement  tourné  ; 
&c  courant  au-devant  du  le&eur  qu'il  réveille, 
choque  à-la-fois  fon  goût,  fes  yeux  &  fon  oreille. 
C'cll-là  que  tout  Auteur  oui  veut  être  applaudi, 
&  qui  voit  grelotter  le  Public  refroidi, 
doit  vingt  fois  en  cent  vers  placer  à  l'aventure, 
la  nature  8c  les  Dieux  ,  les  Dieux  &  la  nature  : 
la  nature  fur-tout!  ce  mot  fentencieux  , 
fouvent  a  fait  le  fort  du  vers  le  plus  oifeux  (  i). 

Toutefois  détrafteurs  des  maîtres  de  la  fcène, 
ils  font  pleurer  Triâïiè  &:  chanter  Melpomènej 
Ci  l'une  rit  encor,  e'eic  fur  de  vils  tréteaux, 
&  l'autre,  dans  fa  cour  ,  déclame  en  madrigaux. 
.Tantôt,  c'eft  Dorilas ,  qui  toujours  maigre  Se  lâche, 
des  cinq  a£tes  trop  longs  ne  peut  fournir  la  tâche, 
&  qui ,  comptant  toujours  fur  l'art  de  fes  Acteurs  , 
oublie  en  écrivant  qu'il  eft  quelques  lecteurs. 
Que  ne  peut-il  de  même,  exempt  du  foin  d'écrire  , 
leur  éviter  à  tous  le  malheur  de  le  lire  ! 
Ce  feroit-là,  fans  doute,  un  fervice   innocent, 
5c  dont  chacun  d'entr'eux  feroit  reconnoilTant. 

Là  ,  Durval  enchanté  dé  fes  rimes  belgiques, 
prend  fes  vers  rocailleux  pour  des  vers  énergiques  } 
â  peine  cependant  ,  le  langage  des  cieux 
eft,  alors  qu'il  le  parle,  entendu  par  les  dieux! 

(  î  )  La  nature  ,  mot  que  ton»;  no1;  penfeurs  ont  mis  à  la 
mode  î  fur-tout  en  poéfie  -,  m.iis  devenu  vague  ,  précieux  , 
&  amphigourique  par  l'abus  puéril  qu'ils  en  font.  (  Note  sU 
V  Auteur.  ) 


Malheur  à  tout  héros,  donc  l'hïftoîre  bifarre 
peut  fe  prêter  au  ton  de  fa  mufe  barbare! 
Vous  le  verriez,  bientôt  hurlant  à  pleine  voix, 
infulter  au  bon  goût,  dans  fon  ityle  bourgeois; 
changer  en  brodequins  le  cothurne  tragique, 
&  montrer  aux  paflans  la  lanterne  magique  : 
car  ,  aujourd'hui  que  l'art  n'a  plus  de  défendeur  , 
que  le  moindre  écolier,  devenu  profefleur, 
croit  le  public  fournis  à  fes  loix  fouveraines  , 
&c  ne  reconnoîc  plus  de  règles  que  les  tiennes, 
il  eft  mille  moyens  de  plaire  au  fpeftateur; 
s'il  n'applaudit  la  pièce  ,  il  applaudit  l'acteur  ; 
l'un  donneroit  China  pour  un  coup  de  théâtre  ; 
du  minois  d'une  Actrice  un  autre  e(l  idolâtre; 
l'autre  aime  fon  coftume  ;  &  je  fais  tel  Auteur, 
qui  fut  mort  ignoré  fans  le  décorateur! 

Demandez  à  Lindor ,  Poète  petit-maître, 
quel  fecret  il  pofTéde  ?  il  vous  fera  connoître 
comment  on  a  goûté  fon  doucereux  jargon, 
de  l'empire  qu'il  prend  fur  les  gens  du  bon  ton  ; 
comment,  prenant  pour  but  la  pointe  d'une  aiguille, 
fa  mufe ,  en  équilibre  ,  à  vos  yeux  s'entotrille , 
Se  fait ,  fans  intérêt  pour  l'efprit,  ni  le  cceur, 
pendant  un  2<fte  entier,  attendre  une  fadeur  i 

Mais  tandis  que  je  peins  cec  Auteur  incommode;, 
peut-être  ce  rimeur  n'eft-il  plus  à  la  mode. 

Quittons-le  pour  Valère,  agréable  pédant, 
poète  grimacier ,  &  finge  du  talent, 
qui  flffle  tous  festons,  pyndarife  fon  Ityle , 
&  dédaignant  des  mots  l'union  trop  facile, 
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ne  veut  pas  que  l'on  dife  ,  en  lifant  fes  douceur»  f 
que  fa  n.ufé  robuite  accouche  fans  douleurs. 
Ir.ipiré  de  fang-froid  ,  quand  fa  verve  s'allume  , 
il  refuie  les  vers  qui  tombent  de  fa  plume  ; 
il  faut,  .i  pas  égaux,  toujours  fecs  6:  guindés, 
que  fur  leurs  douze  pieds  ils  foient  échaffaudés, 
te  que  ,  dans  tous  fes  traits  ,  cette  mufe  coquette 
préfente  au  fpeftateur  le  portrait  du  Poëce. 

Pour  moi,  je  l'aime  autant  que  cet  original , 
d'un  genre  un  peu  plus  bas,  mais  d'un  mérite  égals 
celui-ci  ,  peur  fa  mufe  ,  exprès  a  fait  un  code  ; 
i!  veut  qu'une  charade  ait  le  ftyle  d'une  ode  ; 
&  toujours  uniforme  en  fes  travaux  divers, 
n'écrit  point  une  énigme  a  .uement  qu'en  grands  vers  i 
écoutez-le,  d'ailleurs,  tout  lied  à  fon  génie; 
il  fait  une  chanfon  tout  comme  une  élégie  ; 
compofe  des  Bouquets ,  un  Drame,  un  Opéra  , 
&  jaloux  de  pouvoir  fuSîre  à  tout  cela , 
volant  à  Richelet  quelques  rimes  poftiches , 
croit  qu'on  fait  de  beaux  vers ,  comme  des  acroP- 
tiches  I 

A  Dieu  ne  plaife,  hélas!  que  troublant  fon  repos, 
fur  fon  rare  talent,  je  m'exhale  eu  bons  mots! 
qu'il  rii/.e ,  &c  que  les  vers  que  fa  muf;  éparpille  , 
fervent  de  profpeflus  au  cours  d'une  paflille  , 
&  grâce  au  fucre  ,  au  moins,    de  nos  enfans  aimés, 
de  main  en  main  au  feu  courent  en  bouts-rimés. 
Je  me  foumets  à  voir  tout  cela  fans  rien  dire, 
&  même  à  me  trouver  auprès  de  lui  fans  rire, 
fi  le  fuccès  un  jour  ,  couronnant  fes  élans , 
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l'édition  s'éouîfe  une  fois  tous  les  ans  (  i)! 
alors,  prât  A  cacher  le  mal  qui  tnç  conftime, 
c'eft  ;.iui  rjni  prétend*  lice  &  ptoncr  fon  volume  : 
mais  pour  mettre  en  leur  jour  fa  gloire  ôc  (on  renom , 
qu'au  bas  d'un  logogryphe  on  imprime  fon  nom. 

«  Eh  bon  Dieu  !  dira-t-on  ,  que  d'humeur  ,  que 
»  de  bile  ! 
»  pourquoi  de  tant  de  fiel  empoiibnner  fon  ftylcî 
»  qu'jn  auteur  foit  un  fot,  qu'il  penfe  bien  ou  mal  , 
»  à  qui  donc  tout  cela  peut-il  être  fatal  ; 
35  cela  fait-il  couler  nos  melons,  ou  nos  vignes  »? 

Fort  bien!    on  ne  peut  mieux  répondre  en  moins 
de  lignes. 
Que  m'importe  ,  en  effer,  ce  que  peut  devenir 
du  flècle  qu'on  attend  le  fâcheux  avenir  ! 
Avant  que  dans  fa  nuit  on  nous  ait  vu  defeendre  , 
à  peine  il  reliera  quelqu'un  pour  nous  entendre. 
Il  faut  donc  fe  calmer  Se  fe  réfoudre  à  tout, 
&  puifqu'en  invoquant  les  principes,  le  goût, 
on  parle  en  ce  pays  une  langue  étrangère,  ' 
il  faut,  fur  ce  chapitre,  être  fourd,   ou  fe  raire. 

(il  Allufion  aux  vers  dont  on  enveloppe  aujourd'hui  les 
bonbons  tfctre.ines.  (  Note  de  l'Auteur,  ) 
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SUR    LES    TRADUCTIONS 

&£S  Œuvres  d'Abajlard. 


'rands  Dieux  !  qu' Abailard  eft  à  plaindre  l 
on  le  inutile  à  chaque  inftant. 
Eh  quoi  !  mort,  devoit-il  donc  craindre 
le   même  fort  qu'il  eut  vivant? 
Traduit  en  cent  divers  langages  , 
tronqué  par  maint  imitateur, 
leur  plume  a  fait  à  fes  Ouvrages, 
ce  que  Fulbert  fit  à  l'Auteur. 

Par  M.  le  Marquis  DE   C.  V. 


É  P  1GRA  MME. 

Mil  N  voyant  paffer  Jérôme  , 

Meflîeurs  ,  s'écria  Damis, 

voici  le  plus  honnête  homme 

qui  refpire  dans   Paris. 

—  L'tloge  que  vous   en  faites  , 

dit  Valère,  on  le  lui   doit  : 

car  ce  font  les  gens   honnêtes 

qu'aujourd'hui  l'on  montre   au  doigt. 


(  I?-°  ) 
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PITRE 

A  MADAME  H... 

A  fon  départ  de  Paris. 


Vous,  qui  vengeant  les  Angloifes» 
d'un  ridicule  préjugé  , 
prouvez  qu'à   tort  on  a   jugé 
que  les   Grâces  croient  Françoifesi 
vous  ,    dont   l'efprit  judicieux 
&c   le  coeur  exempt   de  caprice , 
nous  forcent  de  croire   à  Clarifie  , 
Fanny ,  vous  quittez  donc  ces  lieux  ! 

Des  bords  variés  de  la   Seine, 
d'où  mon  cœur  s'éloigne  avec  vous^ 
pourquoi   cette   fuite  foudaïne  î 
Jaloux   de  vous   voir  parmi  nous  , 
fous  le  Ciel  qui  vous  a   vu   naître, 
les   vœux  indifcrets  d'un  époux, 
Fanny ,  vous  rappellent  peut-être. 
Lui    jaloux!   ah  !  devroit-il  l'être, 
quand  de  lui  nous  le  fommes  tous» 
Mais  non ,  parlez  avec  franchife  : 
du   fpeélade  de  nos  travers  , 
votre  raifon  fe  formalife  ; 
&  l'oracle  de  l'univers , 
ce  bon  François ,  vous  fcandaîîfe. 
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Vos  yeux,  juftes  obfervateurs, 
dans   cette   ville  bigarrée  , 
fous  une   enveloppe  dorée  , 
Ont  vu  cette  chaîne  d'erreurs , 
d'abus  ,  d'infortune  ignorée 
que  l'on  dérobe  fous  des  fleurs; 
d'efclaves  ,  cohue  égarée , 
qui,  le  deuil  au  fond  de  leurs  cœurs 4 
du  plaifir  portent  la  livrée. 
Vous  avez  furpris  des  noirceurs 
fous  une  candeur  hypocrite  ; 
fous  le  dais  pompeux  des  honneurs, 
vous  avez  cherclié  le  mérite  , 
&  fous  un  vernis  de  conduite , 
vous  n'avez  point  trouvé  de  mœurs  t 
fcène  à  la  fois.trifte  &  boufonne, 
où  la  vertu  fe  fait  fifHer 
près  du  vice  que  l'on  couronne} 
où  la  raifon  n'ofe  parler , 
crainte  de  fâcher  la  *  *  *  ; 
où   la  plus  belle  invention 
n'éprouve   aucune   attention  , 
fi  le  hafard  ne  l'accommode 
au  gai  refrain  d'une  chanfon, 
ou  bien  fous  les  doigts   de  la  mode» 
au  deflin  d'un  nouveau  chiffon. 

Oui,  ce  tableau  que  je  nuance 
doit  fatiguer  des  yeux  Anglais; 
néanmoins,  Fanny ,  le  Français» 
par  cette  admirable  confiance 


qu'il  met  à  faifir  de  vos  traits, 

a   des   droits  à  votre  indulgence. 

Ce  n'eit   pas   à  la  vérité 

ce  peupla,  profond  politique, 

qui ,   noyé  de   punch   &:   de   thc  , 

va  régentant  la  république. 

Ce  ne  font  pas  ces  fiers  Bourgeois;,' 

qui,  pour  exercer  leurs  droits  d'hommeî a 

à  leurs  A£teurs  jettent  des  pommes, 

font  couper  la  têce  à  leurs  Rois  , 

pertinent  gaîment  leurs  diplômes , 

&  bonnement ,  au  nom  des  loi* , 

mettent  en  feu  les  trois  Royaumes# 

A  tous  ces  fublimes  jeux-là  , 

le  Parifien  eft  novice  , 

&  pourvu   qu'il  ait  la  police 

des-  Amphions  de  l'Opéra 

&  des  prudes  de  la  couliûe, 

fur  la  nacelle  de  l'Etat, 

ignorant  comment  va  la  flotte^ 

il  vogue  fans  foins  ,  fans  éclat , 

fauf  à  chanfonner  le  Pilote. 

Mais  fi  foible  encor  ,  le  François  j 
dans  le  tourbillon  politique, 
ne  fe  perd  avec  les  Anglois, 
à  les  imiter  il  s'applique 
fur  de    plus   utiles  objets. 

Déjà  pour  épurer  nos  âmes 
d'une  futile  urbanité  , 
dans  de  favans  clubs ,  de  nos  dame» 


lvcuj  fuyons-  la   i'ociété. 
Déjà  ia  fombre  Melpomène, 
empruntant  les   mâies   tableaux 
du   théâtre  de   Druri-Laine  , 
de  l'appareil   des   échafauds 
s'en  vient   égayer  notre  fcène. 
Parmi  nous ,  maigre  nos  défauts , 
1«  fplen  augmente  fes   conquêtes , 
5c  nous  empruntons  vos   chapeaux 
ne   pouvant  emprunter  vos   têtes. 
Enhn   le  mérite  ,  aux  honneurs 
s'élève  fous  d'heureux  aufpices  ; 
voyez,   à  l'envi ,  nos  Seigneurs 
le  pourfuivant  dans   les  coulifTes 
enrichir  les  Nymphes  des  Chœurs. . *. 

Mais    tour-à-tour  fage  6c  frivole , 
tandis  que  ma  Mufe  fouric 
au    caprice   qui   la   conduit, 
l'heure  de  votre  départ  vole  , 
&  celle  du  bonheur  s'enfuir. 
Ah  '.  pourquoi  vous  ai-je  connue  i 
Fanny,  ma  lyre  détendue 
s'ombrage  de   triftes   cyprès  , 
&   mon  ame  aux   douleurs  en  proie  , 
mon  ame  fermée  à  la  joie , 
ne  s'ou/rira  plus  qu'aux  regrets. 

P*r  M,    DE  V  E  K  N  I N  A  C    DE   SAINT-MaUR. 
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A  M.  LE  COMTE  DE 


**_ 


Ji^i  ON,  mon  ami,  non,  la  religion, 
mime  à   Paris ,  n'eil  pas  encor  perdue. 
Ses  devoirs  ont  preferic  la  reflitution, 
qui  fort  à  propos  m'eft   rendue. 
D'Orry  ,  mon  oncle,  un  des  vieux  ferviteurs, 
encre  les  mains  d'un  digne  prêtre  , 
a  remis  en  mourant  les  écus  tentateu.s 
que  par  un  julte  compte  il  devoit  à  fon  maître. 
Or  je  fuis  le  feul  héritier 
de  ce  miniftre ,  étrange  perfonnage, 
homme  en  place  ,  fi  iinguîier , 
nue  fon  renom  me  vaut  cent  lois  fon  héritage. 
Quiconque  à'  des  tréfors  n'elt  point  habitué, 

fént  le  prix  de  pareille  aubaine  : 
je  vivrai  donc  gaîment  pendant  quelque  femaine, 
d'un  peu  de  bien    rcîtitué , 
tandis  que   par  fois  mes  femblables , 
de  Miniftres  ,   fils  ou.  neveux, 
fort  opulens ,  peur-are  malheureux, 
vivent  de  biens  reftituables. 
Six   cens  livres  ,  argent  comptant, 
prouvent  du  débiteur  l'honnête  inquiétude. 
A  la  bonté  du  Ciel,  à  ce  cœur  repentant, 

je  dois  toute  ma  gratitude. 
Mais  ne  verrai-je  point  fe  livrer  aux  remo_ds 
Année  1787.  I 
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&  ygnîr  à  réfîpifcence  , 
de  la  maifon   les  riches  matadors , 
intendans,  pourvoyeurs,  experts  dans  la  fdencé 

de  multiplier  les  zéros? 
Par  l'efpoir  du  bonheur ,  par  l'effroi  de  la  flamme, 
ce  mon  petit  fripon  ,   ô  vous  qui  touchez  l'ame  ! 
Ç)ieu  de   bonté ,  n'oubliez  pas  les  gros. 

Par  M.  le  Marquis  DE   F U L V Y. 


LA  FOI  CHANCELANTE. 


«    \J  u  I ,  fl  la  fortune   cruelle 
».  plus  long-tems  m'eut  pcifécuté  , 
»  ne  difoit  un  jour  Saisit  Arzelle, 

m  je  devenois  athée  :  çn  vérité! 

m  je  l'ai,  mon  cher,  échappé  belle  »»r 

Par  M.  DAILLANT    DE   LA  TOUCIIB, 


A    M.    FALLU, 

Confeiller  d'Etat. 

^uoi!  le  Dieu   de  la  poéfîe 

vous  illumine   de  fes  traits  I 

Malgré  la    robe,    les  procès , 

&  le  Confeil ,  2c  fes  Arrêts, 

vous  câtez  de  notre  ambroi/îe  ! 

Ah  !  bien  fort  je  vous  remercie 

de  vous  livrer  à  Ces  attraits, 

&  d'être  de  la  confrérie. 

Dans  les  beaux  jours  de  votre  vie , 

adoré  de  maintes  Beautcs , 

vous  aimiez  Lubert  3c  Sylvie  : 

mais  à  préfent  vous  les  chantez, 

&   votre  gloire  eft  accomplie. 

La  Fare ,  joufflu   comme   vous, 

comme   vous   riva!  de   Tibulle, 

rima  des    vers  polis  êc   doux  , 

aima  long-tems  fans  ridicule, 

êc  fut  fage  au  milieu  des  foui. 

En  yous,  c'eft  le  même  art  qui  brille: 

Pallu,  comme  la  Fare  ,  écrit  : 

vous  recueillîtes   fon  efprit 

deflus  les  lèvres  de  fa  fille. 

Aimez  donc,   rimez  tour-à-cour  : 


vous,,  la  Fare,   Apollon,  l'Amour. 
vous  êtes   de  même  famille. 


Par.  Volt  AT  R  E. 


JLYJL  onument 


VERS 

Sur  le  vont  du  Gard. 


dont   la  ample  S;  noble  archi- 
tecture 
is  deux  monts  fraternels  affermit  les  fommets, 

&    digne  d'unir   à  jamais 

deux,  monumens  de  la  nature  ; 
à  ce  jour  de  la  mort  où  le  tems  arrêté 
confondra  le  préfent  avec  l'antiquité  , 
ébranlé   fourdement  par  fa  bafe  profonde, 
dans  un  noble  équilibre,  avec  tranquillité, 
ce  pont  s'abaifTera  fur  les  débris  du  monde 

en  confervant  fa  majefté. 

Par  M.  de  Choisï, 


«w» 
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TRADUCTION    LIBRE 

De  V  Hymne  de   T  H  O  MF  SON*. 

jL*  ES  faifons,  Dieu  puiflant,  dans  leur  variété, 

n'offrent  que  divers  traits  de  ta  divinité} 

c'eft  de  toi  que  l'année  en  fon  cours  eft  remplie. 

Au  Printeins,  ta  beauté,  dans  la  plaine  fleurie, 

Ce  pare  de  l'éclat  des  plus  vives  couleurs} 

ton  amour  rend  la  joie  à  nos  fens ,  a  nos  cœurs  : 

l'air  s'embaume  ,  l'écho  répond  dans  les  montagnes} 

on  incarnat  brillant  peint  nos  riches  campagnes; 

dans  les  bois  renaiffans  la  verdure  fourit , 

l'univers  reffufeite,  &  chaque  être  jouit. 

Cependant  ton  foleil,  comme  un  géant  s'avance  ; 
on  voit  croître  à  la  fois  l'année  &  l'abondance; 
c'eft-là,  pendant  l'ardeur  des  mois  brûlans  d'Eté, 
que  dans  tout  fon  éclat  brille  ta  majefté. 
J'entens  fouvent  ta  voix  gronder  dans  le  tonnerre, 
quand  le  foleil  commence  ou  finit  fa  carrière } 
fur  le  milieu  du  jour,  quand  il  lance  Ces  traits, 
au  bord  des  clairs  ruifleaux,  à  l'ombre  des  bofquets, 
ton  haleine  murmure  en  frais  &  doux  zéphire. 
Ta  bonté,  dans  l'Automne  ,  à  tout  ce  qui  refpire, 
fait  ur.  feflin  commun  de  fes  dons  bienfaifans. 
Dans  i'Hiver  ,  ta  puiffance  arme  les  élémens  ; 
ton  t'ône  eft  entouré  d'orages,  de  tempêtes, 
de  au  âges  dus  nombre  emaffés  fur  nos  têtes. 

Iiij      • 
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liajeftueufe  horreur!  fublîme  obfcurîtéf 
Sur  les  aîles  des  vents  ton  char  eft  emporcé  , 
&  fous  le  fier  Borée  humiliant  la  terre, 
tu  te  fais  adorer  de  la  nature  entière. 

Cercle  myflérieux  !  quelle  puiflante  main 
de  la  perfection  grava  le  fceau  divin 
*'uï  tout  ce  qui  compofe  un  fi  fuperbe  ouvrage  ? 
quel  art  de  ce  grand  tout  ordonna  l'afîemblage  : 
d'élémens  combinés  mélange  merveilleux  , 
des  ombres  &  des  jours  enfemble  harmonieux; 
de  beautés,  de  bienfaits ,  progreffion  touchante, 
qui  toujours  fe  fuccèile  &:  toujours  nous  enchante! 

Mais  trop  fouvent  diftrait  de  ton  étonnement, 
plongé  dans  un  ftupide  Se  fol  aveuglement, 
l'homme  n'obferve  pas  cette  attive  puiflance  , 
qui  fans  ceffe  occupée  Se  toujours  en  fil#ncc , 
de  l'univers  entier  fait  mouvoir  les  reflbrts  , 
d'une  invifible  main  anime  ce  grand  corps  , 
couronne  le  printems  de  fleurs  &  de  verdurei 
à  tout  être  vivant  donne  la  nourriture  , 
«larde  les  feux  d'été,  fait  jaunir  les  moiflons, 
dans  un  ordre  confiant  dirige  les  faifons  , 
tics  autans  déchaînés  excite  la  furie , 
&  fait  jaillir  par-tout  les  fources  de  la  vie. 
Nature!  étoute-moi  :  que  tout  être  offre  en  choeur, 
tfous  la  voûte  célefbe,  une  hymne  à  fon  auteur  .' 

Vous,  dont  il  rafraîchit  l'haleine  douce  &  pm'e, 
"Zéphirs  ,  pariez  de  I»i  dans  la  retraite  obfcuce  , 
©ù  l'ombrage  dû  pin  l'ombre,  filencieux, 
répand  au  loin  Phovreu-r ,  l'effroi  religieux. 
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Et  vous  ,  fier»  Aquilons ,  dont  la  voix  plus  j.-.ciie 
ébranle  l'univers  pat  fa  rauque  harmonie. .. 
élevez  jufqu  a  lui  vos  cris  impétueux  ; 
dites,  qui  vous  caufa  ces  tranfports  furieux? 
Fleuves,  accordez-vous  ;  &  toi ,  fource  plaintive, 
murmure  fa  louange  à  l'oreille  attentive  I 
Torrens  précipités,  rapides  &:   profonds, 
ruilTeau  paiuble  ôc  doux  ,  o^ci ,  fiir  de  frais  vallons  , 
promènes  de  tes  eaux  l'humide  labyrinthe  ; 
majeftaeufe  mer  qui,  dans  la  vafte  enceii-ts 
qu'à  l'orgueil  de  tes  flots  Dieu  traça  pour  jntnaii , 
contiens  un  monde  entier  de  prodiges  fecreti, 
fais  retentir  au  loin  la  louange  bruyante 
de   celui  qui  d'un  mot  excite  la  tourmente- , 
&.'  fais  taire  à  fou  gté  tes  fiers  rugiflemens  '. 
Végétaux,  fleurs  £•:  fruits,  offrez-lui  votre  ehec:   , 
vous  que  par  fa  chaleur  fon  foleil  ni:  ccioit , 
que  fon  fouffle  parfume  &  fon  pinceau  colore. 
Bois,  courbez  vorre  tête!  inclinez-vous,  ir.oiflbns  '. 
à  l'heureux  laboureur  infpirez  des  chanfonr , 
quand  l'éclairant  le  foir  d'une  douce  lumière, 
la  lune  le  conduit  gaîmenc  à  fa   chaumière. 
Vous,  Conftellations   qui  veillez  fur  les   :.•->>, 
dans  J'ombre  de  la  nuit ,  dardez  vers  lui  ro  i 
que  les  Anges,  affis  fur  le  vafte  empyréè, 
tirent  des  fons  divins  de  leur  lyre  dorée  ! 
Emblème  radieux  ,  de  ton  fublime  auteur , 
fouace  immenfe  du  jour,  annonce  fa   (plèndjE  •'.  ] 
Soleil ,  écris  fon  rom  en  gra-nds  traits  de  l-  miJre. 
Je  vois   déjà  l'éclair,,  piécurÇeiu  du  tonnerre  : 
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tandis  qu'avec  fracas  menaçant  d'éclater , 
la  foudre  gronde  ,    roule ,  &  femble  répéter 
de  nuage  en  nuage,    une  hymne  folenmeile. 
Saifi  d'une  terreur  profonde  t  univerlelle  , 
!e  monde  entier  fe  tait,...  mais  bientôt  les  coteaux  , 
les  rochers,  les  vallons  répondent  aux  troupeaux. 
La  grand  Pafteur  arrive  ,  Se  fon  règne  commence  : 
forêts!   réveillez  vous ,  &  rompez  le  filence  ; 
fie  mille  Se  mille  oifeaux   répétez  les  accens  ; 
k  quand  la  fin  du  jour  vient  futpendre  leurs  chants, 
qire  les  tiens  à  la   nuit ,  plaintive  Philomèle , 
enfeignent  de  ce  Dieu  la  louange  immortelle! 
Vous  fur-tout ,  rois  heureux  de  tant  d'êtres  divers , 
vous  la  tète,  le  coeur,   la  voix  de  l'univers, 
hommes,  eouronnez  l'hymne,  Se  que  vos  voix  per- 
çantes 
retentifl"ent  au  fein  des  villes  florifTantes  ! 
que   tous  ces  chants  enfemble ,  Se  l'orgue  harmo- 
nieux, 
confondent  leurs  accords!  Ain  fi  de  plufieurs  feux, 
la  flamme  en  s'uniflant  jufques  aux  Cieux  s'élance. 
Que  des  repos  marqués  ramènent  le  filence  î 
Si  l'ombrage  des  bois  elt  par  vous  préféré  , 
li  tout  bofquec  pour  vous  efl  un  temple  facréj 
U  flûte  des  Bergers,  le  fouffle  féraphique  , 
la   chanfon   virginale  Se  le  luth  poétique, 
célébreront  le  Dieu  qui  préfide  aux  faifons. 
Pour  moi,  quand  de  l'été  j'oublirai  les  moifïbns, 
les  boutons  du  printenis,  le  ne&ar  de  l'automne, 
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i'hiver ,  qui ,  fous  Borée  ,  incelTammciit  frîlîbnne, 

que  ma  langue  muette  au  fond  de  mon  palais, 

y   demeure  immobile  &  fixée  à  jamais  ! 

que  fous  le  poids  affreux  de  la  mélancolie, 

l'imagination  languiffante   èc  fans  vie, 

ne  me  fournifle  plus  ni  pinceau  ni  couleur, 

ôc  que  mon  fang  glacé  s'arrête  fur  mon  cceurï 

Dut  le  fort  m'exiler  aux  plus  triires  contrées , 

fur  des  rives  toujouis  des  Mufes  ignorées, 

de  l'aurore  au   couchant ,   de  la  cîme  des  monts 

que  dore  le   foleil  de  fcs  premiers  rayons, 

^de  l'Inde   qui   gémit  fous  un  joug   defpotique, 
jufqu'aux  bords  oppofés  de   \?.  mer  Atlantique, 
où   de  Paftre  du  jour    brillent  les  derniers  feux; 
quel  que  foit  mon  féjour,  dans  un  défert  affreux, 
dans  les  champs,  au  milieu  du   tumulte  des  villes, 

|  je  coulerai  des  jours  fortunés  &  tranquilles  : 
re  fuis-je  pas  certain  d'y  rencontrer  un  Dieu, 
un  Dieu  dont  la  préfence  eft  fentie  en  tout  lieu» 
le  bonheur  eft  par-touc  où  fon  fouffie  refpire. 
Quand  il  faudra  defcer.dre  au  ténébreux  empire, 
je    faurai  fans   murmure   obéir   à  fa  voix. 

I    Vers  l'afyle  éternel  ,   féjour  du  Roi  des  Rois, 
pour  voler  librement  j'emprunterai  des   aîles. 
là,  je  veux  célébrer  par  des  hymnes  nouvelles, 
des  prodiges  nouveaux  :  cent  globes  éclairés 
par   autant  de  foleils,  &z  par  eux  attirés; 
l'équilibre   parfait  qui   foutir nt   chaque  monde  5 
l'amour  univerfel .   la  fagefle  profonde, 
qui  du  mal  apparent  fait  naître  h  vrai  bien, 

1  v 


4r  de   ce  bien  le  mieux,  dans  un  ordre  fan*  fin  î 
mais   je   me  perds  moi-même  en    cet  abîme  ira* 

menfe  ; 
viens  donc  à  mon  fecours,   énergique  filence  ï 

Far  M.  D.  K.  M.  D.   C.  de  Nantes. 


A  MADEMOISELLE  **, 

En  lui  envoyant  une  feuille  de  papier  blanc. 

jTjX  L'Amour  qui  s'efl:  fait  votre  panégyrifte,. 
Vénus  difoit  un  jour  d'un  air  jaloux  &  trift&i 
Voudriez-vous ,  mon  fils,  me  donner  un  état 
des  attraits  merveilleux  de  la   belle  Cafifte, 
de  fcs   talens  vantés   par  chaque  Journalise  j 
mais  j'entends  un  état  qui  ne  foit  pas  menteur. 
Maman,   répond  le  Dieu  qui  vous  fuit  à  la  pifte» 

les  longs  ouvrages  me  font  peur} 

je  ne  faurais.    Vénus  infiïle  : 

alors ,   pour  fortir  d'embarras  , 
l'Amour  a  calculé  ceux  que  vous  n'aviez  paj| 

je  vous  en  fais  pafftr  la  lifte. 

Par  M.  Pons  de  Verduk, 
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ÉPITRE 

A  M.   L'ABBÉ    DE   CR***, 

Auteur  des  Mémoires  V  hiiofophiques , 


Toi   qui  nourris  dans  ton  feia. 
le  befoin  de  la  bienfai lance, 
peux-tu   contrôler  i'exiltence 
«les  précepteurs  du  genre-humaïnî 
Eh!   pourquoi  founer  le  tocfin 
contre  leur  cynique  licence  \ 
dans  un  iîècle  de  tolérance  , 
pourquoi  ces  ffoaârc*  dans   ta  main  î 
Leur    àiblime  phiioiophie 
'  eft  l'unique   divinité 
qui  fème  des  rieurs  fur   la  vie, 
&  qui  montre  !a  vérité. 
C'eft  un  foleil   qui  nous  écljut- 
parmi  les   (entiers  tînt:  reu\"  , 
-  çù  s'égaroit  la   terre   entière  ;    . 
mille   phofphotes  radieux 
en  réflécnificnt  la  lumière: 
Ingrat,  adore,   &•  t'ai-  ccrmme  e<  y. 
Mais,  par  malHeur,  aveugle  encore,' 
tu  crois  niniî  qje    tes   aveux  . 
tu  crois  qu'il  faut  que  l'on  adore 
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un  dieu  vainqueur  de  tous  les  Dieux, 
un  Dieu  qui  créa  la  matière  , 
£c  qui  vejhe  du  haut  des  deux 
pour  venger  tk  punir  la  terre. 
Tu  fouferis   à  ce  tefbment 
que  laifla  l'Homme-Dieu  lui-même, 
&  tu  refpeûes  bonnement 
la  thiare   &c  le  diadème  ; 
tu  fais   confiner  le  bonheur 
dans  la  vertu,   la  bienfaisance  j 
de   l'orphelin  ,  de   l'innocence 
on  te  nomme    le  protecteur  j 
tu  carefles  le    jeune    Auteur 
qui  dans   le   fein  de  l'indigence  , 
garde  fa  foi,  connoît  l'honneur, 
&:  fans  crime  amufe  la  France  ; 
hclas!  &  pour  comble  d'erreur, 
les  traits   de  ta  mâle  éloquence 
ne    font  qu'un  élan   de  ton  cœur. 
Abjure,  vite,  un  tel   blafphême  ; 
revole  au  banquet  des   Pyrrhonsj 
deviens  docile   à   leurs  leçons; 
Se   ne  crois  pas  à  ce  fyftêine 
qui   veut  prouver  que  l'Eternel 
a   créé  l'ame  d'un   mortel 
immortelle  comme  lui-même. 
Alors  tu  te  verras   cité 
dans   de   faftueufes   annales. 
Alors,    tu   te   verras  fêté 
comme  le   dieu   des  faturnales, 
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Qu'un   philofophe   efl:  fortuné  ! 

rie   cent  palmes  académiques, 

fon   front  glorieux   e(t    orné. 

11  parle;   tout  cft  conftemé. 

Les   tyrans  font  moins  defpotirjues. 

L'univers  ,  qui  voit  par  les  yeux  , 

n'a  plus   d'enfer  qui  l'épouvante, 

&c  de   fa  main  reconnoiflante 

le  met  vivant  au  rang  des  Dieux» 

Il  fappe  l'autel  &  le  trône  , 

il   n'a  de  loi  que  Ion  orgueil. 

11   eft  vrai  qu'au  bord   du   cercueil 

fon  ame  s'éclaire  ....  frifibnne  .  . . 

mais  quelle   mer  n'a    point  d'écueilî 

Ce  fexe  ,  autrefois  h  timide  , 

fi  timide  avec  des  appas , 

grâce  au  précepteur  qui  le  guide , 

n'aime   aujourd'hui   que   les  éclats  , 

mefure  le  globe   ou  nous   fommes , 

voit  clairement  que    Dieu  n'eft:  pas, 

&  rêve   comme  les  grands   hommes» 

Il   efl   vrai   que  l'heureux   deflin 

qui  produit   ces   mécaiv.orphofes 

a   rendu  fon    cœur  libertin, 

a  fait  difparoitre   les  rofes 

dont  la   piuieur  ornoit  fon   teint  $ 

mais  l'art   efface  cecte  injure  : 

l'art ,    près  du   fexe    féminin  , 

fait  tenir    lieu  de  la    nature. 

Jette  les  yeux   fur  l'univers  ï 
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examine  les  biens  divers 

qu'a  produits   la   philofophie» 

Les  préjugés  font   abattus  j 

plus  de  crimes,   plus  de  vertus; 

plus  de   culte  ,  plus  de  patrie* 

L'égoïfn;e ,   la  liberté 

&  la  feience  univerfelle 

font  les  prodiges  qu'avec  elle 

amène   cette   déité. 

Range-toi  donc  fo:is  la  bannière 

de   ces  Philofophes  nouveaux", 

&  rampe  au  fein  de  la  pouflîère, 

eu   attendant  que   leurs   échos 

te  fadent  connoître  à  la  terre  j 

maïs  û  Socrate  vertueux 

ofe  mutiler  la   fratue 

de  ces  riilbles   demi-dieux , 

Socrate  boira  h  ciguë. 

Par  M.  Rom  a  n. 


AU  X    MANES 

DE  LOUIS-PHILIPPE  D'ORLÉANS, 


UE  Philippe  en  effet  mérite  b£eo  nos  pleurs! 
digne  par  fes  vertus  du  fang  qui   le  vit  nakre  , 
il  fut  être  à-la-fois  noble  &  ilmple  en  fes  mœurs  , 
père,  ami,  citoyen,  tende*  époux  &  boa  ,j> ère* 
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A  MADEMOISELLE  DE  SIVRY, 

Que  ,  à  l'âge  de  dou\e  ans ,  cultive  les 
Lettres  y  fait  le  Grec  &  le  Latin ,  &  fait 
de  fort  jolis  Vers. 

jTSl  L'a  G  E  où  l'on  fait  des  poupées , 

vous  compofez  des  vers  charmans  ; 

tandis  que ,  dans  des  jeux  d'enfans  } 

vos   compagnes  défbccupées 

perdent  leur  efprit  &  kur  teras, 

vous  cultivez  tous  les  talens  j 

Se  déjà  votre    renommée 

fait   craindre  à  leur  troupe  alarm-'C 

une   rivale  de  douze  ans* 

Nulle  étude  n'efl  étrangère 

à  votre  efprit  ,  à  votre   goût; 

&  fi  vous  traitez    de  chimère 

ces   récits  ,  ou  briilenr  fur-tout 

un   revenant ,  une   forcièr*  , 

cependant  vous  favez  vous  plaire 

aux  contes   à   dormir  debout  : 

mais  vous   les  lifez  dans  Homère» 

Vous    rafiemblez  les    agrémens 

de  tous  les  lieux  ,  de  tous  les  âges  j 

vous  avez  tous  les  fcinimen*  , 

lous  les  tons  &  tous   les  langages; 
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tour-à-tour  vous   plaifez  aux  fages , 
&:  vous  amufez  les  enfans. 
JL'efgrit  vous   donne  des  années  s 
il  a  fu    hâcer  vos  Leaux  jours  : 
de  vos   brillantes  deltinées 
il  fauta  ralentir  le  cours  ; 
&  par  lui  vous   ferez  toujours 
dans  les  époques  fortunées 
&    des   talens  &   des  amours. 
Croyez   à    cet  heureux  préfage  : 
c'elt    l'exemple  qui   m'encourage 
à  vous   promettre   un  fort  fi    dou:<  ; 
les   neuf  DéefTes  du  Permette 
ne   connurent ,   ainfi  que  vous , 
ni   l'enfance,  ni  la  vieillette. 


EPITAPEE 
t>'un   Homme  malheureux» 


U  Deflm  ,  6  mortel ,  ne  crains  plus  la  furie  j 
le  barbare  épuifa  tous  fes  traits  fur   mon  cœur  ; 
dans  un  cercle  de  maux  il  enchaîna  ma  vie, 
te  mon  dernier  foupir  fut  mon  premier   bonheur, 

Pur   M.   THEVENEAU. 
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EPITRE 

Sur  les  avantages  d'être  l'Amante  d'un  Voete. 

JL«  IVREZ-VOUS   à    l'allégrefTe, 

Eglc  ,  vos    charmes   font  vainqueurs  ; 

je  vous   déclare   ma  maîrreire  . . .. 

Quoi  donc  !  avec  des  ris   moqueurs , 
vous    recevez  l'aveu  de  ma  défaite  ! 

appréciez  mieux  le   bonheur 

d'être  l'Amante  d'un  Poète. 
Eft-il   pour  une  Belle  un  deflin  plus  flatteur? 
la   jeunetle  d'HÉBÉ,   le  fouris  de  I'Aurofe, 
les  charmes  de  Vénus  Se  la  fraîcheur  de  FioiïE, 
tout  ce  qui  charme  enfin ,  vous  le  réunirez. 
La  nature,  à  mon  gré,  va  s'orner  pour  vous  plaire. 

Vous  trouverez  Gnyde  &  Cythère 

dans  tous  les  lieux  où  vous  ferez. 

Par-tout  je  ferai  fur  vos  traces 

voler  &c  les  Ris  fie  les  Grâces. 

Vous    ne  pourrez  ouvrir  les    yeux, 
qu'il  n'en  parre  auffi-rôt  Se  des  traits  £c  des  feux  5 
que  du  plus  fier  mortel  la  liberté  n'expire. 
Si  vous  laiflez  flotter  vos  ondoyans  cheveux, 
ils  feront   carellés  par  un   tendre  Zéphire. 

Pailez-vous  auprès  d'un  ruifleau? 


(  no  ) 

pour  vous  voir  plus  Jong-tems ,  fes  ondes  plus  tar- 
dives 
fembJeronc  à  regret  s'éloigner  de  fes  rives. 

Il  n'eft  pas  jufques  à  l'oifeau  , 

qui  pour  vous  rendre  uti  jufte  hommage, 

volant  fur  quelque  vieil  ormeau 

qui  vous  offrira  fon  ombrage  , 
ne  rafle  entendre  un  plus  brillant  ramage. 

Mais,  belle  Egfé,  «jue  votre  voix 

à  fes  tendres  accens  fe  mêle  , 
i!  deviendra  muet  &  fuira  dans  les  bois  : 
oferoit-il  chanter  auprès  de  PHILOMÈLE  » . .. 
Pour  parer  votre  fein,  les  fleurs  naîtront  exprès.., 
Que  dis-je?  rien  peut-il  vous  fervir  de  parure? 

Pour  devoir  aux  fleurs  des  attraùs , 
vous  en  reçûtes  trop  des  mains  de  la  nature. 
Bien  moins  que  votre  teint,  leur  coloris  eft  fiais, 

&  leur  éclat  s'éclipfe  auprès. 
Quant  à  Pefpric,  oh!  j'en  ai  trop  raoi-mcme  , 
pour  ne  pas  en  trouver  dans  la  beauté  q».ie  /arme. 

A  vos  talens  vantés  dans  l'univers  , 
vous  joind.ez  Pheureux  don  de  bien  juger  lei  vt:5...j 

Hnfin,  fi  VÉNUS  indignée, 
jaloufe  de   venger  fa   beauté   dédaignée 

des  mains  de  la  fombre  Atropos 

arrachant  les   fatals  cifeaux, 

tranche  le  fil  de  votre  vie  . . . 
votre  trépas  eft   digne  encor  d'envie. 
.Vous  pouvez  expirer  en  totue  fureté  j 

votre  Amant  fait  une  élégie  s 


(  an  ) 

v  .u»  roilà   parvenue  â  l'immortalité  ; 
|i  Temple  de  mémoire  ,  il   vous  place  à  côté 
&:  de  Corinne  6c  de  Délie. 
/Réformais  donc,  Egle,  plus  de  ces  froids  mépris  ; 
|&bngez  à  m'adorer  Ci  vous  aimez  la  gloire. 
De  vos  appas  ,  putùjue  je  fuis  épris, 
cédez-rroi  vite   la   viûcire  j 
ou  craignez  que,  la(Té  de  perdre  à  vos  genoux 
des  inltans  précieux   que    réclament  les  Belles  , 
je   me  décide  enfin,  pour  me  venger  de  vous 
à  ihr.ee  en  leur  nom  me*   chantons  immortelles. 


QUATRAIN. 


L 


'Encens  d'un  courtifan  adroit  f 
quand  le  goût  Paflaifonne  , 
«oûte  plus   à   qui  le  reçoit 
qu'à  celui  qui   le   donne. 

Par   M.  DE    I-  A    P I A  C  E, 


.s8& 
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EPITRE 

A  M.  h  Mùrquls    D  E    Xi  MENES. 


E  n'euiTs  ofé  prétendre  à  la  palme  des  arts  j 
mais  j'appris  avec  vous  à  jouir  de  leurs  charmes. 
Combien  de  fois,  témoins  du  bonheur  de  nos  armes,, 

n'avons-nous  pas  baigné  de  larmes 
Içs  lauriers  que  nos  mains  cueilioient  au  champ  de 
Mars  ! 

Lorfque  la  célefte  Uranîe 

fît  quelque  effort  pour  m'élever 

jufqu'à  la  fphère  du  Génie  , 

elle  rougit  de  me  trouver 

entre  les  bras  de  la  Folie. 

Heureux  d'y  retomber  encor, 
j'admire  d'Amadis  l'incroyable  confiance: 

mais  la  fontaine  de  Jouvence  , 
peut-être  ,  ne  feroit  de  moi  qu'un  Galaor. 

Le  plaiîîr  eft  toujours  mon  maître  ; 
le  foleil  d'un  long  jour  vers  le  foir  efl:  plus  doux  ; 
j'oublirai  que  les  feux  .pour  moi  vont  difparoître, 

en  me  couronnant  avec  vous, 

des  rofes  que  vous  faites  naître. 

Par  feu  M.  h  Comte  de  Tressa n. 


C  «a  ) 

LE    CERF, 
LE  CHEVAL  ET  L'HOMME, 

Fable  imitée   d' Horace. 

%^/  ontestons-sous   du   néceflaire. 
Tel  qui  fous  fon  humble  chaumière, 
dans   une  heureufe  obfcuricé, 
eût  pu  terminer   fa  carrière, 
pour  un  peu  d'or  vendit  fa  liberté, 
&  regretta   toute    la   vie, 
les  biens  que  lui  coûta  cette  inlîgne  folié. 
Le  cheval  &  le  cerf,  jadis  de   boa  accord, 
vivoient  au  même  pâturage. 
Bientôt   ennuyé   du  parrage , 
&  n'écoutant   que  la  loi  du  plus  fort , 
le  cerf  chaffa   fon  camarar!e  , 
qui  d'abord  dans    un  pré    voiiin  , 
courut  le  confoler  de  fa  brufque  incartade. 

Mais    bien   qu'il   fufTit   à   (à   faim  , 
le  régal  lui  femblant  moins  exquis  &c  moins  fin, 
à    l'homme   il  fut   conter   fa   chance  , 
&  le  pria  de  fervir  fa  vengeance. 
Qu'arriva-t-il  ?  au  frein  il.  fallut  fe  plier. 
Le   fang  de  fon  rival  expia  fon  offenfe. 
Mais  rien  ne  put  délivrer  le  courtier, 
ai   du  frein  ni   du   cavalier. 

Par  M.  NoGENT. 


(    "4  ) 
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AU  ROI  DE  PRUSSE. 

Bruxelles  y  1741» 

Am  e  s  vers  &  les  galans  écrits 
ne  font  pas  de  cette  province  ; 
&  dans  les  lieux  ou  tout  eft  Prince , 
il  eft  très-peu  de  beaux-efprits. 
Jean  Rouiïeau  ,  banni  de  Paris, 
vit  émouffer  dans   ce  pays , 
le  tranchant  aigu  de  fa   pince  ; 
&  fa  Mufe  qui  toujours  grince, 
&  qui   fuit  les  jeux  &  les  ris , 
devint  ici  groflière  &:   mince. 
Comment  vouliez-vous  <jue  je  tiniTe 
contre  ces  frimats  épaiffis  ? 
Vouliez-vous  que  je  redevinlTe 
ce  que  j'étois  quand  je  fuivis 
les  traces  du  Pafteur  du   Mince  (1) 
&  que  je  chantai  les  Henris  î 
Apollon  la  tête  me  rince  } 
ïl  s'appenjoic  que  je  vieillis. 
Il  voulut  qu'en  lifant  Léibnitz, 
de  plus  rimailler  je  m'abftinfle  j 
il   le  voulut,  &  j'obéis: 
auriez-YOus  cru  que  j'y  parvimTeî 

Par   VolTAlRE. 

(1)  Virgile,  Paflear  du  Mincio. 
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FRAGMENT 
DE  LA  FABLE  D'ATHAMAS, 

Tirée  du  quatrième  Livre  des  Métamorphofes 
d'Ovide. 

j*.U  fond  d'une  vallée,  horreur  de  la  nature, 
où  l'if  étend  au  loin  le  deuil  de  fa  verdure , 
fe   cjeufe  &:  s'élargit  la  route  des  enfers. 
Là,  le  Styx  nébuleux  exhale  dans  les  airs, 
de  fes  dormantes  eaux  la  vapeur  meurtrière. 
Là,  privée  à  jamais  de  la  douce  lumière, 
defcend  confufément  la  foule  des  humains. 
Là ,  les  mânes  nouveaux ,  hôtes  muets  &  vains , 
fe  perdent  au  hafard  dans  les  régions  fombres , 
incertains  où  trouver  la  Cour  du  Roi  des  ombres. 
La  ville  a  mille  accès  ;  mille  chemins  ouverts 
y  mènent  en  tout  tems   mille  peuples   divers, 
Se  fans  qu'on  foit  prefîe,  toujours  la  foule  abonde. 
Telle  de  cent  climats  la  mer  engloutit  l'onde. 
L'ombre  des  Orateurs,  dans  ce  monde  nouveau, 
trouve  près  de  Minos  l'image  du  barreau. 
Là,  de  la  Cour  encor  cherchant  la  vaine  image, 
les  Grands  au  noir  Pluton  vont  porter  leur  hommage» 
Sans  corps,  fans  oiTcmens,  chacun  comme  autrefois, 
y  fuit  fes  premiers  goûts  &  fes  premiers  emplois} 
tandis  que  les  méchans,  éternelles  victimes  , 
£>  h  firent ,  dans  des  cachots ,  la  peine  de  leurs  criâtes. 


(  lltf  ) 

Que  ne  peut  point  la  haine  aigrie  au  fond  d'ua 
cœur  ! 
Junon  même  defcend  dans  ces  lieux  pleins  d'Jiorreur. 
A  peine  de  fon  pied  l'impretfion  facrée, 
du  redoutable  feuil  eût  fait  frémir  rentrée  : 
l'Erebe  au  loin  s'ébranle,  5c  Cerbère  trois  fols, 
de  fon  triple  gofier  pouffe  une  triple  voix. 
L'enfer  s'ouvre  :  Junon  appelle  les  Furies, 
ces  exécrables  Sœurs,  d'elle  ,  hélas i  trop  chéries, 
que  rien  ne  peut  fléchir  ,  &  qu'autrefois  ,  dit-on  , 
dans  les  flancs  de  la  Nuit  engendra  l'Achéron. 
Afiifes  à  l'écart,  ces  noires  Euménides 
peignoient  de  leurs  cheveux  les  couleuvres  livides. 
Chacune,  à  la  lueur  de  fon  divin  afped , 
au-devant  de  Junon  s'avance  avec  refped. 

L'infortuné  Tytie,  en  ce  lieu  de  tortures, 
éternel  aliment  d'éternelles  morfures , 
fent  renaître  fon  cœur  fous  le  bec  des  vautours. 
Syfyphe  roule  un  roc  qui  retombe  toujours. 
Sur  fa  roue,  Ixion  tournant  avec  vîteffe  , 
fans  cefle  fe  pourfuit  Se  s'évite  fans  ceffe. 
L'eau  cherche  &  fuit  Tantale  ,  &  fon  avide  main 
voit  le  fruit  qui  s'échappe,  infulter  à  fa  faim  : 
&  plus  loin ,  fans  relâche  on  voit  les  Danaïdes , 
remplir  incefiamment  des  tonneaux  toujours  vuides. 
Junon  voit  ces  pervers  &  détourne  les  yeux  j 
mais  pour  elle  Ixion  efl  le  plus  odieux. 
Elle  ooferve  Syfyphe  :  «  Et  par  quelle  juftice 
»  lui  feul  doit-il  fouffrir  un  éternel  fuppîicc, 
te  quand iôa  coupable  frère,  Athamas,  que  je  hais, 

»  Roi , 


(  «7   ) 
*3  R.OÎ,  père ,  époux  heureux  ,  règne  &  me  biavî  ea 

»  paix , 
m  quand  Ino  ,  fa  complice,  irrite  encoc  ma  haine I 
»  Non,  je  veux  me  venger  ;  voilà  ce  qui  m'amène. 
»  Soufflez  fur  ces  époux  la  rage  des  forfaits, 
»  èc  des  fils  de  Cadmus  renverfons  le  Palais  ». 

Junon  aigrit  ces  Sœurs  fous  qui  tout  l'enfer  tremble, 
commandant,  promettant  Se  priant  tout  enfemble. 
Ale&on,  dont  le  fiel  a  troublé  tous  les  fens, 
écarte  de  fon  front  la  trèfle  de  ferpens , 
qui,  mêlés  à  fes  crins ,  tombent  fur  fon  vifage. 
«c  C'cfl  trop  vous  arrêter!  fiez-vous  à  ma  rage, 
dit-elle,  «abandonnez  un  odieux  féjour, 
u  Se  remontez  au  Ciel  refpirer  l'air  du  jour  ». 

Junon  retourne  aux  Cieux  ;  Iris,  au-devant  d'elle, 
s'avance,  Se  d'ambroifie  ariofe  l'Immortelle. 
La  hideufe  Alefton  ,  une  torche  à  la  main, 
fe  prépare  à  remplir  fon  barbare  deflein  ; 
des  nœuds  d'un  long  ferpent  ceint  fa  robe  effrayante, 
rouge  de  fang,  de  meurtre,  &  de  fiel  dégoûtante t 
Se  dans    cet  appareil,  elle  fort  des  enfers. 
L'épouvante,  la  rage  6c  les  crimes  divers, 
&  l'affreux  défefpoir,  autour  d'elle  s'aflemblcnt  : 
elle  arrive  au  Palais  ;  les  portes  d'airain  tremblent: 
elle  rouille  les  gonds  de  fon  fouffle  infetté-, 
&  le  jour  loin  du  feuil  détourne  fa  clarté. 
Athamas  veut  en  vain   échapper  à  fa  rage  : 
l'implacable  Erynnis  lui  ferme  le  partage , 
le  menace,  Se  les  bras  enlacés  de  ferpens, 
fecoue,  aux  yeux  d'Ino ,  fes  hobbies  crins  blancs; 

Année   1787.  K 
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fes  hydres  irrités  fur  fa  tête  frémiiTent; 
fur  fon  dos,  dans  ion  fein,  ils  rampent,  ils  fe  gliffent, 
roulent  fur  fon  épaule,  &:  l'un  fur  l'autre  épars , 
de  leur  langue,  en  fifflant ,  enveniment  les  dards. 
Soudain  de  fes  cheveux  elle  arrache  &  dénoue 
deux  ferpens  qu'elle  irrite  &  que  fon  bras  fecoue  , 
jette  l'un  fur  Ino ,  l'autre  fur  Athamas. 
Le  reptile  élancé  s'entrelace  en  leurs  bras, 
ronge  en  fecret  leur  fein  d'inviiîbles  morfures , 
y  darde  fon  venin  par  de  fourdes  piquûres  ; 
&  fans  bleflTer  leur  corps,  infecte  leur  raifon. 
Elle  avoir  apporté  des  bords  du  Phlégéton  , 
ce    qu'ont  de  plus  mortel  l'écume  de  Cerbère, 
&:  le  poifon  de  l'hydre  ,  &c  le  fiel  de  vipère  , 
le  vertige  &  l'effroi,  la  rage  Se  fes  fureurs, 
&  des  fucs  de  ciguë ,  &  du  fang  &:  des  pleurs  j 
ô:  trois  fois  aux  enfers  l'exécrable  Euménide 
£t  bouillir  dans  l'airain  ce  mélange  homicide. 
Elle  fouffle  fur  eux ,  &   le   filtre  infernal , 
jufqu'au  fond  de  leurs  cœurs  porte  un  trouble  fatal. 
C'elt  peu  :  la  torche  en  main,  pour  égarer  leur  ame, 
elle  forme  autour  d'eux  mille  cercles  de  flamme, 
triomphe  ,  &  fùre  alors  de  fon  affreux  fuccès, 
livre  ces  malheureux  à  leurs  propres  accès. 
Elle   rentre  aux  enfers,  &  dans  fa  chevelure, 
rattache  le  ferpent  qui  lui  fert  de  ceinture. 

Par  M.  de  Saint-Ange, 
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A  M.  LE  COMTE  DE  V*% 

Qui  m'avoit  donné  un  tableau  le  premier  jour 
de    l'an. 

JL  our  ce  jour,  où,   grâce  à  l'ufage, 

dans  mille  cercles  difîérens  , 

tous  les  états  &z  rous  les  rangs 

apporcent,  en  grand  étalage, 

le  long  ennui  des  complimensj 

où,  par  l'éti^ueite  alTervie, 

la  franchife ,  en  fe  déguifanc 

fous  les  trairs   de  la  flatterie, 

elle-même  ,   chemin  failanc , 

court  mentir  en  cérémonie  ; 

en   fecret  j'avois  fait  ferment 

de  garder  un  profond  tilence , 

&:   de   choifir  un  autre  inftanc 

pour  laiffer  prendre  au  fentiment 

le  ton   de  la  reconnoiflance  j 

mais  vous  voulez   abfolumenç 

qu'en   dépit  de  fa   réfiftance , 

fier  de  votre  nouveau  préfentj 

mon  Apollon  impatient, 

fafle  une  hymne  à   la  bienfaifarice. 

Vous  l'ordonnez,  il  y  confent. 

Mais   loûra-t-il  le  doux  penchant 

lie   votre  ame  fublime  &  tendre , 


<   sic   ) 
fans  vanter  cet  efprit   charmant, 
donc  le  goût  rapide  &:  confiant 
a   toujours  droit  de  nous  furprendre  ? 
Peut-il   oublier  ,   entre  nous , 
cette  fleur   de   galanterie 
qui  vous  eût  fait  tant  de  jjIouk 
dans   l'antique   chevalerie? 
Ne  faut-il   pas,  en  vérité, 
que  vous  foyez  encor  cité 
pour  cet  heureux  talent  de  plaire 
que  vous  donnent   l'aménité 
&  les  grâces  du  caradîère  ? 
Ah  !  s'il  n'eft  point  embarraiTant 
de  louer  un  homme  ordinaire  , 
pour  vous   exprimer  ce  qu'on  fent, 
V  *  *,  on  a  bien  plus   à  faire! 
Permettez  donc  qu'à  mon  ferment, 
fidèle   même   en   ce   moment , 
je  m'oblîine  encore  à  me  taire. 

Par  M.  VlGEE. 


POUR  LE  PORTRAIT  DE  M.  THOMAS. 

C  .,:■■• 

0>es  écrits  de  Ces  mœurs  nous  offrent  le  tableau  , 
il  joignit  l'art  des  vers  à  la  haute  éloquence  ; 
tous  les  dons  de  l'efprit  à  la  douce  innocence  ; 
&  la  tendre  amitié  pleura  fur  fon  tombeau. 

Par  M.  Duc is. 

..-..,.,.,.■:       Vin       0  :" 

l'i'i    * 
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STANCES 

A  un  malheureux  imaginaire* 

Jl  E  verrai-je  toujours  te  dérober  aux  charmes 
des  jeux  qui  volent  fur   tes  pas, 

fie  déplorer,  en   proie    à  de  faufles  alarmes, 
des  malheurs  qui  n'exiftent  pas  î 

Eloigne ,  cher  Damon  ,  ces  lugubres  chimères , 

ces  ennuis  (i  vains ,  fi  cruels  : 
ahî  ne  nous  formons  point  des  maux  imaginaires  j 

il  en  efl  aiïez  de  réels. 

Vois  donc  enfin  les  biens  dont  ton  erreur  te  prive  s 

jouis  au  lieu  de  foupirer; 
hé!  mortel  infenfé!  quand  le  malheur  arrive, 

n'a-t-on  pas  le  tems  de  pleurer  î 

Qu'une  folle  terreur  n'agire  plus  ta  vie  £*^ 

ceffe  de  craindre  un  avenir 
que  tu  ne  peux  ,  Damon  ,   dans  ta  vaine  maaîe, 

ni   connoître  ni   prévenir. 

Hâte-toi  d'écarter  ces  frayeurs  fantaftiques 
qui  t'ont  coûte  tant  de  foupirs  j 

K  iïj 


(   î.aa  > 
ne  cherche  plus,  ami,  des  peines  chimériques  : 
tu  trouveras  de  vrais  plaiiïrs.  ■ 

Sur  tes  pas,  qu'une  erreur  du  moins  plus  raifonnable» 

ramène  les  ris  &:  les  jeux; 
crois-moi,  Damon,  s'il  eft  une  erreur  pardonnable, 

c'efk  celle  qui  nous  rend  heureux. 

Par  M.  Latour  de  la  Montagne. 


VERS 

Pour  une  très-jeune  Dame. 

uant)  on  la  voit  &  (î  douce  Sz  fi  belle; 
le  coeur  ému  s'enHamme  au   même  inftant; 
mais  quand  le  Gen  au  nôtre   fe   décèle, 
il  y   fait  naître  nr    nouveau   fentiment  : 
fa  doace  voix,  la  candeur»  fen  enfance 
défarmeroit  le   plus  féroce    Amant, 
&  le  defir  qui  naît  en  fa  préfence, 

s'épure  auiîi-tôt  qu'on  l'entend  : 
l'Amour  en  elle  adore  l'innocence  , 
$C  contre  lui,  lui-même  la  défend. 

Par  le  Marquis  DE  C.   V, 


4> 
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L'ORIGINE  DE  LA  PEINTURE. 

jLu  E  jour  blanclnfïbit  les  coteaux  ; 

le  fomtueU  quittoit   les  campagnes  j 

Thémire  £c  fes  jeunes  compagnes 

aux  champs  conduifoienc  leurs  troupeaux  j 

les   flûtes  &:  les   cha'umeaux 

laifoient  retentir  les   montagnes. 

Le  Laboureur ,  dans  les  vallons , 

reprenolt  ion  travail  utile  , 

&  tandis  que  ,  d'un  pas  docile, 

feî  beeufs   entr'ouYroient  les  (liions  , 

il  animoit  par  fes  chanfons 

leur  marche  lente  &:   difficile. 

Tout  dans   la   plaine    Tefpirait 

le  travail ,    la  paix  èc  la  joie  : 

Philène ,    à  fes  douleurs  en  proie, 

le  feul  l'hilcnc  foupiroit. 

L'Aurore  ,   fur  l'herbe  fleurie  , 

commençoit  à  verfer  des  pleurs, 

quand  réveillé  par  fes   douleurs 

il  fortit  de  fa    bergerie. 

Tout  peignoit  l'excès   des   tourmen» 

qu'éprouvoit  fon  ame  inquiète  ; 

fans  pannetière  ,  fans  mufette, 

l'œil  morne  ,   il  traverfoit   les  champs  j 

fes  pas  aiFoiblis  &  tremblans 
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étoîent   aidés  d'une  houlette,  , 
que   n'ornoient  ni  fleurs,  ni  rubans. 
11   arrive  en  des   lieux  ruftiques 
©ù  s'élèvent  les   murs  antiques 
d'un  Temple  à  l'Amour  confacré , 
ic  s'afféyant  au  pied  d'un  chêne  : 
Arbres  épais,   claire  fontaine, 
dit-il ,  je  vais  perdre  Cloé  ; 
Cloé  ,  cette  beauté   charmante, 
Cloé  ,   cette  fidèle   Amante  , 
Cloé   part  :  ces  triftes  climats 
ne  reverront  plus  fes  appas 
jufques  au  retour  de  Borée. 
Ah!  puifle  Flore  Se   fes  préfens 
quitter  bientôt  cette  contrée  ! 
l'hiver  ,  pour  mon  ame  éploree  , 
eft  moins  cruel  que   le  printems. 
Tandis  que  de  fa  tiifte   plainte 
ïl   fatigue    ainfi   les  échos  „• 
d'une  même  douleur  atteinte , 
Cloé   vient   partager  fes  maux. 
Que    de  larmes  ils   confondirent  ï 
que  ces  retraites  entendirent 
&  de  foupirs    6c  de  fanglots  ! 
Sermens  de  s'adorer  fans  celte  , 
crainte   de   n'être  plus  aimé  , 
tout   ce   qu'un  cœur  bien    enflaramt 
fent  de  douleur  &  de  tendrefle 
par  Philène  fut  exprimé. 
Cloé,  de  Ces  pleurs  attendrie. 
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jura  de  l'aimer  conitammenr, 

te  pour  gage  de  fon  ferment , 

lui   donna  fa  brebis  chérie  : 

foible  moyen  de  foulager 

les   tourmens  d'un  amour  extrême! 

eh  !  quels  biens  peut  dédommager 

de  la  perte  de  ce  qu'on  aime  î 

Le  père  du  jour  cependant 
ne  voyoic  point  fon  char  brillant 
à  la   moitié  de  fa  carrière  ; 
l'ombre  lui   cédoic  à   regret, 
&   s'attachant  à  chaque  objet 
qu'il   éciairoit  de   fa  lumière, 
prélente  fur  le  mur  facré 
nne   reffemblance  groiïïère 
des   traits  de  la  jeune  Cloê. 
Philène  ,   que  l'amour  infpire, 
de  la  douleur  qui  le  déchire 
un  moment  arrêta   le  cours  , 
avec  le  fer  de  fa  houlette , 
il  fuit  les  informes  contours 
qu'offroit  cette  image  imparfaite» 
O  ma  Cloé ,  vois-tu  ces  traits  ? 
quoiiju'indignes  de  leur  modèle  „ 
pendant  une  abfence  cruelle, 
ils  foulageront  mes  regrets. 
Mon  cœur  leur  prêtera  tes  charmes  $ 
eux   feuls  Hs  recevront  pour   toi 
ro«  ycçux  ,  mon  hommage,  mes  larmes, 
Kv 
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Se    cous  les  gages  de  ma  foi; 

Il   dit ,  &   lorfque  la  Bergère 
fe  fat  arrachée   à  ces  lieux  , 
fon   Amant  toujours   folitaire 
occupoit  fon  cœur  &  fes  yeux 
de  cette  image  vainc  &  chère. 
Un  jour,  de    fes  vceux   fuperfîus  , 
lui  portant  l'hommage  ordinaire  , 
6  prodige  !   il  ne  la  voit   plus. 
Au  lieu  de  cet  informe  ouvrage, 
trille   un  élégant  aflemblage 
de  traits  ,    d'ombres  &  de  couleurs. 
Par  une  erreur   enchanterefle  , 
Philène  ,  oubliant  fes   douleurs, 
revoit  l'objet   qui  l'intérelTe  : 
c'eft  ce  front ,   ce   regard  touchant , 
cet  air  dont   la  douceur    attire  , 
ces  cheveux,    jouets  du   Zépbire,- 
ce    teint  ,  ce   coloris   charmant  , 
enfin  ,  c'eil  Cloé   qui    refpire  , 
&  qui  fourit  à  fon    Amant. 
Quel    Dieu,  de  l'ennui  qui  m'accable, 
s'écria-t-il  ,   eft  donc  touché! 
C'eft  moi ,  dit  un  enfant  aimable  , 
qui  près   de  lui   s'étoit  caché  : 
cette  muette  refiemblance  , 
Berger,   e(t  la  moindre   faveur 
dont  l'Amour   paîra  ton    ardeur; 
d'une  longue  &  cruelle  abfence  , 
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ïl   abrégera    la   rigueur  ; 

&  pour  combler  ta  récompenfe, 

i!  joindra  la   gloire   au   bonheur. 

Cet  arc  qui  ce   doit  fa  nailïance  , 

ce  bel   art  ,    fruic  ingénieux 

de  con  amoureufe   confiance  , 

doic   été;  nifer  en   tous  lieux 

ta  flamme  ,  ainfi  que   ma  puiflance  ; 

fes  prefliges  doux  &   flatteius 

fouvent  charmeront  les  douleurs 

des   cœurs  fenfibles  que   j'engage  ; 

à  la  beauté ,   chez  les  mortels  , 

ils    obtiendront  plus  d'un    hommage» 

&c   multiplîront  mes  autels  , 

en  multipliant  fon   image. 

De    cet  art   fécond   en  attraits , 

viens   apprendre    les  doux  fecrets  : 

mes   feux  te   ferviront  de  guides  ; 

il  dit:  Philène,  en  moins  d'un  jour, 

vit   enhardir  fes   mains  timides  : 

les  progrès  font  toujours   rapides 

fous  un   maître  tel   que  l'Amour. 

Le  Berger  orna  fon  village 

de   plus  d'un  chef-d'œuvre  nouveau; 

tous  les  habitans   du  hameau  , 

enchantés  d'un  fi  bel  ouvrage, 

quittèrent  mufette   5:  pipeau 

pour  fe  faire  enfcigner  l'ufage 

&du  crayon  &   du   pinceau. 

Cloé  revint,  Cloé   charmée, 

K  vi 
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avec   un  doux  raviflemene 
■  vi:  fous   les  doigts   de  Ton  Amant 
rcfpket  la   toile   animée  ; 
&  Phjlène  ,  dans  fon  bonheur , 
plus  fîtisfait  que  les  Dieux  même,, 
goûte    l'ineffable  douceur 
d'être  admiré  par  ce  qu'il  aime. 

Par   Midame    VERDIER. 


F, 


BOUQUET 
A     MADAME     P***. 


afmi  tant  de  bouquets,  qu'on  doit  vous  apporter^ 

au  jour  heureux  de  votre  fîte  , 
l'Immortelle  elt  la  rieur  que  je  viens  préfenter. 
Elle  eft  de  l'amitié  l'emblème    &  l'interprète. 
Dans  l'Orient  jaloux,   on  parle  par   des  fleurs. 
L'Amour  ingénieux  inventa  ce  langage. 
L'on  fait  faire   à-la-fois   refpirer  leurs   odeurs , 

admirer  leurs  belles  couleurs  , 

&  par  leur  divers  aflcmblage, 
l'on  pejrut  ou  fon  refpec*,  ou  ks  vives  ardeur*. 
.Souffrez  donc  que  j'imite  un  fi  charmant  ufage, 
mais  fans  ofer  prcrendre  au  bonheur  d'un  Amant. 
De  l'oubli  de  l'amour,  fans  doute  on  fe  confole  , 
«jii3nd  on  obtient  de  vous  re  tendre  fentiment 

dont  mon  b^u^ott  eft  le  fymbole. 
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LE  PÊCHER  ET  LE  PEUPLIER, 
FABLE. 

*\J  N  jeune  Peuplier,  tout  fier  de  fâ  verdure  , 
portoit  jufques  aux  cieux  l'orgueil  de  fes  rameaux» 
Un  Pêcher  qu'élevoit  &c  l'art  &c  la  nature, 
produifoit  près  de  lui  mille  fruits  des  plus  beaux." 

Ah  !  que  je  plains  ton   efdavage , 

lui  dit  un  jour  le    Peuplier  ! 
toujours  fous  le  cifeau  d'un   cruel  Jardinier, 
à  peine  on  te  permet   d'étendre  ton  feuillage"; 
fans  cefle  on  te   contraint  ;  la  douce  liberté 
pour  toi  n'cft  plus  qu'un  mot  :  moi,  j'en   connois 
l'ufage  ; 

tantôt  j'élève  avec  fierté 
mon  feuillage  ondoyant  qui  fe  perd  dans  la  nue; 
d'autres  fois ,  pour  montrer  ma  flexibilité  , 
je  m'agite  en  ployant  mes  rameaux  â  ta  vue. 
A  tout  ce  beau  difcours ,  le  Pêcher  tout  honteux 

ne   répondoit  que  par  fes  plaintes-, 
pour  la  première  fois  il    fe  croit  malheureux  ; 
de  ces  mauvais  confeils  il  fentit  les  atteintes. 
Tout-à  coup  un  orage  obfcurcit  le  foleil , 
le  vent  fouffle  &  mugit,  un  éclair  fend  le  ciel , 
la  foudre  qui  le  fuit  gronde  fur  les  montagnes; 
Ton  voit  le  Pâtre  errant  s'enfuit  dans  les  campagnes» 
lx  Jardinier  ioigneux 
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accourt  de  fa   chaumière , 
£r  Sonne  à  fon  Pêcher  le  fecours  néceflaire  t 
il  le  couvre  ,  il  l'étape  avec  de  forts  épieux  , 
&:    fait  le   prîferver  du  vent   &    de    l'orage. 
Le  Peuplier  gémit  en  perdant  fon  feuillage  ; 
fes  rameaux  en  débris  tombent  à  chaque  infiant} 
luil  n'a  pitié  de  lui  ,  dans  Ce  danger  prellant, 
le  deitin  du  Pêcher  alors  lui  fait  envie  ; 
il    paîroit  de  fa    liberté 
des  foins  oui  fauveroient  fa   vie  ; 
le  vent  redouble  fa  furie, 
l'abat,    le  déracine  ;  il   l'avoit  mérité. 

Ent'ère  indépendance    eft   folie  &C    chimère  j 
à   tout  âge  ,  dans   tout  pays  , 
pour  les  grands  &c  pour  les  petits, 
l'avis   eft  fage  &c  falu taire  : 
ftous  avons   tous  befoin  de  fecours  &c  d'amis. 

Par   M.   le  Vicomte  D  H    S  É  G  V  R. 


EPIGRAMME. 
P 

JL  OUR   s'inftruire,  monfieur  Damis 
a    fait    dix  fois,   quel  favant  homme! 
le  chemin    de  Paris   à  Rome  : 
favez-vous  ce  qu'il    fait   en  fomme  ?. 
Je  cheiiiin  de  Rome  à  Pa-is. 

Par  M.  D.  t.  B, 
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PORTRAIT   D'IRENE, 

A  MADAME  LA  COMTESSE  DE  L*\ 

x2iU  rivage  de  Nice  , &  fous  les  plus  beaux  deux, 
naquit  la  jeune  Irène;  &  ion  ame  &c  fes  yeux 

de  la  nature  annoncent  le  foudre  ; 
fon  ceil  fut  animé  par  un  rayon  d'azur  , 
&  fon  ame  s'ouvrit  au  fouffie  le  plus  pur 
de  cet  ait  doux  qu'on  y  refpire. 
Sous  fes  pinceaux,  l'Albane  eut  raiTenjblé 
ce  joli  nez,  ce  front  ,  cette  beauté  complette, 

ce  cou  d'yvoire  &  ce  tréfor  voilé 
que  la  pudeur  foumet  au  joug  de  la  toilette  : 
à  la  glace  du  foir  laiffons-en  -le  tableau} 
doit-on  peindre  ce  qu'on  devine  î 
fa  modeitie  arrête   mon  pinceau  , 
&  mieux  que  lui  la  gaze  le   dedîne. 
Images  de  fon  teint,  emblèmes  de  fes  jours,  ! 
les  rofes  du  plaiiîr,  le  lys  mélancolique 
de  fes  traits  délicats  colorent  les  contours  ; 
c'eft  un  enfemble  heureux  de  la  Vénus  antique 

Se  du  plus  jeune  des  Amours. 
Dans  nos  fallons  remplis  de  glaces ,  de  bougies, 
de  nos  Vénus  du  foir  les  pâles  effigies 
d'an  épais  vernvllon  reftaurent  leur  beauté; 
nais  d'un  léger  carmin  que  fa  fraîcheur  eftace, 
en  ranimant  fa  joue  ,  Irène  nous  retrace 


un  matin  de  primems  auprès  d'un  foîr  d'été. 
Tout-à-tour  fa  parure  eft  brillante,  ingénue j 
tantôt  à  fes  cheveux  la  gaze  fufpendue 
d'une  robe-fultane  effleure  le   fatin: 
tantôt  fa  trèfle  blonde  imite  avec  molefle  , 
la  grâce  ,  la  fierté,  l'élégante  parefle 

de  l'amazone  du   matin. 
Charmante  à  tous  momens ,  belle  à  toutes  les  heure"*, 
elle  plaît,  elle  touche  ,  elle  enchante  à-la-fois, 
quand  vers  la  fin  du  jour ,  l'écho  de  fes  demeures 

répète  fa  brillante   voix. 
Dans  les  tons  élevés  d'une  fcène  fublime, 
vingt  fois  le  mot  d'amour  enflamme  fon  accent} 
fa  figure  le  peint  &c  fa.  bouche  l'exprime  . . . 

mais  c'efl  notre  cœur  qui  le  fent. 
Quelquefois  fous  fa  main  &  favante  &  légère, 
aux  touches  du  piano  fuccèdent  les  beaux  vers, 

harmonie  à  l'efprit  plus  chère; 
les  fons  de  Piccini  fe  perdent  dans  les  airs, 
le  coeur  retient  les  accens  de  Voltaire. 

Elle   change  de  goûts,  dit-on, 

mais  au  goût  demeure  fidelle; 
Thalie  ,  aiiiable  &  fimple  dans  fon  ton , 

plaît  à  fon  ame  naturelle. 
De  fa  bouche  naïve  ,  organe  le  plus  doux, 

aucun  art  jamais  ne  difpofe  ; 
c'eft-là  ijue  fur  des  fleurs  la  vérité  repofe  , 

&  le  plaifit  en  eft  jaloux. 

Far  M,  de  Choisi 
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LA    MAUVAISE    ÉTOILE, 

%»>  H  H  Z  les  humains ,  il  n'eft  ni  foi  ni  loi  : 
à  mes  dépens  ,  j'en  fis  la  trilte  épreuve  ; 
dans  ce  bas  monde  on  n'a  plus  rien  à  foi} 
fi  je  le  dis,  c'eft  que  j'en  ai  la  preuve. 

Pour  vivre  en  paix  le  refte  de  mes  jours, 
j'avois  acquis  une   honnête  fortune  : 
mais  des  amis  qui  m'empruntaient  toujours  , 
de  maint  plaideur  la  chicane  importune  , 
de  maint  fripon  l'adreffe  peu  commune, 
de  mon  repos  vinrent  troubler  le  cours  ; 
de  trois  maifons   il  ne  m'en  refte  aucune» 
8c  je  garnis  fans  le   moindre   fecour&. 

Il  me  reftoit  pourrant  quelqu'efpuance  j 
j'avois   en  poche  un  ouvrage   afTez  bon; 
un  mien  ami,  que  j'aimai  dès  l'enfance, 
le  fit  un  jour  imprimer   fous  fon   nom. 
J'eus  beau  crier,  revendiquer  l'ouvrage, 
On   fe  moqua  de  mes  juit  rs   clameurs  j 
il  me  fillut  foutïir  le  peififflage 
&  les  lardons  d'un   troupeau  de  rimeurs. 

J'avois  encore  une  jeune  maîrrefTe, 
je   la  croyois  fans   feinte  à:   fans  détour  ; 
enfin  j'allois,  le  cœur  gros  de  criiteue •» 
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we  confoler  dans  les  bras  de  l'Amour  j 
moins  malheureux  je  revoie  chez  elle  : 
aurois  je  cru  que  j'y  perdois  mes  pas  ? 
je  viens,  je  frappe...  on  ne  me  répond  pas, 
un  aurre  avoic  féduit  mon  infidetle. 

Cecce  fois-là  je  ne  me   plaignis  plus, 
je  me   fouvins  des  traits  de  la  fatyre  , 
6c   fans  pouffer  des  regrets  fupeiflus, 
je  dévorai  ce  que  j'avois  à  dire. 

Dans  mon  malheur ,  il  me  reftoit  un   chien , 
le  feul  ami  qui  partageât  ma  peine  ! 
Un  grand  Seigneur  à   fa  chaffe  l'emmène  ; 
îl   en  prit  foin  &:  le  garda  fi   bien  , 
que  pour  l'avoir    ma  demande  fut  vaine , 
&  que  depuis   il  en  a  fait  le  fien. 

Privé  de  tout,   fans  aucune  reffource, 
je   retournai    chez  mes   anciens  amis  ; 
&  chacun  d'eux  ,  loin  de  m'ouvrir  fa   bouife  , 
au  lieu  d'argent  ,  me  donna  des  avis. 

Pour  mon  repos ,  dit-on  ,   le  mariage 
peut  adoucir   mes  maux  &  mon  ennui  ; 
mais  je   fuis  fourd  à  ce  trompeur  langage  , 
je  connois  trop  nos  femmes  d'aujourd'hui  ; 
fur  ce  point-là  du  moins   je  ferai   fage  , 
je  ne  veux  point  époufer  pour  autrui. 

Par  M.  H  ts  ÉQUE, 
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L'HER-MÏTE, 

Romance  traduite  de  VAnglois. 

J*-aoiN   de  la  foule    mondaine, 
toi  qui  vis  dans  ce  dé/en  , 
guide   la  marche  incertaine 
d'un  voyageur    qui  fe  perd. 
Dis-moi,  l'aine  anachorète, 
cette  lueur  que  je  voi 
me  promet  une  retraite  ; 
efl-elle  encor  loin  de  moi? 

Crains,  mon  fils  ,  répond  l'Hermite» 

crains  ces  éclairs  dangereux  : 

qui  les    fuit  fe  précipite 

en  des  abîmes    affreux  ; 

tout  homme  a  droit  à  mon  aide  j 

ma  porte  s'ouvre  au  malheur, 

&  le  peu   que   je   pofTéde  , 

je  le  donne  de  bon  cœur. 

Viens ,  fuis-moi  dans  ma  chaumièrej 

le  jour   fuit;    viens;   partageons 

ma  nourriture  grofllère, 

mon  lit  de  paille  &  de   joncs, 

3e   laiffe  dans  la  prairie 
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l'agneau  jouir   fans  effroi 
•lu  doux  bienfait    de   la  vie 
qu'il  a  reçu   comme  moi. 

J'ai  des  fruits  &c  des  racines 
que  je  cueille  en  leur    faifor»  j 
l'eau  des  fontaines  voifînes 
eft  mon  unique  boiffon. 
Viens,  mon  fils,  &  te  repofe  ; 
chatte  les  foucis  cuifans  $ 
nos  befoins  font  peu   de  chofe , 
&  nous  vivons  peu  d'inftans. 

Le  difcours  du  folitaire 
touche  le   jeune   étranger  j 
c'eft  un  ange   qui  l'éclairé 
&c  qui   l'arrache   au  danger. 
Il  le  fuit  dans  fa  cabane  , 
qu'entoure    un  ombrage    épais  j 
là  ,  loin  d'un   monde  profane  , 
l'Hermite    vivoit  en  paix. 

Rien  dans  cette   humble  demeure 
du    maître   n'attend    les   foins  j 
elle  eft  ouverte  à  toute  heure 
à  l'infortune  ,    aux   befoins. 
A  fon  jeune  Hôte   l'Hermite 
fert  des   mets  peu  délicats, 
&  d'un  air  riant  l'invite 
à  prendre  part  au  repas. 
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Jl    cire   de   fa  mémoire 

des  récits    du  bon   vieux   tems , 

des  faics  qu'on  a  peine   à  croire  , 

mais  qui  font  beaux   5c   couchans. 

Le  feu  cer/éndan:  éciate  ; 

j'encends/lé    grillon    crier  ; 

le   char  vienc  pour  qu'on   le  flatte , 

ôc   joue  autour  du  foyer. 

Mais  rien  ne  peur  faire   trêve 
aux   ennuis  du  voyageur  ; 
fon  iein  ému    fe   fouLève  ; 
fes   foupirs  partent  du  cceur. 
Abîmé  dans  fes  penfées ,  . 
il  demeure  fans  parler  } 
de  fes  paupières  baillées 
des  pleurs  viennent  à  couler. 

L'Hermite   qui   voit   Cqs  larmes, 
lui  die  :    Jeune  infortuné, 
réponds  ;    à   quelles  alarmes 
le   ciel   t'a-t-il   condamné  ? 
Pourquoi  fuis-tu  ta  patrie  ? 
qui   t'en    a    donc  éloigné  î 
eft-ce  une  amitié  trahie  ? 
elt-ce  un  amour  dédaigné  ? 

Que  font  les  biens  de   ce   monde  2 
des  riens  ,  des  jeux  ,   une  erreur. 
Infenfé   l'homme   qui  fonde 
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fur  une  ombre  fon  bonheur  ! 
l'amitié  n'ell  qu'un  menfonge 
qui   flatte  &  qui  fuit   foudainj 
l'amour  eft  "encore  un   fonge 
plus  doux,  hélas!   &  plus  vain. 

Il    n'eft  point  d'amis   fidèles 
qui  le  foient  dans   tous    les   tems  ; 
hormis   chez  les  tourterelles 
il  n'eft  point  de  vrais  amans. 
Mépiife  un  feace   volage  .... 
Mais   tout-à-coup  la  rougeur 
qui   lui  couvre  le  vifage 
a  trahi   le  voyageur. 

Le  folitaire  y  prend   garde, 
&   fon  ceil  plus   curieux 
de  fon  hôte  qu'il  regarde 
parcourt  les    traits  gracieux. 
Combien  fa  furprife  augmente! 
cet  inconnu   dans  les   pleurs, 
eft  une  fille  charmante 
qu'embelliffent  fes    douleurs. 

Pardonne  ,  lui  dit   la  belle , 

ah  !   pardonne  ,  homme  de  Die»  1 

fi  de   ma   peine  cruelle  , 

j'ofe  troubler  ce  faint  lieu. 

Tu    vois   une  infortunée , 

trille  jouet  de  l'amour  ; 
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peut-être  fuis-je  amenée 
par   le  ciel    en   ce  féjour. 

Si  ta    févère   fagefTe 
peut  concevoir  mes   ennuis  , 
prends  picii  de   ma  détreffe  , 
du  crouble  affreux   ou  je  fuis. 
La  mort  n'a   rien  qui  m'étonne; 
je   la    cherche  ,   elle   me  fuit  ; 
le    doux    repos  m'abandonne, 
&  le   dclefpoir  me  fuir. 

Chef  d'une   province  entière  , 
mon  père    eft  riche   &:  puifiantj 
j'ctois   fa    feule   héritière  ; 
il  n'avoit  point  d'autre  enfant. 
Pour  moi,  beaucoup  s'enflammèrent  J 
beaucoup  m'offrirent  des   foins  j 
avec  ardeur  ils  m'aimèrent  , 
ou  le   feignirent  du  moins. 

Mais  plus   timide   &  plus  tendre, 
le  jeune   Edvin   me  plaifoit  ; 
fes  yeux  fe  faifoient  entendre, 
mais  fa  bouche  fe   taifoit  ; 
fi  vertu  faifoit   noblefTe , 
Edvin  devoit  naître  roi  ; 
fes  vœux  étoient   fa  richeffe  , 
&  fes   vœux  étoient  pour  moi. 

Une  fleur  qui  vient  d'édore, 
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?c   ciel  ,    quind  il  eii  fcrein ,         r 
le   jour  naiflanr  ,   font  encore 
moins  purs  que   le  cœur  d'EdviH, 
Leur  beauté  qu'un  rien   dérange 
fouvent  palTe   en   un   inftant  ; 
la  fleur  tombe,   le   ciel   change; 
mais   Edvin  étoit  confiant. 

Devois-je  contre  fa   flamme 
m'armer   de  vaines    froideurs  ? 
quand  je  l'aimois   dans   mon    amc  , 
je  l'accablois    de   rigueurs  ; 
hélas  !   j'ai  caufé  fa  perte  ; 
loin  de   moi  portant  Ces  pas , 
dans  quelque   forêc  déferte, 
il   a  trouvé   le   trépas. 

Trop  tard  mon  coeur  le  regrette  j 
je  le   pleure   nuit  Se   jour  ; 
je  vais   cherchant   la   retraite 
qui  fut  fon  dernier  féjour. 
Et  puifTe  une  fin  prochaine 
y  terminer  mon   malheur  ! 
comme  il   eft  mort   de  fa  peine , 
je  mourrai  de  ma  douleur. 

Ne  meurs  point ,  cria  I'Hermite , 
la   prenant  contre  fon  fein. 
La  Belle  refte  interdite  ; 
elle  eft  dans  les  bras  d'Edvin. 

—  Angeline  , 
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•—  Ar.gcline  ,    toujours   chère, 
tu  croyois   m'avoir  perdu  ; 
Edvin,   ton  amant  finccrc, 
en   ce  moment  t'eft   rendu. 

Je   revois   tout  ce  que  j'aime  j 
Angcline   e!t   dans   mes  bras  ! 
Promets ,    ô  mon  bien  fuprême , 
que  pour   Edvin  tu  vivr-as. 
Jufqu'à  notre  heure  dernière  , 
nos  cœurs   feront  pleins  d'amour  ; 
quand  tu    perdras  la   lumière  , 
ton  Edvin  perdra  le  jour. 

Par  M.  A  N  DR  I  EUX. 


LES   BESAGREMENS 

DE     LA     VIEILLESSE. 


UI ,  je  fais  qu'il  efi:  doux  de  voir  dans  fes  jardins 
es  beaux  fruits  incarnats  &de  Perfe  Se  d'Epire, 
de  favourer  en  paix  la  fève  de  fes  vins, 
&  de  manger  ce  qu'on  admire  .' 
l'aime  fort  un  faifan  qu'à  propos  on  rôtit; 
de  ces  perdreaux  maillés  le  fumet  feul  m'attire:        1 
nais  je  voudrois  encore  avoir  de  l'appétit. 

îur  le  penchant  fleuri  de  ces  fraîches  cafeades , 
Année   17^7,  L 
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fur  ces  prés  émaillés ,  dans  ces  fombres  forêts , 
je  voudrois  bien  danfer  avec  quelques   Driades  : 
mais  il  faut  avoir  dçs  jarrets. 

J'aime  leurs  yeux  ,  leur  taille  Se  leurs  couleurs  ver- 
meilles , 
leur  chant  harmonieux,  leur  feurire  enchanteur: 
mais  il  faddroît  avoir  des  yeux  &:  des  oreilles  : 
pu  doit  s'aller  cacher,  quand  on  r.'a  que  fon  cceur. 

Vous  ferez  comme  moi,  quand  vous  aurez  mon  âge, 
Archevêques,  Abbés,  empourprés   Cardinaux, 

Princes,  Rois,   Fermiers-généraux: 
Chacun,  avec  le  teras  ,  devient  trilcement  fage. 

Par  Voltaire, 
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COUPLETS 
A    MADAME     D  *  *  % 

Q//i  regrettait  de  n'avoir  plus  quinze  ans. 
Air  :  £n  revenant  de   la  ville. 


Ul,   quinze  ans,  c'efl  un  bel  âge; 
de    nos   jours  c'eft  le  primeras  : 
mais  fouvent  plus   d'an   nuage 
en  attrifte  les  inftar.s.... 
Hortenfe  ,  il  eft  à  votre    âge 
plus  de  beaux  jours  qu'à  quinze  ans. 

En  vains  defirs  ,  à   cet  âge  , 
on  perd  les  plus  doux  momens. 
Sans  celTe    on  pourfuic   l'image 
des  plaifirs  encore  abfens. 
Hortenfe,  on  vit  à  voue  âge: 
on  fe  tourmente  à  quinze  ans. 

Voyez  Thémire   à  cet  âge  : 
ce  qu'elle  a  d'attraits   naiffans 
n'eft    qu'un   aimable  préfage 
qu'ils  viendront  avec   le  tcms. .  . . 
Hortenfe ,  on  tient  à  votre  âge  , 
ce  qu'on  promet  à  quinze   ans. 

M 
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On  eft  novice  à  cet  âge, 
on   eft  dupe   d'un  amant  ; 
le   cœur  bonnement  s'engage, 
&  croit  à  l'amour  confiant  : 
Hottenfe  ,  on  rit  à  votre  âge 
des  préjugés  de  quinze   ans. 

Ah!    connoiffez  mieux  votre  âge, 
faites-vous  ies  jours  cbarmans. 
Plaire  eft  votre  vrai  partage, 
Se  le  doit  être  long-tems.. 
Vous  plaifez  . . .  qu'importe  l'âge? 
qu'a-t-on  de  plus  à  quinze   ans  ? 

Par   M.  Deschamps. 


EP1GRAMME. 

ANS  le  livre  nouveau  dont  vous  êtes  l'Auteur, 
ma  foi  !  mon  cher  Damis ,  vous  mentez  fans  pudeur  : 
ofez-vous  le  nier?  oh  !  je  vais  vous  confondre. 
Sur  la  première  page  ,  on  lit  ces  mots:  à  Londres , 
&  fe  vend  à  Paris  chez  Claude  ou  chez  Thomas. 
Il  s'y  trouve  ,  d'accord;  mais  il  ne  s'y  vend  pas. 

Par  M.  Pons   de  Verdun. 

X 
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L'HERMITE  ET  LE  FERMIER, 
FABLE. 


X"a.v 


E  c  un  fage  Hermite  un  Fermier  devifokj 

de  point  en  point  ii  lui  conçoit 

comment  il  pafloit  fa  journée  , 
les  foucis,  les  travaux  qui  partageoient  l'année» 

&;  naïvement  l'initruiloit 
de  l'objet  de  fes  vœux  ,  du  peu  qu'il  defiroïe 

pour  adoucir  fa  deflinée. 
Je   ne  voudrois  ,  lui  difoit-il,  enfin, 
que  le  toîc  qui  me  couvre  &:  ce  petit  jardin; 
ces  canaux,  ces  grands  bois,  cette  inaifon  immenfe 
ne  me  tentent  jamais; 

non  ,  je  borne  tous  mes  fouhaîts 
à  ce  fimple  logis,  légère  dépendance 
du  Seigneur  de  ces  lieux,  qui  vit  dans  l'abondance  j 
cela  n'eft  rien  pour  lui  ,  ce  feroit  tout  pour  moi, 
&  je  me  uouverois  plus  fortuné  qu'un  Roi. 
Tu  le  crois,  mon  enfant,  mais  c'efi:  une  chimère,. 
lui  répondit  l'Hermice ,  oracle  du  hameau  ; 
aux  plaifirs,  au  bonheur  le  defir  eft  contraire? 
le  premier  fatisfa.it ,  il  en  vient  un  nouveau; 
fî  le  ciel  aujourd'hui  t'accordoic  la  chaumière, 
tu  lui  demanderons  dans  fix  mois  le  châceau. 

Par  Madame  la  Marpife  de  la  F  £  r  *  *♦ 
L  iij 
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REPLIQUE   DE   M.   P**. 


D: 


-/EPUIS  Ex  mois  trille  &  fêveur  ! 
qu'avcz-vovs,    Liciins-  ouvrez-moi  votre  cœur; 
votre  indifcre?  illence  &  m'afflige  Se  m'outrage. 
Qu'avez-vous ,  répondez;  —  Rien.— -Vous  aimez, 
je  gage  , 

Se  craignez  d'en  faire  l'aveu. 
Ennenji  ùe  l'Amour,  philofophe  fauvage , 
je  vous  l'ai  vu  long-tems  regarder  comme  un  jeu; 
cette  erreur  n'étoit  pas  exculable  à  votre  âge. 
Mais  nommez-inoi  l'objet  qui  vous  tient  lbus  fes  ioix; 

en  qualité  de  votre  amie  , 

je  jugerai  de  votre  choix. 
—  Or.  ne  peuc  à-la-fois  être  juge  &  partie. 

Par  M,  D.  L.  B. 


ÉPITJPHE  DE  MA  VOISINE. 

*^  I  -  G  î  T   la  vieille  Radegondc  , 
qui   fut  jolie   allez  long-tems  ; 
cette   maman   petite   Se  ronde , 
fit  beaucoup  de  bruit  dans  le  monde: 
elle  y  parla  quatre-vingts  ans. 

Par  AL  l'Abbé  DE  I A  RE  Y  NIE. 
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"VERS 

Laiffes  à  la  grande  Chartreufe  de  Grenoble , 
fur  le  Livre  qu'on  pre'fehte  aux  Etrangers 
pour  y  écrire  leurs  noms. 
•\\ 

UEL  calme!  quel  défert  !  dans  une  paix  pro- 
fonde , 
je  n'entends  plus  mugir  les  tempêtes  du  mop.de. 
Le  monde  a  dilparu  ,  le  tenu  s'eft  arrêté. . .  . 
Commences-tu  pour  moi,  terrible  éternit' ? 
Ah!  je  fens  oue  déjà  dans  cette  augufte  enceinte, 
un  Dieu  confolateur  daigne  appaifer  ma  crainte  ! 
Je  le  fais  ,  c'eft  un  père  ,  "il  chérit  les  humains -, 
pourquoi  briferoit-il  l'ouvrage  de  fes  mains  ? 
C'eft  lui  qui  m'a  formé  dans  le  fein  de  ma  mère; 
il  veut  mon  repentir;  mais  il  veut  que  j'efpèrc. 
O  toi  ,  qui,  fur  ces  monts ,  blanchis  par  les  hivers, 
vins  chercher  ies  ftimacs  ,  un  tombeau,  des  déferts, 
Se  qui  volant  plus  haut,  par  ton  amour  extrême, 
femhlois,  voiùn  du  ciel,  habiter  le  ciel  même, 
que  j'aime  à  voir  tes  pas  empreints  dans  ces  faints 

lieux  ! 
Le  berceau  de  ton  Ordre  efr  caché  dans  les  deux  j 
c'eft-là  que  du  Seigneur  répétant  les  louanges , 
la  voix  de  tes  eafans  s'unit  au  chœur  des  Anges. 
Là ,  de  fes  faux  plaiàrs,  par  le  Cècle  égaré  , 
le  voyageur  penfif  a  fouvenc  foupiré. 

I  îv 


(  a+8  ) 
Ces  rochers,  cesfapiru,  ce  torrent  folitAÎte, 
«out  parle,  tout  m'inftruit  à  méprïîer  la  terre , 
la  terre  où  le  bonheur  cft  un  fruit  étranger, 
que  toujours  quelque  ver  en  fecret  vient  ronger  5 
par-tout  de  la  douleur  j'y  trouve  les  images. 
L'amour  a  fes  tourmens  ,  l'amitié  fes  oiuia^es  : 
que  de  defirs  trompes ,  de  travaux  fuperfius! 
Vous  qui,  vivant  pour  Dieu,  mourez  dans  ces  re- 
traites , 
heureux  qui  vient  vous  voir  dans  le  porsoù  vous  ê:es, 
mais  plus  heureux  cent  fois  celui  qui  n'en  fortpltiJÎ 

Par   M.  DUCIS. 


A    MADAME    **% 

Qui  m'avoitfalt  prèfent  d'une  Bourfe  le  jour 
de  l'An. 


tE  ce  filet  charmant  tendu  par  les  Amours j 
foit  l'emblème  heureux  de  vos  jours! 
que  leur  chaîne  foit  innombrable  ! 
que  le  couleur  de  rofe  y  domine  toujours  ! 
foyez  heureufe  autant  qu'aimable  ; 
de  fes  plaifirs  piquans  8c  doux 
que  la  gaîté  les  affaifonne  ; 
&  qu'enfin  le  ciel  vous  les  donne 
comme  on  les  trouve  auprès  de  vous! 

Par  M.  de  Chois  y. 
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L'ESPRIT  DU  SIÈCLE 

STANCES. 


USE,   il  faut  faire  de  l'efpricf 
infpire-m'en  ,   coûte  que  coûte  : 
le  bon-fens  ne  fait  ce  qu'il  dit,. 
Se  je  plains  le  fot  qui  l'écoute. 

L'efpric  feul  plaît  dans  tous  les  teins  j. 
5c  ,  gtace  au  ciel ,  il  n'eft  par  rare  i 
on  le  rajeunit  tous  les  ans  , 
&  perfonne  n'en  eft  avare. 

Pour  rendre  Pefpric  plus  parfait, 

on  a  réformé  le  génie  ; 

le  génie  a-t-il  jamais  faic 

des  vers  de  bonne  compagnie? 

On  a  perdu  le  mauvais   goût 
d'imiter  la  fotee  nature, 
&  le  beau  monde  hait  fur-tou: 
les  vers  qui  fentenc  la  roture. 

Le  Permefie  a  changé  de  cours , 
le  Pamafle  n'elt  plus  en  Gl..    . 


if  iso  ) 

il  fé  tranfporte  tous  les  jours 
de  la   Marquife  à  la  Duchefle. 

Fuyez  ,  profanes  roturiers  , 
du  temple  bâti  par  Horace  : 
ïl   faut  au  moins   feize  quartiers  , 
pour  être  chanoine  au  Parnafie. 

Que  de  Comtes,  que  de  Marquis 
pullulent  au    bord  d*Hypocrène  ! 
ils  chafTent   du  Pinde   conquis 
Jean  Racine  £c  Jean  la  Fontaine. 

Salut  à  vous ,  noble  vallon  * 
Salut  ,   Duchefle  Polymnie  ! 
Salut  à  vous,    Prince  Apollon! 
Salut,  Marquife  d'Uranie! 

Mufes  ,  dont  j'ai  fuivi  les  loix  , 
en  pleurant  je   vous    abandonne  : 
je  fens  bien  que  mon  front  bourgeois 
n'eft  pas  fait  pour  une  couronne^ 

Il  me  feroit  doux  d'avoir  parc 
à    votre  fublime  langage  : 
mais,    hélas!    un  maudit   hazard 
m'a  fait  naître  au  fixiéme  étage. 

Par   M.  H  O  F  F  M  A  N, 
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FRÂGMENTd) 

D'une  Traduction  de  l'Art  d'aimer  d'Cvide  ■, 
Chant  IL 

JLL  s'abufe   celui  qui  de  la  ThefTalie 

invoque   en   Tes  amours  l'irupuifiante   niaçie  i 

il  s'abufe  celui  dont  les    crédules  mr.ins 

fur  le  front  d'un  courtier  vont  cueillir  des  venins  : 

l'amour  n'obéit  peint  aux  herbes  de  Médée  : 

du  fon  du  Mario  en  vain  fon  oreille  cil  flâppéVj 

oh  !  fi  l'amour  étoit  l'efclave  d'un  vain  fon  , 

Médée  à  C:s  genoux  eue  retenu  Jafon , 

&c  .Circé  n'eue   point  vu  fon  magique  artifice 

échouer  impuiffant  contre  le  ccrur  d'Ulyffe. 

N'efpére  rien  euçor  des  philtres  paliflansj 

fléaux   de  la   raifon  ,  ils  fatiguent  les   fens  ; 

laide  à  de  faux  eforits  ce:  art  vain  &:  coupable  : 

le  fecret  d'être  armé  ,  c'eit.  de  fe  rendre  aimable  j 

ce  fecret  elt  plus  fur  que  ne  font  les  appas. 

EufTes-tu  la  beauté  de  Nirée  ou  d'Hilas, 

de  Nirée  autrefois  célébré  par  Homère,  . 

ou  de  ce  jeune  Hilas  que  d'un  bras  téméraire 

des  Nymphe;  fans  pudeur  ofèrent  enlever  : 

pour  gagner  ta  m  ai trèfle  Se  peur  la  conferver, 

joins  aux  grâces  du  corps  les  grâces  du  génie  : 

(  i  "l  Te  Fragment  &  Celui  de  la  page  43  font  tirés  d'une 
Traduction  de  l'Art  d'aimer  d'Ovide*  que  l'Auteur  fe  pro* 
pote  de  publier. 
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la.  beauté. ,  don  fragile  ,  Sz  promptement  ternie  » 

par  les  jours  de  fa  gloire  arrive  à  fon  déclin  5 

le  lys ,  le  lys  fuperbe  a  1-e  même  defrin  ; 

la  violette  aufîî  perd  fa  beauté  modefte  : 

&i  la  rofe  à  fon  tour  ,  la  rofe  au  teint  célefte 

dépouillant  &:  la  pourpre  &  l'éclat  de  fon  fein, 

n'eft  bientôt  qu'une  épine  ,   objet  de  mon  dédain. 

O  beau  jeune- homme!  ainfi  paffent  tes  jours  de  fête: 

du  teins  la  neige  ,  hélas  !  defcendra  fur  ta  tète  j 

&  l'âge  fans  pitié,  moiflonnant  tes  attraits  , 

à  filions  redoublés  labourera  tes  traits. 

Que  les  dons  de  l'efptît  protègent  donc  tes  charmes  j 

contr'eux  feu!s  !a  vieilleffe  a  d'inutiles  armes  : 

au  laurier  des  beaux-arts  ,  mérite ,  acquiers  des  droits , 

qu'aux  langages  divers  s'alïbupliffc  ta  voix  î 

Sans  beauté ,  mais  doué  d'une  adroite  éloquence, 

des  Nayades  Ulyffe  égaroit  l'innocence. 

Combien,  pour  retenir  les  pas  de  ce  héros, 

Calipfo  prétexta  la  colère  des  flots  ï 

Sans  cefle  d'Ilion  ,  fauffement  curieufe  , 

elle  redemandoit  l'hiftoire   malheureufe  : 

&  fans  cefft  il  l'ofTroit  fous  un  tableau  divers. 

Un  jour  aflis  tous  deux   au  rivage   des  mers  , 

la  belle  Nymphe  encor  du  jeune  roi  de  Thrace- 

Ie  pria  de  conter  la  touchante  difgrace  : 

Ulyffe  d'un  rofeau  qu'il   tsnoit  à  la  main, 

fur  le  fable  ,  des  lieux  efquifla  le  deiîin. 

Troye  eft  ici,  dit-il  en  traçant  fes  murailles:, 

non  loin  le  Timoïs  rougi  par  cent  batailles: 

là,  peigne^-v-O/ds  mon  camp  :  une  plajne  eft  auprès,. 
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dont  le  fang  de  Dolon  inonda  les  guérir», 

cette  nuit  ou  poulie  d'une  audace  inutile, 

il  tenta  de*  projets  fur  les  chevaux  d'Achille: 

ici  campoit  Rhéfus  ,  &  voilà  les  fentiers 

par  où  je  lui  ravis  fes   fuperbes  couifiers. 

Comme  il  traçoit  encore  ,  une  vague  foudaine 

nove  Ilion.   Rhéfus,  &c  Ton  camp,  ôc  la  plaine. 

Eh  bien!  dit  Calipfa,   crois  à  cet  élément! 

tu  vois  quels  noms  fa  rage  d'iace  en  un  moment» 

Par  M.  de  Verninac  de  Saint-Maur, 

E  P  1G  R  A  M  M  E9 


EAN,  dont  le  front  porte  le  nom  d'époux 9 
diioit  à  Paul  :   Nous  faifons  bon  ménage  ; 
ma  pauvre  femme  eft  bien  bête,  entre  nous  : 
mais  ,  grâce  au   ciel  ,    en  revanche  elle  eft  fagej 
l'efprit    ell  bon    :    mais  n'eft-il  pas   plus  dpux 
qu'elle  foit  fotte  Se  qu'elle  foit  honnête, 

que   fi Fi  donc  ,  lui  dit  Paul  en  courroux  l 

je  la  connois  5  elle  n'eft  pas  fi  bête. 


(  ij+  ) 

— WBg^!,ua'-;iJ-i..-U-,.1.-'-^-^-  a  -^■s.M-.»..jwmii.  ■  M 

VERS 

*5Vr  ie  Bufte  de  M.  le  Marquis  de  la  Fayette , 
envoyé  par  les  Etats-  Unis  de  l'Amérique , 
&  placé  folemnellement  Vannée  dernière -, 
à  V Hôtel-de- Ville  de  Paris. 


.éros  du  nouveau  Monde,  6  combien  la  Patrie 
doit  s'applaudir  dans  ce  beau   jour 
de  voir  l'Amérique  attendrie, 
dépofer  dans  Ton  fein  ton  image  chérie  , 

en  tribut  d'cllime  &:  d'amour  ! 
Monument  immortel  !  ne  crains  pas  que  l'envie 
de  tourne  ,  en  te  voyant ,  un  regard  abattu  : 
à  fervir  les  humains  qui  confacre   fa  vie  , 
fait  pardonner   fa  gloire   à  force  de  vertu. 
Au  milieu  d'une  ville  où  règne  la  mo'.lefle  , 
qu'il  s'élève  ce  Eu  (le ,  &  rappelle  aux  Français 
comment  oaeft  modefte   au  milieu  des  fuccès , 
noble  Se  grand  fans  orgueil ,  doux  &  bon  fans  fo'- 

blefle  ; 
c  l'il  enfeigne  à  quel  prix,  on  obtient  jeune  encor 
d'un  peuple  de  Brutus  &  les  vœux  &  l'hommage  , 
&:  comment  un  Héros  peut  unir  à  tout  âge 
la  vaillance  d'Achille  au  fang  froid  de  Neftor. 

Par  M.  Marmontel. 


(  *ÎS  ) 


LES  LEÇONS  DE  LA  MORT, 
Chant  funèbre  (i). 


s. 


âges   de  qui  l'orgueil  s'arroge 
le  droit  d'armer  mon  cœur  contre  les  coups  du  fore» 

ce  n'eft  plus  vous  que  j'interroge 

fur  la  puiiîance  de  la   mort  : 
veillant  aux  pâles  feux  d'une  lampe  nocturne, 

cent  fois  rêveur  &  taciturne  , 
j'ai  cherché  près  de  vous  le  mépris  du  trépas  : 
non,   non,  vous  infultez  vainement  à  la  vie; 
votre  froide  éloquence  au  menfonge  aflervie , 
me  prêche  le   courage  &  ne   l'infpire  pas. 

De  Précepteurs  plus  vrais,  d'Apôtres  plus  finecres-, 
j'entends  le  cri  lugubre  autour  de  moi  gémir  : 
c'eft  la  voix  d'un  ami  ;  c'eft  la  voix  de  nos  frères» 

Où   m'entraînez-vous,  ombres  chères! 

parlez  ,  je  vous  fuis  fans  frémir. 
Leur  fidèle   amitié  m'ouvre  une  noire   enceinte» 

filencieufe  région  , 
ou,   des  mo;ts  protégés   par  la   religion, 

f  i  )  Ce  cliant  funèbre  a  été  prononcé  devant  une  afiem- 
blée  compofee  de  quatre  cens  fierfonnes  à  la  fin  d'une 
cérémonie  funèbre,  que  la  société  connue  dans-Pans  fous  le 
titre  des  Neuf  S.  urs ,  confacra  le  5  Avril  17  £5,  à  lamé- 
moire  de  M  E.ie  de  Bcaumont ,  Avocat  au  Farlement  de 
Paris,  Membre  U  Préfident  de  la  Société  des  Neuf- Saurs* 
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dans  une  nuit  augufte  Se  fainte», 
dort  la,  muette  légion. 

Â  mes  graves  penfers ,  ô  combien  efir  propice- 
cette  nuit,  ce  défert,  cette  profonde  paix! 
aitis  fur  les  gazons  épais  , 
donc  la  terre  au  loin  fe   rapide  , 
je  fonderai  le   précipice 
-    ou  j'irai  me  perdre  à  jamais. 

Et  toi,  dont  le  flambeau  dans  les  airs  fe  promène  ». 

lune  mélancolique,  entends  mes  trilles  fons; 

au  pâle  demi-jour  que  verfent  tes  rayons, 

de  l'homme  qui  n'eft  plus,  montre-moi  le  domaine^ 

je  demanderai  des  leçons 

aux  débris  de  la  race  humaine. 
Des  vices ,  des  vertus,  Se  des  biens  &  des  maux3 
déjà  s'offre  à  mes  yeux  l'image  incorruptible.: 
la    Vérité  terrible 
s'aflied  fur  les  tombeaux. 

«  Tourne  les  yeux,  &  vois,  dîc-eïîe j 

«»  combien  eft  fugitif  l'éclat  de  la  beauté. 

m  Hier,  dans  un  monde  enchanté, 

»  brilloit  une  jeune  mortelle; 
»  des  flots  d'adorateurs  avec  la  volupté, 

»  s'agitoient  fans  celle  autour   d'elle; 
»  les  Grâces  fur  fon  front  retrouvoient  leur  modèle}. 
»  IIAmour  à  fes  autels  en.  çfciaye  aa'èté, 
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»  oubîîoit  ks  erteuta  «le  fou  vol  infidèle» 
»  &  l'enivroit  de  vaiùt5. 

»  Aujourd'hui  la  voilà  déformée  &  flétrie ,, 
»  cette  roie  brillante  &:  pompeufe  &  nourrie 

»>  de  tous  les  parfums  tic  l'orgueil  î 
»  cette  itiv.e  a  perdu  les  lujets,  fou  cortège  j 
»»  v'  jufqu'à  for»  nom  qu'un  ambre  vain  protège  s 

»  demain  va  stâtemdre  au  cercueil. 

»  A  l'éclat  des  tréfors ,  laiflerois-tu  furprendre 

«les  diiîts  trompes  de  ton  cœur? 
»  Approche;    un  tombeau  va  Rapprendre 

«  ie  prix  de  cet  or  corrupteur, 
»  Là,  gît  un  viï  Crcfus  né  fous  un  toit  ruftique, 

»  oubliant  fon  obfcurité, 
»  qu'il  fe  plut  à  voiler  d'u.r  luxe  afiatique  j 
»  il  impofoit  lïlence  à   la  clameur  publique» 

»  fier  d'un  eréfor  d'iniquité. 
»  La  mort  s'indigne  enfin  du  fefte  qui   l'enyvtOJi 

»  elle  accourt ,  le  frappe ,   &  le  livre 

»  à  fa  première  nudité. 

*»  Appuirois-tu  quelqu'efpérance 
»  fur  cet  âge  charmant,  où  près  de  fon  berceau» 

»  l'homme,  ainfi  qu'un  jeune  arbrifleau, 
»  laifle  des  plus  doux  fruits  entrevoir  l'apparenceî- 
»  Ah!   pour  te  détromper  je  n'aurai  pas  befoin 
»»  d'offrir  à  tes  regards  une  tombe  étrangère  : 
»  de  ta  propre  douleur  ce  lieu  fut  le  témoin. 


(    258   ) 
»  Tu  vins  ici ,  malheureux  père, 
»  d'une  fille  qui  re  fut  chère, 
»  confier  la  cendre  à  li  terre  : 
»  avance,  fon  tombeau  t'appele,  i!  n'efb  pas  loin. 

»>  Te  voilà  penché  fur  fon  urne  : 

»  un  faifiiîemer.t  tackutfcrt  , 
»  à  l'immobilité  condamne  ta  dou'îur. 
»»  Homme  injufte!  &  comment  ne  fais-tu  pas  encore 

"  que  la  mort  choiiït   Se  dévore 

»  la  race  humaine  dans  fa  fleur  '. 

»  Faut-il  des  amans  de  la  gloire  , 
»>  reproduire  à  tes  yeux  le  triomphe  impofleur 

»  Laide,  démenti  par  l'hiftoire, 
»  le  marbre  leur  promettre  une  longue  mémoire; 
»  le  marbre  trop  fouvent  n'eft  qu'un  dernier  flatteur. 
»  Perce  de  ce  tombeau  la  menteufe   fiuface  : 

»  vois-tu  comme  en  fa  profondeur  , 

»  le  colofTe  de  leur  grandeur 

»>  fe   brife  Se  pour  jamais  s'efface  î 

»»  D'efclaves  entoures ,  fur  un  char  iafoknr  , 
»  ils  fouloient  à  grand  bruit    la   ter  te  4 
»  le  pompeux  laurier  de  la  guerre 
n  rayonnoit  fur  leur  front   lar.glanr  , 
»  Se  la  loi  contrainte  à  fe   taire, 

»  devant  leurs  volontés  fléc'uifloit  en  tremblant. 

»  Un  inftant  a  vaincu  ces  Héros  magnanimes, 
»  du  faîte  orgueilleux  de  leurs  cames , 
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»»  ils  font  tombes  vivans  dans  les  bras  de  la  morr. 

»  Liés  d'une  invincible  étreinte  , 
»  à  l'afpecl  de  leur  gloire  i!s  ont  pâli  de  crainte, 
»s  Se  leur  ame  fans  fruit  a  connu  le  remord. 

»  Tel ,  aux  bornes  de   fa  carrière  , 
»  n'arrivera  jamais  l'ami  de   la  veitu  : 
»>  d'une  fainte  fierté  par   elle  revêtu  , 

•»  fans  trouble   il  regarde   en  arrière  , 
m  &  remplidant  de  paix  fon  heureux  fouvenir, 

"  au  jugement  de  l'avenir , 

»  livre  fa  courle  toute  entière  «. 

'Ainfî  dans  le  féjour  des  larmes  8c  du  deuil  , 
la  vérité  s'explique   à  l'homme  foliraire  : 
j'ai  vu  d'un   jour  plus   pur  la   clarté  falutaire , 
s'élever  du  fond  d'un  cercueil. 

Dans  les  airs  obfcurcis  d'un  voile  de  ténèbres, 
pour   toi  l'airain    facré   fonnoit  lugubrement , 
ô  Beaumont!   il  difoit  6c  ton  dernier   moment, 
Se  les  pleurs  de  ton  fils  3c  /es  honneurs  funèbres 

réfervés  à  ton  monument. 

Je   me  rends   auprès  de  ta  cendre  ; 
8c    déjà  la  fuivant  aux  lueurs  des   flambeaux, 

je  vois  ce  gouffre  des  tombeaux  , 

ou  pour  jamais  tu  vas  defeendre. 

Je  le  vois ,   je  frémis  5c  détourne  les  yeux  } 
mes  yeux   fe  rempIilTent  de  larmes  ; 
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&  dans  les  chants  religieux, 
qui  cherchent  à  t'ouvrit  la  barrière  des  Cieux, 
je  trouve ,  je  ne  fais  quels  charmes , 
volupté  d'un  ami  pieux. 

Oh  !  comme  en  ce  moment  je  fentis  dans  mon  ame 
sémoufVer  l'aiguillon  dont  s'armoit  la  douleur! 
la  tombe  difpirat  ;  &:  fa  lugubre  horreur, 

cédant  à  des  rayons  de  flamme, 
je  crus  voir  la  veiti  te  parer  de  fplendeur. 
les  Calas ,  les  Sirvea ,  tous  ceux  dont  l'innocence 

a   dû  fon  triomphe  à  ta  voix  , 
reproduks  i  mes  yeux  te  fuivoient  en  filence, 
Se  la  palme  à  la  main  te  fai^oient  à  la  fois  , 
un  cortège  ce  gloire  &  de  reconnoiffance» 

Des  champs  fortunés  de  Canoa, 

à  grands   flots  arrivoienc  encore 
ces  humbles  Laboureurs  que  la  vertu  décore, 
&  de  qui  la  bonté   te  doit  un   doux   renom  : 
mères,    vieillards,  enfans,  leur  foule  t'environne;, 
couronnés    par   tes  mains  ils  t'ofiroient  leur  cou- 
ronne , 
en  couvroient  ton  cercueil  &c  bénifioient  ton  nom. 

O  douce,  ô  confolante  image! 

je   crus  voir  du  fommet  des  cieux  , 

ton  époufe  au  front  radieux, 
defeendre ,  &  t'apporter  un  plus  touchant  hommage» 
libre  enfin  par  ta  mort,  elle  vint  à  mes  yeux, 
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écarter  avec  complaifance,- 
le  myftère  religieux  j 

où  s'enfermoit   ta  bienfaifince  ; 
fa  bouche  publioic  ta  facile  pitié, 

Se  le  charme  que  ta   préfence 
donnoit  à  la  fainte  amitié. 

Ah!  fans  cède  il  vivra  fidèle  à   ma  mémoire, 

ce  jour  où  m'apparut  ta  gloire 
rayonnante  Se  debout  auprès  de  ton  cercueil  î 
fpeftacle  raviffant  qui  raconte  ta  vie, 

Se   qui   défefpérant  l'envie , 
aigrira  le  plailîr  que  lui  promit  ton  deuil. 

Et  toi,  jeune  Orphelin  (i)  qu'il  lallTe  fur  la  terre, 
toi,  fur  qui  repofoit  tout  fon  cœur  paternel , 
ah!  puilTe  de  mes  vers  le  tribut  folemnel , 
puiffe-t-il  confoler  ta  douleur  folitaire  ! 
Si  tu  fens  pour  un  fils  combien   il  eft   affreux 

de  perdre  un  ami  dans  un  père  , 
vois  comme  tous  les  cœurs  mêlent  pour  toi  des  vœux 

au   chagrin  qui  te  défefpère. 
Rends-nous  ,  rends-nous  celui  qui  re  donna  le  jour; 
Je  fruit  de  fes  travaux  elt  ton  riche  partage  ; 

prétends  un  plus  noble  héritage: 
ainlî  que  fes  vertus  ,  recueille  notre  amour. 

Par  M,    R  ou  CHER. 

(i)  Le  fils  de  M.  Elie  de  Beaumont  étoit  préfent  à  la 
Cérémonie. 
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LA  MALHEUREUSE  ÉTOILE 
D  U    GASCON. 

jL«  A  penfîon  que  l'on  m'avoic  promife, 

riche  déjà  ,    Pierre  l'obtient  : 
un  porté   vaque  ;  au   même  inftanc  j'y  vife  : 

Paul  elt  for  ,   Se   Paul   y  parvient. 
Capédébious  !    que  mon  deftin  m'ennuie, 

qui,  fauté    dé    prote&ions , 
mé  fait  toujours ,   s'il   pleut  des  pendons , 

demeurer  fous   lé  parapluie  ! 

Par  M.  DE   Pus. 

ÉPITAFHE 

DE  MM.  PILATRE  DE  ROSIER  ET  ROMAIN. 

(  On  en  a  mis  la  traduction  latine  au  has 
du  tombeau  quon  vient  de  leur  élever.) 

^/  Y  giflent  qui ,  des  airs  franchisant  la  barrière, 
Se  planant  fur  le  monde  abaifle  devant  eux  , 

du  trône    le  plus  glorieux, 

précipités   dans  la  pouffière, 

offrent  de  l'homme,  au  même  inltanr, 

Se  la  grandeur  &  le  néant. 

Par  M.  Vernes  le  fils. 
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JAMAIS  ET  POURTANT, 

Ou  Conversation   que  j'eus  l'autre  jour 
avec  Madame  Gertrude. 

Air  :   Avec   les  jeux  dans  le  village. 

$L?  I  TES  -moi,  madame  Gertrude, 
fûtes- vous  belle  en  yotre  tems? 
. —  Jamais,  me  répondit  la  prude, 
la  beauté  perd  les  jeunes-gens. 
Pourtant  j'avois  la  peau  tendue, 
mon  œil  n'étoit  pas  éraillé; 
même  on  prétend  que  l'on  m'a  vue 
ayant  l'air  aflez  éveillé. 

Dites-moi,  madame  Gertrude, 
eutes-vous  jadis    quelqu'arnant? 
—  Jamais ,  me  répondit  la  prude , 
aimer  efl  un  crime  trop  grand. 
Pourtant  on  n'étoit  pas  de  glace  ; 
Lindor  a  voulu  m'en   conter  : 
Lindor  avoit  beaucoup  de   grâce , 
j'eus  peine  à  ne  pas  l'écouter. 

Dites-moi,   madame  Gertrude, 
n'a-t-il  jamais   fu  vous  toucher  ? 
— —  Jamais ,  me  répondit  la  prude  j 
j'appréhendois  trop  de  pécher. 
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Pourtant ,  m'ayant  un  jour  de  fête 
demandé  par  grâce  un  baifer, 
féduite  par   fon  air  honnête  , 
je  ne  fus  pas  le  refufer. 

Dites-moi  ,  madame   Gertrude, 
r.e  fuccombâtes-vous   jamais  ; 
—  Jamais ,  me  répondit  la  prude  , 
Dieu  fait  la  peur  que  j'en  avais  i 
Pourtant,  certain  foir  de  Carême, 
je  l'appellai  pour  le  prêcher; 
mais  il  prêcha   fï  bien   lui-même  , 
qu'il  me  fit,  je  crois,  trébucher. 

Dites-moi ,   madame  Gertrude  , 
avez-vous  trébuché  fouvent  ? 
——Jamais,   me  répondit  la  prude, 
finon  dans  ce  fatal  moment. 
Pourtant,  au  bout  de   la  journée, 
quand  j'allois  au  bois  fommeiller  , 
jYtois  fouvent  toute  étonnée 
dans  fes  bras  de  me   réveiller. 

Dites- moi,  madame  Gertrude  , 
trébucheriez-vous  bien  encor  ? 
— —  Jamais  ,   me   répondit  la  prude  , 
j'aimerois  cent  fois  mieux  la  mort. 
Pourtant   à    quelque  complaifance 
s'il  falioit  pour  vous  confentir , 
je   tâchecois   avec  décence 
de  contenter  votre  dcùr. 

Dites-moî  i 
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Dites-moi ,   madame  Gertrude  ," 
du  ciel    eft-ce  là  le  chemin  ? 
— —  Jamais  ,  me   répondit  la  prude  , 
je  n'en   connus  de  plus  certain. 
——Ali!  votre  bonté  me   pénètre, 
répondis-je  â  ce  propos-là  ; 
pourtant  fi  vous  daignez  permettre  , 
je  me  fauverai   fans   cela. 

Par  M,  Carn 


SUR  LE  RHÔNE,  A  LYON. 

jL*  E   Rhône  de  la  Suiflc  a  franchi  la  barrière  ; 
femblable  au  peuple  heureux  qui  vit  dans  Tes  canton», 
il  naquit  pauvre  Se  libre  aux  helvétiques  monts , 
&:  voit  briller  ici  fon  onde  prifonnière  : 
mais  forti  de  ces  quais  qui  parent  fon  canal , 

à   fon   eiïbr  ii  s'abandonne  j 
S:  recevant  les  flots  de  la  modefte  Saône  ,  • 
l'entraîne  fièrement  dans  fon  lit  nuptial. 

Par  AT,  de   Chois  y. 


* 


Année   ijij*  K 


L'HISTOIRE  DU  LUXE. 

JL«  E  luxe  un  jour  naquit  de  l'abondance: 
chacun  fe  ré"ouit,  on  le  ttouvoit  charmant; 

mais  on  eut  un  prelTentiment 
qu'on   fe  repenttrok  de  la  rcjouifiance. 

Enfant ,  il  fut  criard  :  jeune  ,  il  fur  libertin  : 
le   tems  développa  fon  méchant   caractère  ; 
à  fes  vices  bientôt  il  ne   mit  plus   de  frein  ( 
Se  finit  par  tuer  fa  mère. 

Ne  croyez  pa*  que  le  brutal 
ait  long-tems  joui  de   fon   crime  ; 
de  fa  rage   lui-même ,  il  devint  la  vittimf» 
6c  mourut  dans  un  hôpital. 

Par  M.    Koffman. 


E  P  I  G  R  A  M  M  E. 


V  A  N  D  on  penfe  à  la  mort ,  on  eft  fur  de  bica 

faire  , 

difoit  toujours   madame  Claire  ; 

hier ,  en  y  penfant ,  elle  efi:  morte  en  effet  : 

fon  mari  dit  qu'elle  a  bien  fait. 

Par  AT.  Pons    de  Yerdçn, 


C  «10  > 

■MMÉM 


AU  ROI  DE  PRUSSE. 

Berlin  ,   174.©. 

jTjjl  dieu,  grand-homme  ,  adieu ,  coquet**, 
efprit   fublime   Se  féduéteuf  , 
fait  pour  l'éclat,  pour  la  grandeur, 
pour  les  Mules  ,  pour  la   retraite. 

Adieu ,  vainqueur  ou  protcAeur 
du  refte   de  la  Germanie  , 
de  moi ,  très-chétif  raifonneur  , 
Oc  de  la  noble  poéfie. 

Adieu ,  trente  âmes  dan»  un   cor«« 
que  les  Dieux  comblèrent  de  grâce, 
qui   réunifiez  les    tréfors 
qu'on  Toit  divifés  au  Parnafle. 

Adieu  ,  vous  dont  l'augufte  mai» , 
toujours  au  travail  occupée , 
tient  pour  l'honneur  du  genre-husiaia 
la  plume  ,  la  lyre  Se  l'épée. 

Vous  qui  prenez  tous   les    chemin* 
de  la  gloire   la  plus  durable, 
avec  nous   autres  fi  traitable, 
£  grand  avec  les  Souy  erains  ! 
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Vous  qui  n'avez  point  de  foiblefle  , 
pas  même  celle  de  blâmer 
ceux  qu'on  voit  un  peu  trop  aimer 
ou  leurs  erreurs  ,  ou  leur  maître  fle  ï 

Adieu  ;  puis-je  me  confoler 
par  votre  amitié   noble  Se  pure  î 
le  Roi  me  fait  un  peu  trembler  : 
mais  le  grand-homme   me  raflure. 

Par  Voltaire. 


LA   BELLE    TROP    CHARITABLE. 

Air  :   Ce  fut  par  la  faute  du  fort. 

]L*E  beau  Clitandre,  amant  glacé, 

voudroit  s'enflammer  -pour  Lucile  : 

à  cet  Alcide  compaffé  , 

la  Belle  fe  montre  trop  facile; 

elle  va  céder   à  l'inftant .... 

«  Hélas  !  dit  le  pauvre  Clitandre , 

»  feroit-il  point  indifférent 

»  à  Madame  de  fe  défendre  »î 


^f*> 


(  îtfs  ) 
A  M.  LE  COMTE  DE  M**. 

Lieutenant  General  des  Armées  du  Roi, 


ï 


L  faut  donc  pour  vous  plaire  abandonner  Paris, 
ce  féjour  fi  fertile  en  fous,  en  beaux-efprits  ! 
malgré  moi  vous  m'aimez,  Se  votre  complaifancc 
veut  que  de  mes  péchés  je  fade  pénitence  : 
Ja  campagns  me  plaît,  &  c'eft-là  fans  efforts, 
qu'on  peut  refïufciter  fon  efprit  &c  fon  corps. 
Mais  comment  m'arracher  au  torrent  qui  m'entraîne  î 
Le  plaifir  a  pour  moi  la  voix  d'une  Syrène  ; 
il  me  fourit  fans  celle,  &:  par  Mars   engagé, 
je  ne  puis  à  Vénus  demander  mon  congé. 
Je  fais  qu'amant  des  prés ,  des  bois  &c  des  cafeades , 
l'Amour  fe  glitïe  auprès  des  jaloufes  Dryades , 
que  fidèle  à  Narcifle  ,  Echo  dans  le  vallon , 
fe  réveille  &  foupire  au  bruit  de  ce  doux  nom: 
mais  la  narurc,  hélas!  &:  fes  heureux  prodiges, 
Jamais  d'un  ait  divin  n'égalent  les  preftiges  ; 
ces  nymphes  que  chantoit  Horace  à  Tivoli, 
n'ont  plus  la  même  grâce  &  le  pied  fi  joli. 
Encor  fi  chez  Dumas,  en  brillant  équipage, 
nos  Bergères  alloient  marchander  un  vifage  , 
que  reines  de  leur  art,  on  vît  félon  leur  choix, 
un  teint  plus  merveilleux  édore  fous  leurs  doigtsj 
£  le  front  couronné  de  rubans,  de  denrelles, 
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«tts  offroient  aux  yeux  ces  riches  bagatelles 

que  Bercin,  en  jouant,  met  en  vogue  à  la  Cour, 

pour  fervir  le  caprice  &  quelquefois  l'amour  j 

£  nouvelles  Ninas,  raifonnables  &  folles, 

elles  nous  enyvroient  par  leurs  douces  paroles, 

on  nous  verroit ,  coëfcs  du  chapeau  paftoral , 

pour  elles  rajeunir  l'antique  madrigal , 

Se  d'un  nouveau  jargon,  dévoilant  les  myftères, 

en  Princeffes,  au  moins,  ériger  nos  Bergères. 

Le  même  ajuftement,  par  deux  fois  répété, 

je  vous  jure,  enlaidit  â  l'excès  la  beauté: 

il  faut  être  nouveau  jufque  dans  fa  figure. 

A  Paris  on  permet  de  vaincre  la  nature; 

la  Ducheffe  ,  chez  nous,  Sultane  du  boudoir, 

fée  Urgèle  au  matin  ,  devient  Pfyché  le  foir. 

Par  la  toilette  eneor  Vénus  efl  embellie  ; 

eh!  que  m'importe  l'art,  s'il  la  rend  plus  jolie î 

Le  papillon  doré  ne  va  point  du  Soleil , 

furprendre  les  regards  à  l'inftant  du  réveil: 

il  attend  à  foa  tour  pour  déployer  Ces  aîles, 

que  du  front  de  ce  Dieu  partent  mille  étincelles. 

£h  !  comptez-vous  pour  rien  ces  contraftes  pi- 
quans 
que  Paris  dans  fon  fein  voit  naître  tous  les  ans.» 
Ces  Meflleurj  fi  polis,  nos  Dames  de  Province, 
donnant  le  nom  d'Altefle  au  Marquis  le  plus  mince, 
appellant  Monfeîgneur  tout  homme  de  la  Cour, 
qui ,  par  bonté ,  veut  bien  agréer  leur  amour  ? 

Mais  jaloux  d'égaier  votre  franchife  antique, 
pénétrez,  aysc  moi,  dans  ce  vafte  portique, 
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où  grâce  aux  doux  bienfaits  envoyés  de  Pîutus, 

Arlequin  ell  chez  nous  mieux  loge  qee  iirucasi 

à  peiae  dégagé  d'une  foule  inconnue  , 

fur  ce  moderne  Olympe  ai- je  egaré   ma  vue, 

qu'auflî-tot  je  me  feus   proiler  avec  fracas  , 

par  tous   ce>  grands  faifeurs  de  petits  opérrs  ; 

l'un,  d'un  i/Qn  paternel,  me  fredonne  à  l'ofleule, 

ce  couplet  gracieux  qu'on  a  fidlc  la  veilie; 

Se  l'autre,  pour  Tiulie  empruntant  un  poignard, 

nous  la  montre  d'un  crêpe  entourée  au  haiardj 

&  berné  du  parterre ,  il  va  de  loge  en  loge  , 

«hez  un  peuple  plus  doux,  me»d!er  quelque  éloge. 

Vaine  tfpérance,  hélas!  l'implacable  lififlet, 

par  de  longs  cris  aigus  répete  fon  arrêt  ; 

il  murmure,  il  gémit,  il  fe  plaint  du  parterre? 

faut-il  que  toux  vivant  ainû  l'on  vous  enterre  ? 

l'A&eur  n'a  pas  fini...  mais  l'Acteur  n'a  pas  tores 

la  pièce  meurt  av.mc  que  le  héros  foit  mort. 

J'arrive  chez  Valcourt ,  vingt  beautés  rengorgées, 
y  font  pompeufem  -nt  en  iéna:eurs  rangées. 
Voyez  dans  cet  effaim  de  jeunes  étourdie , 
cet  enfant  de  l'Amou'-  a  près  d'un  Luc  aliis  ; 
il   fafeine  les  yeux   par  d?s  marque?    trovnpeufes, 
&  charge  avec  Oflguttl   les  1  aï  irs  dï  rieureuf"  , 
pour  faire  croire  aux  fots  qu'il  avoit  des  parens. 
Aveuglement  étrange!  eh!  qu'importe  les  rangs* 
A  tous  ces  titres  vains  le  vrai  fage  renonce  , 
&:  la  vertu  par-tout  entre   fans  qu'on  l'annonce. 
Un  trône  enfin  s'élève,  où  chaque  amant  diferet, 
vient  à  tout  l'univers  divulguer  fon  fecret, 
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&  pour  nous  amufcr ,  triftement  pfalmc^i; 
ces  couplets  innocens  de.  bonne  compagnie. 
Tfoiis  ces  Caméléons  ne  Ce  montrent  jamais , 
«ju'efcortés  de  flatteurs  ou  de  quelques  iujets , 
qui,  gagés  pour  leur  plaire,  approuvent  avec  zèle 
Je  bon  mot  d'autrefois  que  Monûeur  renouvelle  ; 
on  y  lit  de  ces  vers  qui  ne  font  applaudis 
que  pour  ne  pas  fâcher  la  Dame  du  logis. 
Damis,  qui  fut  trente  ans  fans  talent  6c  fans  verve, 
au  fond  de  l'Amérique  a  déterré  Minerve  j 
Damis,  de  l'autre  monde  y  porte  un  manuferit, 
|c  devient  dans  un  jour  jeune-homme  5c  bel-efpriu 

Le  Génie  autrefois  naïvement  fublime , 
adoptoit  (es  travaux,  quand  polis  par  la  lime, 
dans  un  jour  lumineux  ,  nobles  enfans  des  arts, 
ils  pouvoient  du  Public  foutenir  les   regards. 
Aujourd'hui  le  talent  eft  beaucoup  plus  facile  ; 
on  fait  la   tragédie  aintï  qu'un  vaudeville. 
Quels  lauriers  moilTonner   en  cet  aride   fol  î 
L'imagination  racourciffant  fon  vol  , 
a  déferré  les  Cieux ,  &  veuve  infortunée  , 
fur  cette  terre  ingrate  expire  abandonnée. 
Vous,  qui  dès  mon  aurore,  un  Racine  à  la  main, 
du  Parnafie  Français  m'apprîtes  le  chemin, 
Mufes,  de   mes  talens  développez  le  germe, 
que  mon  vers  toujours  pur  s'avance  d'un  pas  ferme  , 
&  qu'enchaînant  les  arts  aux  pieds  de  la   vertu, 
des  couleurs  du  Poëte  il  brilie  revêtu. 
Pour  chanter  des  héros  la  cendre  révérée, 
confiez  à  mes  mains  votre  harpe  facrée  j, 
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un  nouvel  univers  s'aggrandir  devant  moî , 
je  fors  de  ma  prifon,  le  génie  eft  mon  Roi, 
il  parle  dans  mon  cœur.   Divinité  d'Homère  , 
Gloire,  que  ton  flambeau  me  conduife  &  m'éclaire. 
Tu  préùdois,  fans  doute ,  à  Ces  nobles  travaux  , 
quand,  l'ame  de  Corneille,  imitant  fes  héros, 
des  demi-Dieux  du  Tibre,  orgueiileufe  héritière, 
fur  la  fcène  Françoife  apporta  Rome  entière. 
Cigne  mélodieux,   des  Grecs  heureux  enfant, 
Racine  plus  correct,  plus  pur,  plus  élégant, 
à  ta  voix    féduifante  étalant  fes   merveilles, 
fù  pâlir  par  degrés  le  flambeau  des  Corneilles; 
aux   accens  de  Monime  exprimant   fes  douleurs, 
le  Public.  Se  l'Amant  répandirent  des  pleurs  , 
&  Boileau   dévoré   de   la  foif  de    médire, 
arma  d'un  vers  plus  fur,  la  main   de  la   fatyre, 
Se   nouveau  Juvénal ,  par  d'immortels  bons  mots, 
confondit  l'ignorance  Se  fît  trembler  les  fots. 

Quand  Phébus  ,  de  la  nuit  précipitant  les  heures, 
viendra  fe  repofer  dans  Ces  riches  demeures, 
que  le  myrte  amoureux,  enfant  de  l'âge  d'or, 
en  rameaux   dcploîra  fa  fève,  vierge  encor , 
Se  que  rajeuniflant  l'art  des  métamorphofes, 
le  printems  defeendra  le  front  paré  de  rofes; 
c'efl:  alors  que  du  jour,   précurfeur  matinal , 
je  fuivrai  la   nature  en  fon  cours  inégal, 
j'entendrai   des  oifeaux,  la  famille  volage, 
pour  exprimer  l'amour,  fe  créer  un  langage, 
&  donnant  le  fignal  qui  doit  les  réunir, 
de  légers  coups  de  bec  réveiller  le  plaifir. 
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Je  peindrai  la  Nayade  à  fa  flamme  attachée, 
fur  le  bord  d'un  ruifleau  languifTamment  penchée j 
tenant  d'un  air  difhait  fon  urne  dans  la  main , 
eîle  Iaiffe  flotter  un  regard  incertain. 
Pour  la  furprendre,  Hylas ,  dans  fa  marche  tardive, 
tremble   de  rencontrer  la  feuille  fugitive  ; 
elle  tourne  les  yeux ,   l'apperçoit  &   rougit  : 
une  Belle  craint  tout,  quand  fon  cœur  la  trahis* 
Soudain  elle  s'échappe;   &  muette,  interdite, 
au  travers  des  rofeaux,  foible  ,  fe  précipite. 
Vainement  elle   fuit  un  dangereux  témoin; 
le  Ciel  eft  pur ,  l'eau  calme ...  Se  l'Amour  n'eft  pas 

loin. 
J!  eft  d'autres  tableaux  tracés  pour  le  Poëte  ; 
Apollon   peut   encore    enrichir  fa  palette; 
d'un  nouvel   Hyppocrène  en  côtoyant  les   bords, 
de  cent  climats   lointains  il   ravit  les  tréfors. 
Daigne  m'«ncour.iger ,  brillant  fils  de  Bellone: 
^e  veux,  guidé  par  toi,   mériter  la  couronne, 
fie  d'un   double   laurier  ornant  le  front  des  ar», 
jartager.  mes   beaux  jours  entre  Minerve  &  Mars. 

fcw  M .  le  Chevalier  Du  PU*  DBS  ISIETS. 
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is    Meurs,    Poëme    en   fept  chants. 

Paris,  Dursnd  l'aîné,  Bailli  ,  în-8°. 

D'excellentes  intentions-  De  la  morale. 
Ix  fond  de  V ouvrage  je  réduit  à  ces  deux 
proyofitions  :  <-.  Que  l  homme  n'e/2  heureux  , 
»  à  proprement  parler ,  qu'en  difeernant  avec 
n  p-écijîon  les  objets  appiopriés  à  fa  nature , 
»  &  que  ces  ohjers  ne.  font  autre  chofe  que  la 
»  matière  de  fes  devoirs  ,  c'ejl-à-dire  ,  l'exer- 
»  cice  moral  &  bien  entendu  de  fes  droits 
v>  naturels  ». 

A  U égard  des  -vers  ,  en  voici  : 

Tout  befoin  de  caprice  eft  dès-lors  imprudent, 
qui  veut  bien  le  dompter  eu  dompte  rafeendauc» 


(  i83  ) 
Liche!  qui  que  tu  fois,  hurle  des  hiperboles  : 
la  raifon  s'émeut  peu  de  tes  railons  frivoles. 
Si  fon  divin  flambeau  n'éclaire  nos  calculs  , 
notre  cœur  telle  vuide  ,  &:  nos  plaifîrs  font  nuls. 
Pourquoi  te  réduis-tu  ,  feftateur  du  grand  nombre, 
en  rêvant  le  bonheur,  à  n'en  ferrer  que  l'ombre  î 
Non ,  tes  enrours ,  ton  train  ne  peuvent  m'é  blouirj 
plus  tu  fais  de  fpectacle  &  moins  tu  fais  joui  r. 

Quelques  tirades  plus  pajfables.  : 

Tel  qui  nous  éclaboufTe  eft  fouvent  bien  à  pla  indrc. 
Pour  monter  fur  un  char ,  au  fortir  d'un  palais, 
«n  eft-il  plus  grand  homme  aux  yeux  de  fes  valets  î 
Se  fait-il  admirer  par  fon  humeur  égale  , 
par  fon  vafte  coup-d'œil  Se  par  fa  raifon  mâle? 
Non,  les  pompeux  dehors  dont  il  fe  croit  orné 
lui  laiflent  fon  cœur  lâche  &  fon  efprit  borné. 
Malheur  à  qui  n'onpofe  au  public  qui  s'irrite 
qu'un  polie  qu'il  dégrade  ou  qu'un  nom  fans  mérite! 
En  vain  du  dernier  rang  volât-il  au  premier  : 
le  fumier  couvert  d'or  refle  toujours  fumier. 

L'Antî-Lucrece envers  françois;  par  M.  l'Abbé 
Berardier  de  Bâtant,  Licencié  en  Théologie, 
&  Prieur  de  Notre-Dame.  Paris ,  Berton  , 
z  vol.  in-iz.  d'environ  300  pages  chacun. 

Plufieurs  endroits  ajfe\  bien  verfifiés  i 
mais  en  général  une  manière  lâche  &  pro- 
lixe ;  des  raifonnemens ,  au  lieu  de  poéfie. 

Le 


Le  traducteur  prétend  qu'on  n'a  guère  mieux 
prouvé  l' 'attraction  que  les  tourbillons  de, 
Defcartes  que  fon  auteur  a  fubjlitués  aux 
atomes  J'Épicure. 

Les  Sages  du  jour,  Poème;  par  M-  Berton  de 
Chambelle.  Paris ,  Guillot&  Po  nçot,  in- 8°. 
de  i(5  pages. 
V.ieme  où  l'incrédulité  nejl  rien  moins  que 

ménagée  : 

I!  n'efl  poir.t  d'attentats  que  Ta  voix  ne  permette  g 
il  n'eft  point  de  forfaits  que  fa  loi  ne  commette  : 
elle  abandonne  l'homme  aux  caprices  du  fort, 
Se  ne  prêche  à  fon  cœur  que  la  loi  du  plus  fort.... 

Vers  naïfs  qui  fuffifent  pour  donner  une. 
idée  de  la  manière  de  l'auteur ,  &  de  l'efprit 
ddns  lequel  fa  diatribe  ejl  compofée.  Ce 
qu'on  y  trouve  de  mieux  eji  ce  pofti  ait  de  La 
Religion  : 

Tendre  amante  de  l'ordre,  on  ne  la  vit  jamais 
ni  s'oppofer  aux  loix  ,  ni  porter  aux  forfaits. 
Si  de  fon  nom  facré  des  peuples  fanatiques 
ont  couvert  auttefois  leurs  difeordes  publiques, 
cette  mère  ,  loin  d'eux  ,  fenfible  à  leurs  malheurs  , 
condamnoît  leurs  excès  &  pleuroit  leurs  erreurs. 
C'eft  la  Religion  ,  c'elt  fa  voix  qui  me  crie  : 
Aime  Dieu  ,  les  mortels ,  ton  Prince  &  ta  patrie  «. 
fois  fiièle  â  ta  foi  :  fais  le  bien  ,  fuis  le  mal  ; 
préfère  à  ton  bonheur  le  bonheur  général  ; 
/innée   1787.  N 


(  *90  ) 
libre  ou  perfécuté,  cède  au  pouvoir  fuptëme  : 
en  réfiftant  aux  Rois ,  on  r'cfifte  à  Dieu  même. 
C'eft  elle  auffi  qui  crie  à  tous  les  Souverains  : 
Rois ,  aimez  la  vertu  ;  Princes ,  foyez  humains  : 
«dans  le  dernier  mortel,  reconnoiffez  un  frère  ; 
attendris  fur  fes  maux,  foulagaz  fa  niifère; 
trop  fiers  de  votre  rang,  craignez  de  l'outrager  : 
votre  Juge  eft  au  ciel  qui  fauroit  le  venger, 

La  Jérufalem  délivrée  ,  du  Taffè ,  traduite  en 
vers ,  par   M.  C.   de    Moncenclos.    Paris , 
Royez,  un  vol.  in- 12.  de  305  pages. 
Dix  premiers  vers  :  .  I 

"3e  chante  ce  héros ,  plein  d'audace  &  de  feu  , 
tie  la  nuit  du  tombeau  qui  délivra  fon  Dieu  j 
qui  fourRit  &  brava  mille  genres  de  peine. 
C'eft  en  vain  contre  lui  que  l'enfer  fe  déchaîne  , 
que  vingt  peuples  armés  contre  lui  font  unis  : 
protégé  par  le  ciel  ,  fes  regards  attendris 
virent  fe  raftembler  fous  fes  drapeaux  auguftes 
ceux  qu'avoient  égarés  leurs  partions  injuftes. 

Mufe  immortelle,  accours  j  viens  embellir  mon 
fLOnc 
<des  clartés  que  tes  mains  au  ciel  allumeront,  Src. 

*  Les  Baifers  de  Ziz.i,  Poëme.  Paris  ,  Roy?z  , 

in- 14.  de  93  pages. 

-Alliage  jingulier    de   galanterie    &  dt 
fatyre. 

Des    traits   naturels'  >•    plufieurs    port 


traits  piquiins    &    agréablement    yerfifiés. 
Des  négligences  ,  des  expierions  froides 
&  profaïques ,  moins  cependant  que  dans  la 
première  édition. 

*  I/Egvptïade,  ou  le  Voyage  de  Saint  François 
d'Aihfe  à  la  cour  du  Roi  d'Egypte  ,  Poème 
en  douze  chants  ;  par  Jof.-Romain  Joly  ,  de 
l'Académie  des  Arcades  de  Rome.  Jomberr. 
jeune  ,  Didot  fils  ,  un  vol.  petit  in-i  z . 
Ouvrage  annoncé  dans  la  Notice  de  1778. 

Alcindor  pénitent ,  ou  le  Triomphe  de  la  Grâce 
dans  l'homme  pécheur  qui  veut  rentrer  dans 
le  chemin  de  la  vertu  ,  Poème  en  fix  chants  ; 
par  M.  J.  J.  Guillot,  Clerc  tonluré.  Paris, 
Marchands  de  nouveautés,  in-8°.  de  <çt  pag. 
Echantillon  de  la  verfijication  de  M.  l'Abbé 

Guillot  : 

L'homme  feul  qui  reçut  le  don  d'intelligence, 
au  Dieu  aui  l'a  formé  n'a  point  d'obéiu'ance  ; 
cet  être  à  fes  yeux  pur  ,  moins   qu'un,  atôtne  aux 

fiens , 
pour  être  indépendant  cherche  mille  moyens  , 
Se  de  fes  actions  s'établiffant  l'arbitre  , 
femble  croire  que  Dieu  fur  lui  n'a  plus  de  titre. 
Telle  eft  donc,  malheureux!  ma  conduice  ici-bas: 
me  voilà  trait  pour  trait ,  Se  je  ne  tremble  pas. 

Environ  douxe  cens  vers  de  ce  genre-là 

N  ij 
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dans  /'Alcindor  pénitent:  quelle  pénitence  ! 

Ce  ferolt  un  grand  fervice  à  rendre,  au  jeùnè 

auteur ,  que  de.  V empêcher  de  fe  livrer  à  une 

aufji  trijle  facilité. 

•- 

Difcours  extraits  de  la  Jérufalem  délivrée  du 
Tafle  ,  &  traduits  en  vers  françois  \  par 
M.  PAobé  Callan  de  la  Courtade,  Sec. Paris, 
Marchands  de  nouveautés,  in-8°.  de  iz6  pag. 

POEMES,   ODES 

Et    autres    Poé/ïes  qui    ont    concouru 

au   Prix  propofé  fur   la  mort 

du   Prince  de  Brunfwick. 

Max!milien  L^op  ->ld  de  Brjnfwick-Lunébourg, 
Poème;  par  M.  Roucher.  Paris,  Quillau, 
în  8°.  de  18  pages. 

Pièce  qui  a.  été  fort  critiquée.  "Le  Po'éte 
fuppofe  qu'il  voyage  dans  toutes  les  contrées 
de  l'Europe  pour  interroger  le  règne  de  fes.. 
divers  Potentats  ,  &  être  à  portée  de  mieux 
peindre  Guftave  Adolphe  qui  a  réuni  toutes 
leurs  grandes  qualités ,  &  qui  efl  le  héros 
d'un  Poème  épique  qu'il  a  entrepris.  V Hu- 
manitélui  ap-  aroît ,'  elle  lui  fait  le  orïrait 
de  Léopo'd.  &  l'exhorte  à  l'aller  contempler 
fur  Us   bo^ds   de  l'Oder:  il  obéit,  ù  efi 


(i*3  ) 
témoin  du  fubllme  dévouement  de  ce  jeune 
Prince. 

D's  métaphores  outrées  ,  des  termes 
forcés  ,  &  des  yers  foibles  •  de  V harmonie  & 
deux  ou  trois  beaux  mot  ceaux  où  l'on  re- 
trouve le  talent  de  M,  Roucher. 

La  mort  généreuiè  du  Prince  LéopoM  de 
Bruniwi'  k  Poème  é!é*iaqus;pa*  M.  Texier 
delà  Boiflfîere,  Maître- d'armes  des  Acadé- 
mies du  Roi  &  des  p<=.ges  de  S.  A.  S.  Mon- 
seigneur le  Duc  de  Penthièvre.  Paris,  Bailiy, 
iii-4°.  de  1 6  page?. 

Des  détails  àjfet  touchans  dans  le  récit 
de  la  mort  géné'euf?  du  Prince  L^opud. 
Verfification  lâche  &  prolixe,  auteur  dent 
le  \èle  efi  louable  ,  mais  qui  avant  eu 
peu  de  luomens  à  donner  à  la  littérature  , 
n'a  guère  pu  fe  livrer  à  l'étude  des  foi  met 
poétiques, 

La  mort  du  Prince  L-opold  de  Brurt^w'ck  , 
Ode  envoyée  au  concours  ,  par  M  l'Abbé 
de  Launay.  Paris,  Marchands  de  nouveautés, 
in- u.  de  13  pages. 

D'un  grand  eflbr  l'ardeur  m'appelle. 
Quel  obftacle    peut  m'arrêter  i 
Au  bord  d'une  lice  immortelle  , 
cœurs  froids ,.  c'eii  à  vous  d'héfîter. 
N  iij  I 
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Spéculateur  de  l'influence 
qui  va  propager  l'affiuence 
de  tant  d'athlètes  radieux  , 
puis-je  éluder  le  fort  des  armes, 
quand  je   dévore   les  allarmcs 
d'un  combat  libre  Se  glorieux? 

Première  fiance  de  l'Ode  de  M.  V Abbé 
de  Launay  ;  Us  autres  refpirent  Le  même 
enthoufiafme. 

Poëme  à  la  mémoire  du  Prince  Maximilien- 
Jules-Léopold  de  Brunfwick,  &c.  par  M.  la 
Villemarais  ,  Curé  de  Sainte  -  Radegonde, 
Paris,  Onfroy  ,  in-8°.  de  n  pages. 

Verjification  fimple  ,  facile  &  foiblet 

Dïfcours  fur  les  devoirs  des  Sujets  envers  les 
Souverains ,  prononcé  en  préfence  de  l'Aca- 
démie françoifè ,  par  M.  l'Abbé  de  Sauvigny, 
fuïvi  d'une  Ode  fur  le  Prince  de  Brunfwick. 
Paris ,  Poinçot,  in-8°. 

Ouvrage  dont  nous  ne  faifons  mention 
que  relativement  à  l'Ode  fur  le  Prince  de 
Brunfwick.  Voiciunedes  meilleures firophes  : 

Ainfi ,  volontaire  viftime  , 
Çurtius  ,   tes  fanglantes  mains 
fur  ta  tête  ont  fermé  l'abyme 


ouvert  Tous  les  pas  des  Romains  ; 
tel  Lcopold  ,  ô  Providence  i 
image  de  ta    bienfaifance , 
meurt  viâime  de  fes  bienfaits  ! 
Confacré  par  les  cœurs  fenfibles , 
£c  par  des  chants  incorruptibles, 
fpn  grand  nom  ne  mourra  jamais. 

Eloge  hifîoritjue  de  Louis,  Père  du  Peuple, 
fuivî  de  Stances  funèbres  à  la  louange  de 
S.  A.  S.  Monleigneur  le  Prince  de  Brunfwick; 
par  M.  i'Abbé  de  Barrai ,  &c.  Paris,  Varin, 
in-8°.  de  48  pages. 

A  la  fuite  de  cet  Eloge ,  trente-cinq  Jîances 
en  l'honneur  du  Prince  de  Brunfwick  ,  que 
M.  l'Abbé  de  Barrai  fait  paroître  devant 
Minos.  Ce  Juge  des  enfers  lui  donne  une 
place  parmi  les  he'ro's  de  l'humanité'*  Voici 
la  fiance  la  plus  hardie  : 

Minos  !  tout  le  Sénat  augufte 
applaudit ,  loin  d'être  jaloux. 
Cependant  d'un  Juge  auflî  jufte 
le  crime  craint  l'affreux  courroux. 
Déjà  l'Oder,  quittant  la  plaine  , 
par  une  route  fouteiraine  , 
s'avance  vers  ton  tribunal. 
Tu  condamnes  fa   barbarie  ; 
tu  veux  ,  pour  punir  fa  furie  , 
qu'il  s'unifle  au  fleuve  infernal. 

Niv 


Epîfre  fur  la  mort  du  Prlnre  Maxîmilien  Jules- 
L^opold  de  Bruntwick.  Paris  ,  Belin  ,  veuve 
Duchefne  ,  Bailly  &  Hardouin  ,  in-40. 

ODES,  F  ARLES,  CHANSONS, 
ÉLÉGIES,   &c. 

L'Education  publique ,  Ode ,  pat  M.  du  Viquet 

in- 8°.  de  6  pag.  Paris ,  Varin  ,  rue  du  Petit-, 

Pont. 

Ode  où  l'éducation  publique  ejl  confidérée 
inoins  du  côté  de  l'if  prit  que  du  coté  du 
cœur. 

Des  fiances  plutôt  que  des  Jlrophes. 
JReconnoiJfince  de  l'auteur  pour  la  maifon 
où  il  a  été  élevé ',  exprimée  d'une  manière  tou- 
chante ,  0  qui  honore  autant  le  difciple  que  les 
maîtres. 

L'Hommage  tardif,  Ode  au  Roi ,  £ûr  le  voyage 
de  Sa  Majefté  à  Cherbourg;  par  M.  Foix. 
Paris  ,  Bailly ,  in-40.  de  8  pages. 

O  vérité  puiflante  !  6  fageKè  profonde  ! 
toi  qui  parles  aux  Rois  pour  le  bonheur  du  monde 
jufiju'au  cœur  de  Louis  ,  quel  mortel  te  conduit  î 
Loin  de  lui ,  pour  toujours  bannis  la  flatterie  , 

foeur  de  la  fourberie  , 
qui  tient  les  Souverains  dans  une  épaifle  nuit  î 

Première  Jlrophe  de  /'Hommage  tardif.  Ce 


n'cjl  pas-  là  le  cas  de  dire  :  Vaut  mieux 
tard  que  jamais. 

Précis. du  voyage  de  Sa  Majefté  à  Cherbourg, 

in-  8°.  de  31  pages. 

Au  milieu  de  cette  brochure  ,  une  Q de  fur 
la  conjlruclion  du  port  de  Cherbourg. 

Neptune  en  a  frémi  de  rage \ 
on  l'a.  vu  dans  d'affreux  tranfporrs 
mordre  le  frein  de   l'efclavage  , 
&  faire  mille  Se  mille  efforts. 

La  pièce  commence  par  ces  deux  vers: 

Mufe  ,  ayare  de  tes  ricliefTes  ,   ■ 
fouris  à  mes  jeunes  efforts* 

Elle  a  été  en  effet  fi.  avare  pour  l'auteur , 
qu'il  n'a  pu  en  tirer  que  Jîx  mauvai/is 
Jlrophes. 

Eiïki  de  Fables  nouvelles ,  dédiées  au  Roi ,  , 
fuivies  de  poéfies  diverfes  &  d'une  Epître  fur 
les  progrès  de  l'Imprimerie  ;  par  Didot  fils 
aîné.  A  Paris ,  imprimé  par  Fr.-Ambro;fè 
Didot  l'aîné  avec  les  caractères  de  Firmin 
fon  fécond  fils  :  &  fe  trouve  chez.  Didot 
Paîné  ,  rue  Pavée-  Saint-André  ,  Didot  fils 
aîné  &  Jombert  jeune,  rue  Dauphine  ,  près 
du  Pont-neuf,  petit  in-80;  de  150  pages. 

Réunion  de  talens  a/Tez   extraordinaire* 

N  v       ' 


La  brochure  a-  été  imprimée  par  M.  Didot 
L'aîné  ;  les  opufcules  quelle  renferme  ont  été 
cor.ipofées  par  [on  fils  aîné ,  &  les  caractères 
de  l'édition  ,  fondus  par  f  on  fécond  fils. 

Plufieurs  Fables  agréablement  narrées  & 
femées  d'images  ;  d'autres  qui  ont  de  l'obfcit- 
rite\  de  lafécherejfe  ;  &  quelques-une^  qui  ne 
font  pas  de  vraies  fables  ,  puifquon  n'en, 
peut  tirer  aucune  moralité. 

A  la  fuite ,  une  douzaine  de  pièces  fugi- 
tives ,  parmi  lefqueiles  on  difîingue  une 
Epure  fur  les  progrès  de  l'Imprimerie ,  où. 
les  difficultés  dufujetfont  affe\  hew  cufement 
vaincues* 

Fables  nouvelle?  ;  par  M.  Gobert ,  Etudiant  en 
l'Univerfité  de  Paris,  in- 8°.  de  14   pages. 
Chez  les  Marchands  de  nouveautés. 
Dix  Fable  f.  EJfal  d'un  jeune-homme  qui 

pouffe  à  l'excès  la  fimplicitè  de  fyle  tant 

recommandée    pour    l'apologue.     Quelques 

fujets  affe\  bien   conçus. 

Chanfons  anacréontiques  du  Berger  Silvain  , 
N°.  Ier.  Paris,  Mufîer,  in-u.  de  54.  pag. 
avec  des  gravures. 

Anciennes  Qdes  anacréontiques  de  M.  Ma- 
réchal ,  qui  reparoiffent  avec  des  gravures 
ù   de  la  mufique. 

Elégie  fur  la  mort  de  Louis- Philippe  Duc 
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d'Orléans,  Premier  Prince'  eu  Sang;  par 
M.  l'Abbé  Amphcux  ,  de  fvlarfeille,  ancien 
Aumônier  des  Galères  du  Roi.  Paris , 
ilardouin  &  Gattey. 

SATYRES  ET  ÉPITRES. 

Satyres  ;  par  M.  C  *  *.  (  M.  Clément.)  Pans, 

Marchands  de  nouveauté?,  in-8°.  de  174  pag. 

Recueil  des  Satyres  de  M.  Clément,  dont 
les  deux  tiers  avaient  déjà  paru.  Souvent 
de  bonnes  tirades  ,  &  de  terns  en  tems  dei 
vers  heureux.  La  meilleure  de  ces  pièces  ejl 
la  troifième ,  intitulée  autrefois  :  Mon  déniiez 
ïac:. 

En  général^  une  manière  faine,  mais 
févère  &  trïjle  ,  de  la  partialité  ,  peu  de 
coloris  ,  &  point  de  cette  verve  qui  anime 
les  Satyres  de  i;oileau. 

A  la  fin  du  volume  ,  les  Periîffleurs  per- 
fifflés ,  Dialogue  dramatique.  On  y  tourna 
lourdement  en  ridicule  les  légers  travers  de 
quelques  Ecrivains  modernes ,  en  employait* 
Leurs  propres  exprejjions. 

Epître  à  l'Amîtié,  qui  a  été  lue  le  15  Février 
178e  à  l'AlTernblée  publique  de  l'Académie 
Françoife  ,  le  jour  où  M.  le  Comte  de 
Guibert  y  eft  venu  prendre  féance  à  la 
place  de  M.  Thomas  ;  par  M.  Ducis  5 
*  N  vj 
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Secrétaire  ordinaire  de  Monsieur  ,  frère  du 
Roi  ,   l'un    des  Quarante    de    l'Académie 
Fr  nçoife.  Paris,  Gueffier,  in-40.  de  15  pag. 
Pièce  de  plus  de  quatre  cens  vers.  Des 
détails  poétiques    &   touchans  ;  mais    une 
grande  redondance  ,  une  marche  peu  réglée  , 
&  point    de  plan  :    défauts     qui    rendent 
fatigante   la   kclwe    de   cette    Epït/e.   Le 
morceau  fur  la  mort  de  M.  Thomas   a  été 
loué  par  les  juges    les  plus  févères  ,-    & 
l'oppofiiion  de  l'amour  &  de  l'amitié,  criti- 
quée par  les  plus  indulgens. 

Epitre    à  M.  le   Comte  de   Rivarol.  Paris  t 

Le(clapart ,  in  8°.  de  7  pages. 

Des  éloges  à  M.  de  Rivarol  j  des  traits  de 
fatyre  contre  d'autres  écrivains» 

Vers  fapérieurement  tournés. 

Le   Bon-Homme   aux  Bonnes-Gens,  Epître 

fuivie  de  notes  que  les  Bonnes-Gens  liront. 

Amfterdam  ;  Paris  ,  de  Senne,  in-8°. 

Autre  Epître  fatirique.  Celle-ci  efl  princi* 
paiement  dirigée  contre  les  mœurs  acîuclles 
O  la  moderne  Philofophie. 

Perfifflage  amer.  Des  négligences  dans  la 
verfifuation;  plufieurs  endroits  bien  frappés* 

Epître  d'un  Courtifàn  retiré  du  monde  à  (on  ami; 
par  un  ignorant  (ènfîble.  Paris,  Marchands  de 
nouveautés,  in  8°.  de  16  pages. 
Réflexions  philofophiques  d'un  Officier 


/s 
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revenu  des  illufions  de  la  faveur  &■»  de  ht 
fortune.  Eloge  de  la  retraite  champêtre  où  il 
s'ejl  réfugie. 

Une  marche  libre  &  facile  ;  des  morceaux 
très-eflimables  ;  d'autres  qui  demandent  à 
être  retouchés, 

POÉSIES    DIVERSES. 

Préludes  poétiques  ;  par  M.  Bernard  ,  Officiel? 

de    la    Chambre    de   Monseigneur   Comte 

d'Artois.  Paris ,  Clouz.ier  &  Froullé  ,  in-iz. 

de  176  pages. 

Des  traductions  fouvent  élégantes  d'Anz- 
créon  ,  de  Mofchus ,  de  Bion  ,  ^'Horace  ,  de 
Tibulle ,  de  Properce ,  le  tout  mêlé  de  diverfçs 
pièces  fugitives  ,&  terminé  par  un  Opéra 
<f  Q£dipe-Roi ,  faible  imitation  de  la  Tragédie 
de  Sophocle. 

Eflais  de  deux  Amis ,  contenant  le  Difbours  de 
la  mère  des  Brutus  à  Brutus  Ton  mari  revenant 
du  fuppHce  de  fes  deux  fils  ;  les  derniers  mo- 
mens  de  la  Préfidente  de  Tourvel  au  Vicomte 
de  Valmont  :  une  Lettre  de  Didon  à  Enée. 
Paris,  Belin  ,  Brunet ,  in-  8°. 
Trois  Hé:  oïdes  ,  la  première  par  M. 

gouvé  ,  les  deux  autres  par  M.  Lay3. 
Effais  qui  promettent  du  talent  pour 

verfification* 


l.  Lé-  I 

ur  la 


(3°0 
Voyage  d'Amérique,  Dialogue  en  vers  entre 
l'Auteur   &    l'Abbé-***.    Londres  ;  Paris  , 
Pichard,in-i2.  de  15e  page-. 

Dialogue  en  vers  croifés.  V  Abbé  volt  tout 
du  cCné  pla'ifant ,  &  l'Auteur  a  une  philo* 
fophle  plus  férieufe.  La  plalfanterie  dit 
premier  n'efî  pas  toujours  d'un  trës-bo?i  ton: 
la  philo  fophie  de  Vautre  efi  plus  faine ,  & 
peint  fouvent   à  grands  traits. 

Périodes  beaucoup  trop  longues. 

Les  Œufs  de  Pâques  de  mes  Critiques ,  Dialogue 
mêlé  de  Vaudevilles  ;  par  M.  de  Piis  , 
Ecuyer  ,&:c.  Valade ,  Duchefne  ,  Hardouin  , 
petit  in-8°.  de  i6z  pages. 

Satyre  en  profe  &  en  Vaudevilles  contre  les 
Journalifles  qui  ont  ofé  critiquer  /'Harmonie 
imitative  de  M.  de  Piîs.  Il  y  en  a  jufques  fur 
la  couverture  du  livre.  V  Auteur  y  raconte 
comment  il  s'efl  amufé  à  perfijfler  certains 
auteurs  périodiques  ,  &  finit  par  ce  joli 
calembourg , fur  l'air:  Vive  le  vin,  vive 
l'amour. 

La  Bruyère  qui  penfoit  bien  , 
la  Bruyère  ,  au-defïbus  Je  rien  , 
eut  tore  de  mettre  le  mercure. 
Mais  moi  ,  d'apivs  mon  aventure j 
je  me  crois ,  i'azis  vous  offenfs:, 
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en  droit  tic  vous  faire  dm  fer 
tant  foi:  peu  fur  la  couverture, 

Autre  échantillon  des  gentilleffes  cort- 
fignécs  dans  les  Œufs  de  Pjques.  Il  faut  fe 
■  rappeller  que  M.  de  Piis,  dans  fon  Pc'éms  de 
/'Harmonie  imitative ,  a  caracîérife  d'une 
manière  bi\arre  toutes  les  lettres  de  l'alpha- 
bet!: l'une  après  l'autre.  Il  chante  ici 
à  cette  occafion  ce  charmant  couplet  fur 
l'air  :  Il  étoit  une  fille. 

D'un  mafque  affez  comique 
mon  K   s'eft  prévalu  ; 
en  général,   mon  R  a  plu  J 
on  a  ri   du  critique  , 
comme  vous  prévenu  , 
qui   tomba  fur  le   Q...U. 

Lettres  à  Emilie  fur  la  Mythologie  ;  par  M.  du 
Mouflier.  Paris  ,  Grange  ,  in-8°.  de  t 68  p;tg» 
Le  .on  s  fur  la  Mythologie  adreffées  à  une 
jolie  perfonne  par  un  jeune  Avocat.  Elles 
font  mêlées  de  prof e  &  de  vers ,  £•  femées  de 
complimens  très- ■  galans. 

Un  ton  délicat  &  facile  ;  beaucoup  . 
d'efprit.  Quelques  mauvaifes  plaifanteries ,» 
quelques  endroits  un  peu  précieux.  On  ne 
s'inflruit  pas  dans  ces  Lettres  :  on  s'y  amufe» 
C'ejl  le  contraire  des  autres  ouvrages  fur  la 
Mythologi. . 
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Àmufèmens  d'un  Septuagénaire,  ou  Contes, 
Anecdotes ,  Bons  mots  ,   naïvetés    mis   en 
vers.  Paris,  Poinçot,  in-S°.  de  i$6  pages. 
Vieux  contes  &  tons  mots  mis  en  vers,  par- 
M.  de  Bologne  ,  auteur  d'Oies  facrées  ,  que 
ont  eu  autre/ois  du  fuccès.  Quelques-uns  dt. 
ces  petits  contes  ont  gagné  à  être  -verfifi.es  : 
un    plus    grand  nombre  y   a    perdu.    La 
pointe  s'y  trouve  émouffée ,  le  récit  délayé; 
Plufieurs  moralités  mieux  rendues  ,  &  qui 
répandent   un  peu   d'injlruclion   dans    ces 
Amufèmens. 

Le  Somnambulisme ,  Œuvres  poflhumes  en 
profe  &  en  vers,  &c.  Paris ,  Didot  jeune  , 
in- 8°.  de  31  z  pages. 
A  la  fuite  d'une  douzaine  de  Contes  en 

profe  ajfe\  ingénieux  ,  diverfes  petites  poéfies 

qui  annoncent  moins  le  Poète  que  le  Philo- 

fopàe. 

Mes  Promenades  champêtres,  o# Poéfies pafto» 

raies;  par  M.  J.  B.  le  Clerc.  Paris,  de  Senne, 

in  8°.  de  i  80  pages,  avec  une  gravure. 

Des     Idylles    en    profe    harmonieufe    & 

poétique.   M.  le    Clerc    s'y   montre    digne 

imitateur  de   Ge'ner.    Pour   les  pièces    en 

vers  ,  elles  font  prefque  toutes  d'une  grande 

fécherejfe. 

Effai  £oéti<jue  fur  quelques  Pièces  du  Théâtre 
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Italien  ;  hommage  à   Madame  du    Gazon» 

Paris,  B-unet,  in- 8°,  de  lé  p<iges. 

Efpèce  d'Epin?  à  Madame  du  G  izon.  On 
y  parcourt  fucceljivement  tous  les  rôles  oit 
elle  a  joue' ,  ce  qui  fournit  à  l'Auteur  autant 
de  fui  et  s  d'é 'loges. 

De  la  facilite ,  de  l'abondance  ,  mais  une 
abondance  vuide.  De  longues  périodes  en 
rimes  redoublées» 

Les  Loifîrs  d'une  jeune  perfônne  rai(bnnatle& 

fenfîble.  Paris  ?  Hardouin  &  Gattey  ,  i  vol, 

petit  format,  x  14   pages. 

Petite  colleHion  d'opufcules  en  vers  &  en 

pro'e.   La  plupart  des  poéfies  ne  font  rien 

moins  que  nouvelles  ;  témoin  le  Jean  qui  rit 

&  qui  pleure  de  Voltaire  ,  V Ode  fur  le  Mérite 

perfonnel  ,  par  Jean-Baptifie    Rouïïèau  j  de 

petites  pièces  de  la  Louptiè^e,  de  M.  V  Abbt 

Aubert,  de  M.  Léonard  ,  &c.  &c. 

Les  Amours  du  grand  Alexandre  ,  par  Made- 
moiselle de  Guiie  ;  fuivis  de  pièces  inté- 
reffantes  pour  fervir  à  TH^oire  de  Henri IV". 
Paris,  Didot  l'aîné,  i  vol.  petit  in- 3°. 
A  la  fin  du  fécond  volume ,  un  petit  Poè'me 
en  vers  dehuitfyllabes ,  attribué  pari'  Editeur 
à  Henri  IV.  Près  de  quatre  cens  vers» 

Quelques  Vers.  Londres,  Paris  ,    Royez,  fc. 
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Lallemand   de  Sancières ,  petit  format ,  de 

3*  Pages- 

Imitations  fort  heureufes  de  VAnglois  ,  de 

V  Allemand ,  des  poéfies  Erfes  ,  &  du  Per- 

vigiiîum  Veneris ,   &c. 

Mes  Souvenirs*  Caen  ,  Manoury  ;  Paris  , 
Belin  ,  petit  in-8°.  de  184  pages. 
Petites  poéfies  de  diffirens  genres.  1! Au- 
teur les  appelle  Tes  Souvenirs  ;  il  y  en  a  qu'il 
auroit  pu  oublier  ;  mais  quelques-unes  font 
fort  jolies  ,  entr' autres  Z'Eoître  fur  les  avan- 
tages d'être  Pâmante  d'un  Poète  ,  inférée  dans 
le  préfent  volume, 

La  Mufe  du  Mont- Jura,  ou  Recueil  de  Poéfies 
te  d'Opuscules.  Londres  ;  Paris ,  Regnault , 
in- 8°.  de  350  pages. 
Deux  Odes  fuivies  d'une  note  de foixante- 

dix  pages.  L'une  des  deux  commence  ainfi  : 

On  te  vit  prefqu'invulnérable  * 

impétueux  fils  de   Thétis. 

Si  tu  rendois  alïiijettis 

les  accès  d'un  cœur  implacable , 
fier  héros,  tu  tiendrois  un  rang  parmi  les  Dieux  : 
au  fage  ton  courroux  paroit  trop  odieux. 

Des  devifes  ,  des  complimens  ,  une  difer- 
tation  fur  l'adverbe  longum  ;  une  Ode  latine , 
une  Ode  ftançoife.  Voilà  la  première  partie. 

Dans  la  féconde  ,   des    Chanfons  ,  des 
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Madrigaux  ,  des  Stances  ,  des  Epures  ,& 
un,   Foëme  bur  le/que  fur  la  mort  de  Michel 
in. 

Opu'cules  poétiques ,  dédiées  au  beau  Sexe  ;  par 
l'Auteur  des  Adieux  de  l'Arbre  de  Cracovie. 
Paris  ,  au  Palais-Royal,  in-i  2. de  142  pages. 

Les  Orangers,  les  Vers-à-foie  £'  les  Abeilles, 
Poèmes,  traduits  du  latin  &  de  lit;  bien ,  fi  [vis 
de  quelques  Lettres  fur  nos  Provinces  mérï- 
dionales,  &  de  Pièces  fugitives ,  petit  format. 

Shakefpear  &  AdîfTon  mis  en  point  de  compa- 
raifon ,  ou  Imitation  &  tradudion  libres  en 
vers  des  Monologues  d'Hamlet&de  Caton  ; 
par  M.  Dwal,  Correfpondant  du  Mu!ée  de 
Paris  ,  &  du  Cercle  des  Pliiladelphes  du  Cap^ 
François.  Paris  ,  Marchands  de  nouveautés, 
in  8°.  de  20  pages. 

Eiïàis  de  poéfies  ,  traduâion  libre  du  premier 
Chant  de  Fingal,  Poème  d'Offian.  Paris, 
GuerKer  ,  in-8°.  de  7  1  pages. 

Hymnes  du  nouveau  Bréviaire  de  Paris,  tra- 
duites en  vers  franco is.  Paris  ,  Vente  & 
Mérigot  jeune. 

(E  U  V  R  E  S. 

*  (Km-res  de  M.  ds  Saint  iUarc  ,  de  l'Académie 
de  Bordeaux  :  troifièrae  édition  ,  dédiée  au 
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Roi  de  Suède ,  i  vol.  in- 8°,  avec  des  gra- 
vures. 

Superbe  édition.  Plufteurs  morceaux  efli" 
mes  y  ttls  qu'une  Epitre  fur  la  Chevalerie  ,  une 
autr,'  aux  Franco»  détracteurs  de  h  France. 
Quelques  Contes ,  trois  Opéras.  Un  volume 
de  petites  Comédies  qui  peuvent  entrer  dans 
l'cducatiort.  des  enfans» 

*  CEuvrer  mêlées  de  Littérature  de  M.  de  là* 
Fargue ,  &c.  Edition  coinplette  ,  revue  Se 
corrigée  par  l'Auteur.  Paris ,  Guillot ,  z  vol. 
in  8°.  avec  des  gravures. 

Œuvres  choifïes  de  M.  Dorât.  Paris ,  Delalain 
l'aîné,  3  vol.  in-ix. 

Choix  de poéfies  dont  on  femblo'it  depuis 
quelques  années  dé  (ire  r  la  publication.  &  qui 
contient  ce  que  eu  ingénieux  Auteur  .i  fût 
de  mieux  dans  tous  les  genres  où.  il  s'eji 
exercé. 

RECUEILS  DE  DTFFÉUErtS  AUTEURS.  - 

Annales  poétiques  depuis  l'origine  de  ia  Poéfîe 
françoife.  Paris,  chez,  les  Editeurs  S^Mérigot 
jeune  jtom-s  3^,33,34,35&j6. 

Petite  Bibliothèque  des  Théâtres,  contenant  on 
Recueil  des  meilleures  Pièces  du  Théâtre 
françois ,  tragique  ,  comique  ,  lyrique  6c 
bouffon  ,  depuis  l'origine  des  Speftacles  en 
France  jufqu'à  nos  jours.  Paris  ,  Belin  ^ 
Erunet ,  3  6  vol.  petit  format. 


1 1?9  ) 

Recueil  de  Poètes  moralises  françois  ,  au  Choix 
'  de quatrains  moraux  Paris  \  Cailleau  ,  a  vol. 

Etrennes  de  Polvmnie  ,  recueil  de  Chantons  , 
Romances ,  Vaudevilles ,  &c.  gravés  avec  de 
la  0iufî^uc  nouvelle.  Paris  ,  Cailleau. 

la' Almanach  des  Grâces. Paris ,  Cailleau,  in- 12. 

Almanach  littéraire  ,  bi(  Etrennes  d'Apollon; 
par  M  Daquin  de  Ch  ueau-Lyon.  Paris, 
veuve  Duchefne  ,   in- 1 2.  de  $36  pages. 

Le  Répertoire  amufrnt,  Etrennes  dédiées  aux 
Gens  de  goût.  Paris,  Fournier ,  in-11.  de 
324  pages. 

Etrennes  du  Pamafiè  ,  choix  de  Poé/tes  ,  re- 
cueillies par  M.  Mnyeur  de  Saint- Paul. 
Paris,  Eelin  &  Brur.et,  in- 1 2.  de  176  pages. 

Almanach  des  Mufês ,  ou  Choix  des  Poéiîes  de 
1 7  8  î .  Paris ,  Delalain ,  in  - 1 2.  de  304  pages. 

OUVRAGES  PÉRIODIQUES. 

Il  y  a  cinq  Journaux  dans  le/quels  on 
insère  ordinairement  des  Poéfies  fugitives  : 
le  Mercure  de  France,  le  Journal  encyclopé- 
dique ,  le  Journal  des  Deux-Ponts  ,  le  Courier 
lyrique  &  l  Efpm  des  Journaux.  On  en  imprime 
a*JJi  quelquefois  dans  /'Année  littéraire  ,  le 
Journ.l  de  Paris,  les  Petites  Affiches,  le 
Journal  polytipe,  les  Affiches  de  Province  t 


les  Variétés  littéraires  &  les  Lunes  du  Cou£n 
Jacques.  Les  autres  Journaux  fe  bornent  à 
donner  l'extrait  des  ouvrages  de  poéjie  à 
mcfure  qu'ils  paroijfent. 

THÉATPxE     FRANÇOIS. 

Tragédies  repréf entées. 

Scanderberg  ,  Tragédie  ,  par  M.  du  Buiflon  , 
mutilée  fur  le  Théâtre  françois  le  ç  Mai 
1 7  2  6 ,  &  enfuite  dévorée  par  les  )  ournalitîes. 
Paris ,  de  Senne  >  in-8°.  de  i  io  pages. 
Pièce  tombée  à  la  repréfentation  &  à  la 
le  cl ure. 

Scanderberg  élevé  parmi  les  Janijfaires  efi 
cha  -gé  défera  par  V  ordre  du  Sultan  Amurat , 
parce  que  f es  exploits  ont  excité  la  jaloufie  de 
M.ihomet  fils  de  cet  Empereur.  Mais  Amurat 
voit  dépérir  fon  armée  devant  Croïa ,  capitale 
de  l'Albanie  ,•  &  les  troupes  défirent  d'être 
commandées  par  Scanderberg ,  auquel  on  rend 
la  liberté.  Les  affiégés  propofent  de  finir  la 
guerre  par  un  combat  fingulier;  Scanderberg 
ejl  nommé  le  champion  des  Turcs  :  il  demande 
quel  efi  celui  des  habitans  de  Croia  :  leur 
député  répond  que  s'il  apprenoit  fon  nom  , 
il  tremble  roit. ...  Ce/2  lui-même:  il  efi 
né  Albanois  &  Chrétien  ;b  on  le  dé  ternie 
fur  le  champ  ci  pajfer  dans  la  ville  pour  la 
défendre.  Découragement  des  Turcs.  Atalide 
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fille,  i'Amur.'.t,  aim^Scanderberg  :  elle  va  elle- 
même  lui  propofer  fa  main  ,  &  il  ejî  prêt  à 
l'accepter ,  lorf qu'on  lui  fait  honte    de  fa 
foiblejfe.  Au  dernier  afle  ,  Âmurat  tombe  entre 
les  viains  d:s  habit ans  :  Mahomet  fon  fils 
part  pour  Andrinople  afin  d'aller  foulever 
fies  fu/éts.  Scar.derberg  veut  brifer  fes  fers  ; 
defefpérè  d'être  trahi  par  fon  fils  &  fes 
foldats  ,  le  Sultan  ramajfe  un  poignard  & 
s'en  perce  lefein ,  après  avoir  accorde  la  main 
de  fa  fille  au  P *  rince  Albanois  ,  en  le  pré- 
venant que  fa  mère  lui  avoit  imprimé  le  fc  eau 
de  la  loi  des  Chrétiens, 


*  Philoclète,  Tragédie  en  trcl-j  actes  &  en  vers, 
■  traduite  du  Grec  de  Sophocle  ,  repréfèntce 
parles  Comédiens  françois,  le  \6  Juin  1783  j 
par  M.  de  la  Harpe,  de  l'Académie  françoife, 
&  Pfofeffèur  de  Littérature  au  Lycée.  Paris , 
Lambert ,  in-  8°. 

Traduction  de  Sophocle  qui  a  eu  beaucoup 
de  fuccès  au  Théâtre.  Les  belles  fcènes 
de  cette  Pièce  font  fupporter  le  dé- 
nouement qui  s'opère  par  l'intervention 
^'Hercule  ,  efpèce  de  merveilleux  fait  pour 
V  Opéra. 

Tragldh  non-repréfèktiè, 

Philodète  ,  Tragédie  ,  en  trois  actes  &  en  vers , 
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ïmîtée  de  Sophocle  ;   par    M,**.    Paris, 

Pefauges ,  in-8°.  de  86  pages. 

Jtuve  imitation  de  Sophocle.  Celle-ci  n'a 
pas  été repréfentée.  V Autew  a  fait  cependant 
beaucoup  de  changemens  pour  tacher  d'adap- 
ter, ce  Jujet  à  notre  fcène»  Il  a  augmenté 
V intérêt  ilu  rôle  de  Néoptoléme  ,  &  fubjlituè 
un  dénouement  de  fon  invention.  Philoftète 
fe  laiffe  fléchir  fur  ce  que  Neoptolême  lui 
reprefente  qu'il  fera  bien  plus  grand  ,  en. 
pardonnant  les  injures  qu'il  a  reçues  ;  pardon 
qui  n'efti  oint  dans  les  mœurs  des  G.  ecs,puif 
qu'ils  mettoient  leur  gloire  dans  la  vengeance* 

De  l'énergie  &  de  belles  fcénes  dans  les 
premiers  acles. 

.Virginie,  Tragédie  en  cinq aftes  ;  par  M.  le  Blanc. 

Paris ,  veuve  Duchefre  ,  in  8°.  de  i  cm  pages. 

Pièce  qui  n'ejî  pas  la  même  que  celle  du 
même  nom  repréj entée  l'année  demie  e  au 
Théâtre  français» 

Sujet  de  l'Hifloire  Romaine.  CV/?  Virginie 
tuée  par  fon  père  pour  la  foujlraire  aux 
entreprifes  </'Appius  fun  des  Décemvirs  ,  & 
l'abolition  du  pouvoir  de  ces  dix  Patriciens, 
Marche  fort  théâfale  :  l'Auteur  a  tout  mis 
en  a6lion  :  fyjlëme  qu'il  a  pouffe  trop  loin  , 
car  il  confacre  une  longue  fcène  à  un 
tête-à-tête  nocturne  dans  lequel  t\p$ius  cherche 
à  triompher  de  Virginie. 

Beaucoup  d'appareil ,  beaucoup  de  mou- 
vement. 
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ventent.  Frefque  toujours  unfiyle  violent  & 
forcé.  Quelques-  beaux  endroits  &  qui  n' 'excé- 
dent pas  les  bornes  de  la  véritable  chaleur. 

Drames  non-reprcJénUs. 

L'Homme  généreux  ,  Drame  en  cinq  ndes  Se 
en  profe  ;  par  Madame  de  Qouges,  Au:eur 
du  Mariage  de  Chérubin.  Paris ,  Kiapen  , 
;P.  de   T40  pages. 

malais ," Secrétaire"  du  Conte  as  Saînt- 

Cl  :î'  ,  en  reçoit  beaucoup,  devrîfens  ,  &  n'en 

a  pas  l'air  moins  malheureux  :  dès    qu'il  a 

un  i/i/lant,  il  s'échappe  pour  aller  fecourir- 

une  jeteur  charmante  ,  nomme'e  Marianne  ,  &• 

tth  pè  e  dans  le  bej'oln.  l.afontaine  ,  vil  com- 

piàifcint  du  Ùoniie  ,  calomnie  le  Secrétaire , 

&  a  des  "0u.es  criminelles  fur  la  jeune  per- 

fonne    Sachant  que  le' père  cft    Qir  le  point 

d'être  ar-étépour  dsttes ,  il  acheté  la  créance  , 

&  fait  continuer  les  pour  fuites  .  en  propofant 

au  v:ei!'  i'd  de  les  cèffh    s'il  veut  livret  fa 

f.lli.   Il    détermine    e     .  à   venir 

implorer  d     pefennes  bienfaifantes  ,  £■  la 

conduit   l.'i.j   fort    Maître.    Le  Comte ,  dont 

ilâppa  t'em  '   f  e,'?  vpijzn  ,  entend  des    cris  ,• 

malgré  tes  eff '■■ts   du  vil  comptai  Tant    qui 

coder- me    le   Secrétaire ,  tout  fe   découvre; 

'  t-v  K:ir  paye  les  dettes ,  &  epoufe  la  belle 

Xffl'arîanne, 

Des    caracJères    affé^   bien    conçus ,  de 
Année  1787.  O 
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faction,  du  mouvement.  Dialogue  verbeux 
&  négligé. 

Clarifie  Harlove  , -Drame  en  trois  a'des  &  en 
proie.  Paris,  Née  de  la  Rochelle,  in-80.. 
de  77  pages. 

Sujet  tiré  du  roman  Je.  Richard fon.  L'Au- 
teur a  tâché  d'y  mettre  en  action  ce  qui  ejl 
en  récit  dans  l'ouvrage  Anglais» 

Comédies  repréf entées. 

L'Oncle  &  les  deux  Tantes ,  Comédie  en  trois 
aétes  en  vers,  par  M.  le  M .  ! .  de  !a  S... 
repréfenîée  au  Théâtre  François  le  28  Oc- 
tobre 1785.  Paris,  Valleyre  &  Brunet  , 
in- 8°.  de  67  pages. 

Intrigue  qui  a  du  rapport  avec  celle  des 
"Tuteurs  ,  de  M.  Pali{ïbt.  Une  jeune  per- 
sonne dépend  de  trois  tuteurs  de  caractères 
oppofés  :  [on  Amant  fe  transforme  au  gré 
de-  chacun  d'eux,  prend  leurs  goûts  ,  paroît 
tour-  à- tour  Baron,  Marquis,  homme  de 
robe ,  &■  fe  fait  agréer  ainji  fuccefjivement* 
Il  découvre  fan  jbatagéme  à  la  fin  de  la 
Pièce. 

La  Phyfîcienne  ,  Comédie  en  un  aâe  &  en 
vers  ,  repréfentée  au  Théâtre  François  le 
16  Mars  1786;  par  M.  de  la  Montagne, 
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Auteur   de    IfBHrhcufîaftè.    Pariï  ,    Foincot, 
in-  3°. 

Pièce  où  l'on  ridiculife  la  manie  des 
femmes  qui  font  les  /avances  en  Phyfïque, 
Détails  ajfe\  plaifans  ;  iiwigue  fort  légère. 
L'Amant  de  Mademoifelle  Svpl.on  l'obtient 
de  fa  mère  ,  en  produifant  une  faujffe  leife 
qui  annonce  que  cette  D-iime  vient  de  rem- 
porter le  prix  de  l'Académie  de  Péterfbou> g. 

L'Inconftant ,  Comédie  en  cinq  aâes  en  vers, 
par  M.  Collin ,  repréfentée  par  les  Comé- 
diens François  le  13  Juin  1786.  Paris, 
Prr.ult,  in-8°.  de  101  pages. 

Comédie  remarquable  par  un  flyle  brillant 
&  naturel,  piquant  &  facile. 

Des  fcènes  vraiment  comiques  :  mais  ni 
intrigue ,  ni  dénouement.  Cal  un  homme 
qui  change  éi  chaque  infiant  d'idée  &  de 
réfolution  ;  ce  qui  e/l  néceffairement  prévu , 
&  finit par  fatiguer  un  peu,  mal  gré  le  talent 
qu'a  déployé  l'Auteur, 

Comédies  non  -  représentées. 

Le  Mariage  inattendu  de  Chérubin  ,  Comé- 
die en  trois  aâes  &  en  proie,  par  Mad.ime 
de  Gouges. Paris,  Caiiieau,in  o°.-de  m  p. 

Oij 
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THÉÂTRE     ITALIEN. 

Drame  repréfinté. 

Germance,  ou  l'Excès  de  dtlicatefTe,  Drame 
en  trois  a  de  s  en  profe  ,  par  M.    Mis,  Se- 
crétaire de  M;  le  Duc  de   Lauzun  ,  repré-; 
iènté  par  les  Comédiens  Italiens  le  18  Oc- 
tobre  178$.  Paris,    Brunet ,   in- 8°. 
De  l'intérêt  ,  de  Vinvra.iftmblj.ncz.   Ger- 
mance  cjl  un  jeune  Qaiffier  qui  a  laiffé  voler 
dans  fa  caijfe  vingt  mille  livres  ,  6  qui  efl 
prêt  de  fe  livrer    aux  plus  funefles  extré- 
mités- Le  négociant ',  pour  ménager  fa  44- 
licarejfe  ,  lui  fait  remettre  p ai  un  tiers  vingt 
nulle  francs  ,  comme  une  refliiuiiàii.   Il  lui 
accorde  enfuite  la  main  de  fa  fille ,  qui  étoit 
aimée  de  lui  &  promife  à  un  autre* 

Comédies-  repréferuéts* 

Les  Aveux  imprévus ,  Comédie  en  trois  actes 

8c  en  profe,  représentée  fur  le  théâtre  Italien 

le  z  Août  1785.  Paris,  Cailleau  ,  in-8°. 

Deux  Amans  tacitement  infidèles  ,  ne  de- 

mandent  pas  mieux  que  de  voir  rompre,  les 

engaoemens  que  leurs  jrarens  leur  ont  fait 

cont  racler.  Scène  dans  laquelle  ils  filent  leur 

rupture  ayea  beaucoup  d'ad>ejfe* 


Le  Méfiant,  Comédie  en  cinq  actes  S:  en  vers, 

(  par  M.  Borel)  repréferuée  au  Théâtre  îu- 

lien  le  20  Décembre  1785.  Paris ,  Cailleau. 

Plufieurs  traits  de  caraéîère  ex  ce  liens  dans 

le  rôle  du  Méfiant,  h' Auteur  a  entouré  ce 

principal  perfonnage   d'une  facur    dont    il 

fioupçonne  à  chaque  infiant  L'amitié ',  d'une 

Comte ffe  dont  il  efi  amoureux ,  fans  ofer  Je 

déclarer ,  parce  qu'il  craint  qu'elle  n'en  aime 

un  autre ,  enfin  d'un  Intendant  dont  il  ne 

fie  défie  pas  &  qui  le  trompe. 

Plufieurs  bonnes  ficènes.  Marche  languifi- 
fiante  &  embarrajfi'e.  Le  caractère  du  Méfiant 
bien  marqué  &  bien  fiouteniu 

Comédies  à  Ariettes  &  à  Vaudevilles  , 
&c.  repréfentées. 

Richard-Cœur-de-Lion ,  Comédie  en  trois  ades, 
en  profe  &  en  vers,  mile  en  mufique  ,  re- 
présentée par  les  Comédiens  Italiens  ordi- 
naires du  Roi  le  21  O&obre  1784,  &c. 
Paris  ,  Brunet. 

Sujet  très  -  connu.  Scène  délicieufie  de 
Blondel  d.'gui/é  en  aveugle.  Il  fie  fiait  re-* 
connoîtrc  du  Roi  Richard  d' Angleterre  en- 
fermé dans  une  tour ,  en  chantant  le  premier 
couplet  d'une  Romance  que  celui  ci  aimoit 
autrefois  à  répéter*  Le  Prince  étonné  con- 
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tinue  le  fécond  couplet.  Blonde!  trouve  an 
dernier  acle  le  moyen  de  le  délivrer. 

Pièce  plufieurs  fois  corrigée  &  qui  a  fini 
par  avoir  un  grand  j accès.  Vers  d'Ariettes  , 
comme  dans  les  autre r  Opéra-Comiques  de 
M.  Sédaine. 

Nina ,  ou  la  Folle  par  amour ,  Comédie  en 
un  a<fte  en  profe  ,  mêlée  d'ariettes  ,  par 
M.  M.  D.  V.  mufîque  de  M.  d'Aleyrac, 
repréiei-.tée  par  Comédiens  Italiens  le  15  Mai 
178e.  Paris,  Brimer. 

Pièce  qui  attire  aujfi  la  foule  au  Théâtre 
Italien. 

Anecdote  d'une  jeune  perfonne  qui  ayant 
perdu  f  un  Amant,  revenait  tous  les  jours  au 
même  endroit ,  &  s'en  rctournoit  en  difant  : 
11  n'efî  pas  encore  revenu  !  Dans  la  Pièce  , 
T Amant  neil  pas  mort  ;  il  reparou  devant 
Nir.a  ,  &  lui  rend  la  raifon  en  lui  donnant 
un  bai  fer. 

Point  d'intrigue  ,  mais  des  tahieaux  attend 
drijfans  ,  auxquels  le  jeu  fupêriew  de  Ma- 
dame du  Gazcn  ajoute  un  nc-uveau  degré 
d'intérêt. 

Les  Ailes  de  l'Amour ,  Comédie  en  un  acte  1 
en  vers  &  en  vaudevii'es ,  meiéé  d'airs  nou- 
veaux ,  repréfentée  au  Théâtre  Italien  le 
13  Mai  178e,  dédiée  à  M.  Grétry  j  par  le 
Coulai  Jacques.   Paris  ,  Lefclapart ,  ïn-2°. 
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de  71  pages.  Pr;x,  1  liv.  16  C.  &  11  C  \eê 
airs  féparés. 

Fable  obture  ,  quoique  peu  compliquée, 
L'Amour  arrive  dans  le  village  qu'habi- 
tent Simon  &  Janette.  Ils  en  ont  peur  tous 
Us  deux  y  &  le  Dieu  veut  .  ;  auir.cr  en  ap- 
prenant qu'ils  vont  fe  marier  :  ils  tâchait 
de  le  retenir;  mais  il  échappe.  Alors  ils 
ne  s'aiment  plus  ;  ils  ont  même  l'air  fort 
trifle ,  quand  V Amour  amène  tout  le  village 
pour  aQijler  à  leurs  noces.  Ils  prient  ce 
Dieu  de  leur  rendre  leurs  premiers  fend- 
mens  :  l'Amour  lonfent  à  rejler  avec  eux  la 
première  nuit. 

Quelques  couplas  affe\  agréables* 

L'Incendie  du  Havre  ,  fait  hiftorique  ,  en  un 
aifte  ,  en  profe  &  vaudevilles  ,  représenté 
aux  Italiens  le  11  Février  1786.  Paris, 
Brunet. 

Belle  action  des  régimens  de  Picardie  & 
de  Poitou,  qui,  après  avoir  arrêté  l'incendie 
du  Havre  ,  ont  cédé  aux  malheureux  la  ré- 
compense pécunia'ue  que  la  ville  leur  avoi$ 
offerte. 

Tableau  pittorefoue  d'une  jeune  fille  enlc* 
vce  par  fort  ama'it  à  travers  les  flammes» 

La  Rencontre  imprévue ,  Compliment  dram>* 
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tique  en  vers,  prononcé  le  14  Avril  1786, 
pour   l'ouverture   du   Théâtre   Italien  ,  par 
JVÎ.  Desforges.  Paris,  Prault. 

Pièce  en  Vaudevilles  non-repréfentée. 

Julie  &  Colin  ,  ou  le  Tribut  du  fëntimenc , 
Comédie  en  deux  £<S;s  &  en  profe  ,  mêlée 
de  vaudevilles ,  par  M.  le  Chevalier  de  Li- 
moges, Lieutenant  de;.  Maréchaux  de  France, 
de  l'Académie  des  Arcades  de  Rome,  in  8°. 

Pièces  du    Palais   Royal   &  des 
Boulevards. 

t/Ufiirier  dupé ,  Comédie  en  un  aéte  en  vers. 
Variétés,  le  zo  Septembre  1785.  Paris, 
Cailleau. 

Le  Café  de  Rouen  ,  Comédie  en  un  a&e  &  en 
vers,  par  M.  delà  Montagne  Variétés,  4 
Novembre  178$.  Paris,  Poinçot. 

Le  Mariage  de  Barogo, Comédie  en  trois  ades, 
féconde  fuite  du  Ramoneur  Prince.  Variétés, 
24  Novembre  1785.  Paris,  Cailleau. 

Arlequin  dans  la  Lune ,  Comédie  en  trois  aétes 
&  en  profe.  Variétés,  17  Septembre  178e, 
idem. 


Mieux  fait  douceur  que  violence  ou  le  Tcre 
comme  il  y  en  a  peu  ,  Comédie  en  dt-ux 
aftes  en  pro'e.  Variétés,  17.$.$  ,  p..r  IW.  ci.*  ;. 
idem. 

Les   deux  Marines ,  ou  le  Procureur  dup    , 
Comédie  Parade,  en  un  aéte  en  prois.   , 
S.  Germain  ,  1  3  Février  1736  ,  par  M.  D  *  * 
du  M**,  idem* 

Le  Médecin  malgré  tout  le  monde,  Coméd'e 
en  trois  actes  en  profe  ,  par  M.  Dumanian. 
Variétés,  20  Février  1786,  idem. 

Les  trois  Léandres ,  ou  les  Noms  changés, 
Comédie  en  un  acte  9c  en  profe.  Ambigu- 
Comique,  il  Avril  1786,  par  M.  S... 
idem. 

La  Fête  du  village  ,  on  le  Chancelier  de  Cné- 
verny ,  Comédie  en  deux  r.étrs  en  profe.  V  a- 
riétés  ,  premier  Mai  1786,  idem. 

Alexis  &  Rofette  ,  Mélodrame  en  un  acte,  par 
M.  Guillemin»  JBeaujolois ,  18  Mai  1786, 
idem. 

La  Solitude,  Comédie  en  profè,  en  un  acte. 
Beaujolois,  23  Juin  1786,  idem. 

Le  Revenant,  ou  les  deux  Grenadiers,  Comé- 
die en  deux  actes  en  profê.  Variétés,  p<"£~< 
nuer  Juillet  17 $6.  /'</..'/;» 


(  tà  ) 

Le  Dragon  de  Thionviiie ,  fait  hifiorîqvîe  en 
un  afte  &  en  profe.  Variétés  ,  26  Juillet 
1786 ,  idem. 

Le  Valet  Rufé,  ou  Arlequin  muet,  Comédie- 
Parade  ,  en  un  aéte  en  profe ,  par  M.  Vi  L,  G, 
idem, 

OPÉRA. 

Thémiftocle ,  Tragédie  lyrique  ,  en  trois  â&es. 
Poème  de  M.  M  *  v ,  mufique  de  M.  Philidor , 
repréfentée  à  l'Acjdémie  Royale  de  Mufique , 
le  13  Mai  1786.  Paris,  Delormel  ,  in-40. 
Pièce  qui  prouve  que  le  genre  admiratif  fe 

piété  difficilement  aux  effas  de  la  muCiaue, 

Rofine  ,    Comédie   lyrique  ,  en    trois    aéies  , 

(  paroles     de    M.    Gerfain  ,     mufique    de 

M.    Goffèc  )  ,   repréfentée     à    l'Acadé  nie 

Royale  de    Mufique,   le   14  Juillet  173c?. 

Paris  ,  Delo-mel ,  in-40. 

Un  Domeflique  du  Seigneur  du  village  , 

qui  eji  auffi  Colonel  d'un  régiment ,  profite 

d'un  moment  d'ivrejfk  pour  emôler  Germond 

mari  de  Rofine..  Le  Seigneur  a  du  goût  pour 

cette  jeune /'émue  ,•  mais  elle  efl  attachée  à 

/es  en  fans  &  à  leur  père  ;  rien  ne  peut  la 

féduire  :  elle  finit  au  contraire  par  fléchir  le 

Colonel,  qui  rompt  rengagement  du  mari. 

Sujet  qui  n'a  réufji   ni  pour  le  fond  ni 
pour  les  détails,    Pluficurs    morceaux   de 


(  JM  ) 

mujlque  applaudis ,  des  ballets  agréables» 

La  Toifon-d'or,  Tragédie  lyrique  ,  repréfentée 
à  i'Académié  Royale  de  Muiique ,  le  f 
Septembre  1786  ,  paroles  de  M  Deriaux  , 
mufîque  de  M,  Vogel,  Paris,  Delormel , 
in-,r°.    | 

Des  détails  ajfe\  heureux  ,  mais  de  Vin- 
v raifemb lance  ,  &  un  mauvais  plan,  fvlédée 
poignarde  Hvpfiphile  au  fécond  acte  ,fa?is 
que  cet  incident  influe  fur  le  refte  de  la  Pièce. 
Quelques  airs  &  des  chœurs  qui  font  honneur 
au  Muficien. 

Phèdre  ,  Tragédie  lyrique  ,  en  trois  actes  ;  (  pat 

M  *  *  ,  mufique  de  M.  Lemoine)  ,  repréfen- 

tée  à  l'Académie  Royale  de  Mufîque,  le  11 

Novembre  1786.  Paris  ,  Delormel ,  in-40. 

Sujet  que  Racine   a  rendu  dangereux  à 

traiter  ;  le   rôle    <f  Aricie  fupprimé.  De  la 

facilité ,  de  l'agrément   dans    le  ftyle  ■'  dis 

longueurs ,  des  négligences  :  trop  de  morceaux 

de  fuite  du  même  genre. 

De  grandes  beautés  dans  Ij.  mufîque. 

Les  Horaces  ,  Tragédie  lyrique,  en  trois actes, 
repréfentée  à  l'Académie  Royale  de  Mufîque, 
le7  Décembre  17S6,  paroles  de  M.  Guillard% 
mufîque  de  M.  Salieri.  Paris,  Delormel^ 
in-40. 
Peu  de  fuccès. 


(  su  ) 
THÉÂTRES. 

Théâtre  de  M.  Rochon   de  Chabannes ,   fuivî 
de  quelques   pièces  fugitives.  Paris  ,  veuve 
Duchefne  ,  ^  vol.  in- 8°. 
Théâtre  compofe "de  Pièces  comprifes  d.ins 

les  Notices  des  années  précédentes. 

Théâtre  moral ,  ou  Pièces  dramatiques  nou- 
velles ;  par  M.  le  Chevalier  de  Lubières  , 
de  plusieurs  Académies  ,  fécond  volume. 
Paris,  Cailleau  ,  Eailly,  Belin  ,  in-"8°. 

Théâtre  de  M.  Roniîn  ,  imprimé  au  profit  de 
O.  b'éllè-mère  ,  tome  premier  ,  contenant 
'Sédécias  ;  Tragédie  en  trois  aftes,'  en  vers  ; 
•  V-.clle  ds  Valors»  Hécube  &  Polixène  , 
Ti  igédîes  en  cinq  actes,  envers,  &  le  Fis 
cru  ingrat ,  Comédie  en  un  afte  ,  en  vers 
libres.  Paris .  Caille?». 


F  I  N. 


PRIVILEGE    DU    ROI. 

LOUIS,  pat-  la  grâce  de  Di-u  ,  Roi  de  France  8c 
de  Navaite  :  t\  nos  aines  £c  féaux  Confcillers  , 
les  Genj  tenrr.s  r-es  Cou:  s  de  Parlement,  MaîtrLS  det 
Requêtes  ordinaires  de  noire  Hôtel,  Grand  Coufeil , 
Prévôt  de  Paris,  Baillifs ,  Sénéchaux ,  leuis  t  ieutenans 
Civils,  5c  attires  nos  Jullicicrs  qu'il  appartiendra, 
Salut  N.ure  ami-  le  ;eur  Dr i al  ai j  ,  i  ibrairc  à 
Paris,  Nous  a  fait  expofer  qu'en  exé.u  ion  de  l'ar- 
ticle XI  de  Arrè  de  notre  Confci  du  jo  A  ût 
1777,  portant  Ré^'ement  fur  a  durée  es  riviléges 
en  Librairie  ,  il  a  rems  entre  les  trams  de  notre 
bien  a  me  le  (leur  VlDAUD  de  La  ToUR  ,  notre 
Confeil  er  d  Etat  ,  Commiflàire  a  ce  député  ,  les 
titres  u.  lefquels  eit  fondée  la  prop ■  i<L-cr  des  Ou- 
vrages pour  lefquels  il  a  obenu  ci-d:v:n-  des  Pri- 
vilèges ,  pour  fur  le  compte  qni  en  leroit  rendu  a 
Botre  très-caer  &  féal  Chevalier  Garde  des  Sceaux  de 
France  le  four  Hue  ur  Miko-ae  ^.L  ,  obtenir  un 
Privilège  dern  er  S:  d  finitif  i>our  l'impteffion  &  dé- 
bit ex.lulif  débits  O.v  ag  s  A  ces  causes,  vou- 
lant favorablement  traiter  1  Expofan.  ,  Nous  lui  2vom 
permis  &:  permettons  par  le  Prélent  P  v  '  g:  dernier 
&  d  fin  if,  de  ù  ie  imprimer  les  Ouvrages  fui» ans 
autant  d;  fois  que  bo  lui  femb!era,&  de  les  vendie, 
faire  vendre  ôc  débiter  pat  tout  r.otte  Royaume  ,  pen- 
dm"  'e  rems  poné  à  chaque  ur  irle  dudw  Privilège, 
le  tout  a  cempter  de  la  date  des  Pi  f  mes.  Sa/-„ir: 
j4brc;é  chronologique  d:  l'Hifiùire  d'AlUmagnc,  par 
>4.  Pfetfvl .  Jutifconfuke  du  Rv'i  ,  pour  ou a  tante  ans. 
fif;/v-es  Ai  M.  Dorât  les  Coites  y  la  Déclamation, 
les  Fantaifies  le<  Romans.,  Us  Bj'<  fers,  'es  Far-les,  pour 
joan^  Culture  des  Pêchers  pour  ao  an'.  Code  Ma- 
trimonial ■  pour  d  x  ans  &:  la  vie  de  l'Auteur.  Dic- 
tionnùre  des  Hommes  illu/ires ,  peur  vingt  an?. 
Entretient  avec  Je  fus  ,  pour  dix  an-.  DiRionnairt 
pour  l'intelligence  des  fureurs  Clajfpques  ;  par  ni. 
iabathier,  pour   dix  ans,  Se    la   vie    de  l'Auteur. 


Géographie  mtiz-ne  ,  p:r  Nicole  de  la  Cro/x ,  pour 
vingt  an!  .  liijtmie  du  i' 'atriotipne  Français ,  pour  dix 
ans,    £c    la    vie    de   l'Auteur.     Forte-Feuille  d'un 
Jio:ime   de  Goût  ,  (.ûur  d  x    ans  &  la  vie  Je  l'Au- 
teur.   Traité  des  fleurs  blanches  .  pour   dix  aos  &  la 
vie  de  l'Auteur.    Traité  de  la  Preuve  par  témoins  , 
de   Damy  ,  pour   vingt  2ns      Dictionnaire  Gramma- 
tical ,    pour   vins;:   a:.s.     Bachelier   de  Salamatque  , 
pour  dix  ans.   La  Co'.lccîion  de  l'Almanich  des  Mufes, 
pu.:  vingt  ans.  Recherches  fur  la  nature  de  l'Homme, 
pat  M   f'abie,  paut  dix  ans ,  &:  pour  la  vie  de  l'Au- 
teur.   G-nomoniquc   pratique   de  Dom   Bedos ,  pour 
ving;  t.m.  L'Art  de  la  Guerre  ,  pat  M.  le  Corr.te  Tur- 
pin  .    pour  dix  r.ns  ,  &  la  vie  de  l'Auteur.    Curio/ités 
de  Paris,   pour   vingt  ans.  Caufes   célèbres,  par  Rv- 
chet  ,  pour  vin;t  an  r  Caractères  de  la  Bruyère,  pour 
vingt    ans.     ConnnsiJJance  de   Jéfus  ,    pour  dix  ans. 
"Dictionnaire- des  Cas  de  conscience ,  de  Ponças ,  pour 
trente  ans.   Etude  des  Duno  Celles  ,  peur  vingt   ans. 
Œuvres   de    Dom  Morel ,   peur   d;x    an*;.     Ecole    du. 
Jardin  potager j  pour  vingt  a:s.  Hi/loire  de  la  Vie 
de  Julien  &•  de  Jcvlen  .   jour  vingt  ans.    Imitation 
de  Ben:!  ,    pc.'r  trente  a's.    L'Ar.ti  Lucrèce  latin  & 
françois  ,  pour  v:n;.'t  st.'.   La  Maifon  rujl'xque  ,  pour 
trente  ans,   Métamorphoses  d'Ovide,    de  Smnier, 
pour  viaùt  ans    m:. noires  de  ^^r  daigne ,  de  Bervik  , 
de  Tourville,    pour    vingt    ans-    Œuvres  de  Deshou- 
ilca  ,  pour  vin^î  ans     Ornemens    de    la  mémoire  , 
vovt  d'X  aps    &  la  vie  de  l'Auteur.  Paradis  perdu, 
de   Mi 'ton  ,  pour  vingt   ans.    Phyfique  de  Mufchem- 
troek  ,  i  our  t'ente  ans.  Rhétorique  des   Demoifelles 
peur   v*ng<    -ins.    Recherches    de  la  vérité,   du    Père 
Mallebran:!  e  ,  pottt  vingt  ans.  Robinfon  Cru  foi,  pour 
virgt   ms     Sermo'.s  de    St^jnd ,    pour    trente    ans. 
Traité  du  rrgi  mérite,  pour  trente  an?.  Description 
iPJtal'te  ,àe  l'Abbé  Richard  .pour  trente  ans.  Voyages 
W'  An  for  ,   pour   trente  ans.  Vie  de  Sixte  V ,   pour 
vingt  an-.   Vit  de  T::rcnnc ,  d-Raguener,  pour  vingt 
ans.   Variétés  littéraires  ,  de  MM.  Suard  5c  d'Arnaud, 
pour  dix  ans,  &  laviçdes  Auteur:,  FAisoNsdcreiîM 


I 
audit  Expofant ,  après  l'expîracioa  du  prcfcnr   Pri- 
vilège,  d'en    fo  liciter   le  renouvellement,  &C  à  tous 
Imprimeurs ,  Libraires  &:  autres  perfonnes ,  de  quelque 
qualité  Se  condition  qu'elles  (oient  t  d'en    introduire 
o  impredion  Étrangère  da">s  aucun  lieu   de  notre  obéif- 
faïK'e ,   comme  auil>  imprimer,  ou  faire  imprimer > 
vendre  ,  faire   vendre  ,  débiter   r>i   contrefaire  lefdits 
Ou  liages ,  ni  d'en  faire  aucuns  Extra' ti ,  fous  que!"jue 
piéuxce  que  ce  puifle  être,  fans  la  permillion  express 
&   par  écrie  dudit   Expofant,  ou  de  ceux  qui  auront 
droit   de  lui,  à  peine  de  confiscation  des  exemplaires 
contrefaits  &  de  fïx    mille  livres  d'amende.    Ordon- 
nons    par    ces    préfences ,    conformément    à    l'Arrêt 
de  notre  Confeil  du  jo  Juillcr.    1778  ,  qu'il  fera  pro- 
cédé par  voie  de  plainte    &  informaci»n  contre   tous 
Auteurs  i    pofT'fTeurs  ,    diitributeurs    Se    fauteuts    de 
contrefaçons ,  fous  'es  peii  es  portées  par  nos  Lettres 
de  Privilège  fans  qu'elles  puiflenten  aucuns  cas  &  pour 
quelque  caufe  que.ee  >oir  eue  remifes  ni   modérées: 
A  l.i   charge   que  ces  IHéfentes  feront  enregiftrées  tout 
au  long  lur  ie  Re-ilke  de  la  Communauté  des  Impri- 
meurs tV   Libraires  de    Paris  ,  dans  trois   mois  d'e  1» 
date   d'icelïes  ;  que  l'imprem'on  défaits   Ouvrages  fera 
faite  dans  norre  Royaume  &    non  ailleurs,   en  beau 
papier  &c  beaux  ca racle  1  es  ,  conform  ment  aux  Régle- 
me.is  de  la  Librairie  ,•  à  peine  rie  déchéance  du  prêtent 
Privilège     qu'avant  de  les  expofer  en  vente  ,  les  Ma- 
nufciits  qui  anron    fervi  ie  copie    à   l'imprelliou  def- 
din   Ouvrages  ,    fer      1    remis   dans  le   même   état  où 
Y  Approbation  y  ama  et:  donnée,   es  mains  de  notre 
très  -  cher  Se    f  al  Chevalier  ,    Carde    des    Sceaux    de 
Fiance, 1.    lieur  HVf   du    Miromeiui  .  Corn  nai.deur 
Az.  nos     )rdi    .  ;     bc   qu'il   en   fera  enfuite  remis  deux 
Exemplaires    da  .s   notre    Bibliothèque   publique,   un 
dans  celle  d:  notre  Château  du  Louvre,  un  dans  celle 
d     no're    'rès-inrr    "     fiai   Chevalier,    Chancelier  de 
Fiance,   ,'e  »>eu'   o  •   Maup'-ou  .  8c  un   i»o.r,  celle  durlit 
Sieui  .iuE     >    '1  >.  omk-  n  j  le   tout  à  peine  de  nullité 
des  Pré.'cTi»  :     )u   contenu    lefquellcs  vous  mandons 
&   enjoignons    de,  faire   jouir  ieJit    Expofant,  &  l'es 


hoirs  pleinement  &  paifiblemcnt  >  uns  fouffrir  qu'il 
leur  foit  fait  aucun  trouble  ni  empêchement.  Vou- 
lons que  la  copie  des  preftnres  ,  qui  fera  impri- 
mée touc  au  long  au  commeP.cem.rnt  ou  à  la  fin  defditl 
Ouvrages,  lot  tenue  pour  dûment  (Tgnifiée  ,  &  qu'aux 
copies  cullationn^es  par  l'un  de  no»  amts  &  feaux 
Confeillcrs  ec  étai;es  ,  foi  foit  ajoutée  comme  à 
l'original.  Commandons  au  premier  notre  Huiflîci'  ou 
Sergent  fur  ce  requis,  de  faire  pout  l'exécution  d'i- 
celles  tous  Afte>  requis  ik  néctlldir.s ,  fans  demander 
autre  p^rmiifion  ,  uonobltant  clameur  de  Haro  , 
Charte  Normande  &  Lettiesi  ce  tuniraire»  :  Car  tel 
efl  notre  plaifir.  Donné  a  Paris  ,  le  jaatorzieme  jour 
de  Juin  ,  l'an  de  jrace  mil  fept  cent  quaire-  vingt- fix  , 
£c  de  notre  Régne  Je  treizième.  Par  le  Roi  en  fon 
Confeil. 

Signé,  LE    BEGUE. 

KigiftréfuT  le  Regifire  XXUI  de  la  ChambreRoyale 
£•  Syndicale  du  Libraires  Cr  Imprimeurs  de  Paris  , 
n".  i  ,  folio  i  ,  conformément  aux  difpojîtions 
énoncées  dans  le  préfen.  Pr  vilégê  &  à  la  charge 
de  remettre  à  lad. te  Chamb  e ,  les  neuf  Exemplaire! 
preftrits  par  l'Arrêt  di  Cotfeil  du  16  Avril  17ÎJ» 
A  Paris  ,  ce  2.1  Juillet  17  #6. 

LE  CLERC,  Syndic. 


UNIVERS1TY  OF  TORONTO 

LIBRARY 


DO  NOT 

REMOVE 

THE 

CÂRD 

FROM 

THIS 

POCKET 


T~11 


»k 


J^% 


